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Материалы по библиографии Абхазии.
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1. «АБАЗА» - стиль (мода). В первой половине XVII в. Абаза Мехмет-паша создает новый стиль одежды. Абаза Мехмет-паша был человеком, обладающим тонким вкусом, наряды его отличались изысканностью, головные уборы (чалмы=башлык) были разнообразны. Абаза-паша занимался украшением седел. Падишаху Мурату IV очень нравился стиль Абаза Мехмет-паши, он подражал ему и повелел распространить новую моду в народе. Атрибутами этой моды были: новый покрой кафтана, абхазский кавук (вид чалмы=башлык), абхазские седла и оружие (сабли). Стиль (мода), созданный Абаза Мехмет-пашой довольно долго продержался в Стамбуле [и при дворе султана]. // Энциклопедия Иненю. – Анкара, 1947, т. II. – с. 16.
2. Абгарян Г. А. Армянские источники об Абхазии и абхазах. Ереван, 1969. (рукопись). Хетум – История монголов. XIII в. 
«Это царство разделяется на две части. Одна называется Грузия, а другая Абхазия. Там всего было два царя, один из которых, то есть грузинский царь, подчиняется самодержцу Азии, а абхазский царь силен народами и неприступными твердынями, поэтому ни самодержец Азии, ни монголы не могли взять их под свое иго». 
«Затем они [сарацины] взяли и другие города, и поселения и завоевали большую часть Азии, кроме Абхазского царства, и кроме того района в Армянском царстве, называемом Халойен».
«Третья дорога проходит у большого моря, которую враги никогда не пытались взять, ибо там укреплено царство Абхазское, одолеть которых не следует надеяться». 
3. Абхазы. // Малая Советская Энциклопедия. (МСЭ). – 1933, 2-е изд. T. 10. – С. 43. 
«Общая численность абхазов приблизительно 310 тысяч, из них в СССР 57 тысяч человек (1926), почти целиком живут в Абхазской АССР, за пределами СССР, в Турции – около 250 тысяч». 
4. Абхазы. // Народы Кавказа. Каталог-указатель этнографических кол​лекций. Министерство культуры СССР. Государственный музей этнографии народов СССР. – Л., 1981. – С. 152-153. 
«Вещевые собрания по абхазам в Государственном музее этнографии народов СССР представлены шестью коллекциями с общим количеством номеров 219. Коллекции собирались в период с 1903-1918 гг. Собира​телями были А. Миллер, хранитель фондов отдела Кавказа, большой спе​циалист по археологии и этнографии Кавказа, сотрудник музея А. К. Сержпутовский, имевший большой опыт в собирательской работе. А. С. Пиралов, интересовавшийся кустарными промыслами. Одна из коллекций состоит из вещей, принадлежащих М. Ф. Плюшкину, любителю и собирателю народного искусства». 
Коллекция 410. Количество: 4. Собрано А. С. Пираловнм в 1903 г. в Сухумском округе. 
Коллекция 1247. Количество: 137, абхазы. Собрана А. Миллером в Сухумском округе.
Коллекция 2948. Количество: 75. Собрана А. К. Сержпутовским в 1912 г. в с. Калдахвара и Адзюбжа Сухумского окр. 
Коллекция 3804. Количество: 2, абхазы, получена от Н. М. Леушиной в 1918 г.
Коллекция 8145. Количество: 19, абхазы. Собрана и передана в дар Е. М. Малия. 
Коллекция 8603. Количество: 1. Получена в дар от В. А. Дмитриева в 1976. 
5. Аболтин В. Национальный состав Турции. // «Новый Восток». 1925, 1 (7). – С. 121-122. 
«Кавказские горцы – черкесы, осетины, абхазы, чеченцы, ингуши и проч. выселялись в Турцию несколькими приемами в течении XIX века. Согласно русской официальной статистике выселилось до 1.800.000. Более компактные поселения сосредоточены на полуострове Чаршамба, на равнине от Токата к Сивасу и в Исмидском санджаке. Их деревни разбро​саны также по побережью Эгейского моря и в Армении. 
Основное занятие горцев земледелие и скотоводство, но много их служит в жандармерии, занимаются контрабандой, мелкой торговлей. Из их среды вышло много турецких офицеров. 
Горцы мусульмане-сунниты, и отношения у них с турками сносные. Большими турецкими патриотами они себя, однако, не чувствуют… (Горцы составляют около четверти «черного списка» 150 лиц, объявленных из​менниками в 1924 году). 

Отличаясь предприимчивостью вообще, горцы не покидают и своих старых привычек: угон скота, воровство лошадей, грабеж при удобном случае практикуется и ныне, это вызывает конфликт с турецким населе​нием. Горцы чрезвычайно храбры, их боятся даже дерзкие курды».

6. А. В. Поездка на правый фланг Кавказской линии и в Черноморию. // «Кавказ». –  1850, № 57.
«Красивейшими племенами Кавказа считаются Абхазы и соседние им племена Черкесские – Абазехи и Бжедуги. 
Было время, когда Абхазы и многие им соседние Черкесские племена исповедовали христианскую религию Греческой церкви… В горах есть и теперь язычники, приносящие жертвы в заповедных рощах и ущельях и вместе с тем встречаются обряды христианства и поклонение развалинам древних христианских церквей, хотя настоящих христиан мало и в самой Абхазии». 
7. И. Аверкиев. [Мост «Владетель»]. // И. Аверкиев. С северо-восточного прибрежья Черного моря. – «Кавказ», 1866, № 77. 
«В средние века генуэзцы наследовали места греческих колоний и вели торговлю с внутреннею Азиею и с горскими жителями, сохранившими до выселения память о генуэзцах, – называемых «Игеноах», которые снаб​жали их хорошим оружием, переходившим из рода в род и сохранившимся часто до настоящего времени. Абхазцы приписывают генуэзцам постройку моста через р. Бзыбь в ущелье, который они называют «Владетель». По рассказам абхазцев, мост этот переброшен с одной стороны ущелья на другую на высоте от земли на ружейный выстрел (300 сажен) и имеет длины семь сажен». 
8. Вл. Адлейба. Моим братьям-крестьянам Кодорского участка. // «Сухум​ская Правда», 1918, четверг, 16 мая, № 23, с. 1-2.
«Я не верю этому, но говорят, что Вы с грузинским отрядом воюете против трудового народа – крестьян абхазцев Гагринского, Гудаутского и Гумистинского участков». 
9. С. Анисимов. «Абхазские Альпы». Гагры – Сухум – Батум. Батумское побережье. – Госиздат. М.-Л., 1930. – гл. «Абхазы». – С. 18-20. 
«Большую часть Абхазского народа надо считать выселившейся в Турцию. По абхазским источникам число эмигрантов достигло 400 тыс. человек». 
10. Аполлоний Родосский. III в. до н. э. // Аполлоний Родосский. – Перевод, введение и прнмечания Г. Ф. Церетели. – Тб., 1964. – С. 149. 
[Воздушное захоронение у колхов]
194. Так он сказал, и одобрила вся молодежь речь Язона, 
195. И не нашлось никого, кто б иное советовать начал.
Фрикса сынов он подвигнул тогда вслед идти за собою
И Теламона и Авгия, сам же взял скипетр у Гермеса, 
И все они с корабля чрез тростник и стоячие воды 
Вышли на сушу затем, где холмом поднимается почва, –

200. Местом Кирки то место звалось. Там росли в изобильи
Ивы речные одна за другой, росли там и вербы. 
А на их верхних ветках, к ним привязаны вервием крепким, 
Трупы висели. Еще и теперь Колхам ужас внушает
Трупы почивших огнем сожигать, не дозволено также.

205. Им, мертвецов обрядив, на земле насыпать холм над ними.
Нет, крепко их завернув в сыромятные кожи воловьи, 
Вешают трупы они на деревьях вне города. Все же
С воздухом равную долю земля получает, – ведь в землю
Женщин они опускают. Таков там закон и обычай!

11. Аполлоний Родосский. // Аполлоний Родосский. Аргонавтика. – Перевод, введение и примечания Г. Ф. Церетели. – Тб., 1964. С. 149, 151. 
[Описание дворца Эита].
210. Гера, для путников дело благое замысля, по граду
Сразу густой напустила туман, чтоб дошли они тайно
Для многотысячной Колхов толпы до Эита чертогов. 
Но из равнины когда они прибыли в город, к Эита 
Дому, то облако сразу рассеяла Гера богиня. 
215. Стали пред домом они, дивясь и ограде владыки,
И широким вратам, и колоннам, что шли опояской 
Тесно вкруг стен. Наверху же над домом карниз поднимался 
Каменный, – был он на медных триглифах искусно прилажен, 
Молча затем чрез порог перешли они. Неподалеку
220. Словно в венце из зеленых листьев виноградные лозы,
Ввысь поднимаясь, пышно цвели. А под ними четыре 
Вечно-журчащих ключа изливалися. Вырыты были 
Богом Гефестом они. Один из них млеком струился, 
Рядом другой бил вином, третий маслом бежал благовонным,
225. Тек же четвертый водой, – она нагревалася сильно
С. 151. При захожденьи Плеяд, а при их восхожденьи на небо
Светлая, словно кристалл, выбивалась из полой пещеры. 
Вот сколько дивных чудес в чертогах Китейца Эита 
Ловкий в искусстве измыслил Гефест! Для него же потщился
230. Он и быков меднорогих создать, были медные тоже
Пасти у них, и оттуда они жгучий огонь выдыхали.
Кроме того смастерил он еще цельный плуг из железа 
Крепкого, Гелию в знак благодарности, ибо последний 
Взял в колесницу его, утомленного битвой Флегрейской,
235. Был во дворце посредине и двор, и на нем было много
Сплоченных крепко двухстворных дверей и за ними покоев. 
С той и с другой же его стороны был и портик красивый, 
С бока ж с обеих сторон тянулся ряд горниц высоких, 
240. В горницах этих, в одной, что всех прочих была превосходней, 
Жил сам владыка Эит со своей супругой. В другой же 
Сын помещался Эита Апсирт. Его породила 
Нимфа Кавказская (имя же ей было Астеродея), 
Прежде, чем сделал Эит своею супругой Идию, 
Младшую дщерь из рожденных Тефидою и Океаном. 
245. Дали же Колхов сыны Апсирту прозванье «Фаэтон», 
Ибо красою своей выдавался он среди молодежи. 
В прочих же горницах жили служанки и дщери Эита, 
Обе, Медея и с ней Халкиопа.
Зелье Медеи из «Прометеева цвета»
А той порой из резного ларца Медея достала 
845. Зелье, – она, говорят, «Прометеевым цветом» зовется. 
Если кто-либо, склонив к себе единородную Деву 
Жертвой, свершенной в ночи, увлажит свое тело тем зельем, 
Ни для ударов железа не может он быть уязвимым, 
Ни пред пылающим он не отступит огнем. Но и силой

850. Будет в тот день он и мощью своею пред всеми отличен. 
Вырос впервые тот цвет, когда проливаясь по капле 
Там на Кавказских горах орлом-кровопийцей: на землю 
Кровь Прометея страдальца, бессмертная красная влага. 
А из той влаги цветок произрос, длиной; в один локоть,

855. На Корикийский шафран вполне своим цветом похожий, 
И на двойном колыхался стебле. А в земле притаился 
Корень, его, что подобен куску кровоточного мяса. 
Сок того корня, похожий на горного дуба сок черный,
с. 183. В ракушку с Каспия для волхованья набрала Медея, 
860. Семь раз омывши себя водой, неустанно текущей, 
Семь раз призвавши Бримо, что юношей бодрых питает
Мертвых царицу Бримо, подземную, ночью что бродит, 
Мрачною ночью призвав, одетая в темное платье
Рев прокатился под черной землей и она содрогнулась.
Корень Титана был срезан когда, и стоном ответил
Сам сын Япета, от боли ужасной душою слабея. 
Вынувши зелье, Медея в благовонный вложила
Пояс, что был у нее вокруг персей прекрасных повязан. 
Аполлоний Родосский. Аргонавтика. – Тб. 1964. –  С. 181, 183.

12. Аполлоний Родосский. Аргонавтика. – Перевод, введение и примечания Г. Ф. Церетели. – Тбилиси, 1964. – С. 225. 
Песнь четвертая

О ту пору, когда в славе были уже многонивный 
Черный Египет, мать молодежи всей древлерожденной, 
И та река Тритона, прекрасно текущая коей
270. Водами он напоен, он, черный, – его ведь от Зевса
Дождь не влажнит: от разливов реки нивы там колосятся. 
Говорят, что оттуда всю Азию и всю Европу 
Некий муж обошел, положась на дружин своих смелость 
И на их силу и мощь, и при этом обходе без счета.

275. Он городов населил, из коих одни существуют,
Нет уж других, ибо много веков с той моры миновало. 
Эя стоит и теперь еще твердо, и внуки живут в ней 
Тех мужей, коих он насадил поселенцами Эи, 
И хранят они от отцов столбы с письменами, 
280. А на столбах начертаны тех пути и пределы
Моря и суши пути для всех, кто вокруг света ездит.
13. Симон Апсуа. Горцы Кавказа в Турции. // «Отклики Кавказа», Арма​вир, 1913, № 22. 
«Всех выходцев с Кавказа в Турции насчитывается до 900 тыс. душ обоего пола. Огромное большинство из них составляет так называемое западно-горское племя. Делятся они в Турции на три главных ядра: кабардай, адыге и абаза. 
Племя абаза (абхазцы) и адыге (черкесы) составляют большинство эмигрантов Кавказа. К племени абаза принадлежат совершенно исчезнув​шие на Кавказе народности: джигеты (садзуа) и убыхи. Эти рыцари угрюмого Кавказа, Прометеевы сыны, до сих пор сохранили прежний облик своего грозного величия. Известно, что главную касту эмигрировавших в Турцию горцев составляли лучшие, протестующие, свободолюбивые, сильные народности Кавказа. 
Жители Дала и Цебельды, потомки легендарного героя Абхазии  – Баталбея Маршани, до единого оставили свою излюбленную родину. 
<…>

Будучи в Константинополе мне пришлось беседовать со многими студентами (горцами) турецкой академии; они говорили: «Мы оставили Анснэ (в переводе «страна души», так называется у горцев Западного Кавказа прибрежная полоса от Сочи до Поти), а эти (речь шла о турках) хотят совсем отуречить нас…».
14. Армянские источники о монголах. Извлечения из рукописей XIII-Х1V вв. Перевод с древнеармянского, предисловие и примечания А. Г. Галстяна. ИВЛ. М., 1962. 
С. 36-37.
«В этом же году 718 (1269) высокомерный Такудар пошел в Абхазию и скрылся там. А Сиромон [монгольский военначальник] с войском пресле​довал его, победил и, захватив, отправил к Абага-хану. 
В году [|724/1275] землетрясение страшно разрушило города Арчеш и Хлат. Сирамон вторгся в Абхазию и там совершил много разрушений». 
С. 82. «Царь Давид вторгся в Абхазию. Берке выступил в поход и по возвращении умер».
С. 84. «Хутлу-буге дали пожизненный титул сургана. Хутлу-буга. вторгся в Абхазию и увел с собой сына царя Вахтанга».
15. Археологические богатства Абхазии. // «Исторический Вестник», СПб., 1896, ноябрь, отд. «Смесь». – С. 704.
«Шлиман за несколько месяцев до смерти, собирался в Абхазию и был убежден, что найдет в ней больше исторических и художественных сокровищ, чем ему удалось открыть при раскопках Трои и на гречес​ком Архипелаге. Дождется ли Абхазия своего Шлимана?».
16. Ат-Табари. «История пророков и царей». // А. Э. Шмидт. Материалы по истории Средней Азии и Ирана. – Ученые записки института востоковедение АН СССР. Институт востоковедения. Т. XV. М. – Л., 1958. – С. 453. 
гл. XXII. «Затем народ абхазов, народ банджар, народ баланджар и народ алланов объединились для вторжения в страну Хосроя Ануширвана и выступили в Армению, чтобы подвергнуть ее грабежу».
17. Константин Багрянородный. Об управлении империей. Текст, перевод, комментарии под редакцией член-кора АН СССР Г. Г. Литаврина и член-​кора АН СССР A. П. Новосельцева. M.: I990. Серия: «Древнейшие источники по истории СССР». – С. 175-177. 
42. Землеописание от Фессалоники до реки Дунай и крепость Белеград, до Турции и Пачиникии, до хазарской крепости Саркел, до России и до Некропил, находящихся на море Понт, близ реки Днепр, до Херсона вместе с Боспором, в которых находятся крепости Климатов; затем – до озера Меотида, называемого из-за величины также морем, вплоть до крепости по имени Таматарха, а к сему – и до Зихии, Папагии, Касахии, Алании и Авасгии – вплоть до крепости Сотириуполь.
С. 177. «Побережье от пределов Зихии, то есть от реки Никопсиса, составляет страну Авасгию – вплоть до крепости Сотириуполя. Она [Авасгия] простирается на 300 миль». 
С. 197. «Об ивирах». 
«Но ивиры не согласились сделать это из-за любви к феодосиупольцам и из нежелания, чтобы крепость Феодосиуполь была разорена. Напротив, они возражали господину Роману и нашей царственности говоря: «Если мы сделаем это, мы можем показаться бесчестными в глазах соседей наших, например, – магистра и эксусиаста Авазгии, Васпараканита и правителей армян».
18. В. Барановский. Кавказ и Польша. // Россия, Польша и Причерноморье в XV-XVIII вв. Под ред. акад. В. А. Рыбакова. – М., 1979. 
С. 254. 
«Наконец следует упомянуть о значительном импорте в Польшу кавказ​ских лошадей. Во второй половине XVII в. распространилась мода на теплокровных восточных лошадей, привозимых с Кавказа. В магнатских табунах можно было в то время увидеть много кавказских лошадей – черкесских, «георгийских» и др. За них уплачивали огромным деньги. Цены на них были гораздо выше цен на турецких и персидских лошадей. Это были в то время самые дорогие лошади, покупаемые польскими магнатами». 
С. 256.
«Польский король Ян Собесский одевался обычно в кавказскую одежду. О том, какая была мода в краю черкесском или в Грузии, он узнавал от специальных посланцев. Седла и конная упряжь тоже изготовлялись по черкесской или грузинской моде. И эти вопросы по сей день не разработа​ны в польской науке надлежащим образом».
19. В. Бартольд. Абхазы. // Новый энциклопедический словарь. Первый том. Издатели Ф. А. Брокгауз (Лейпциг) и И. А. Ефрон (С.-~Петербург). – СПб., б. г. – С.  103-104.
«Период между 850 и 950 гг. был временем высшего могущества абхазов; их царям, кроме Абхазии, подчинялась Мингрелия, Имеретия и Карталиния; абхазы оказывали влияние даже на судьбу Армении. В конце X в. Абхазия, вследствие пресечения национальной династии вошла в состав грузинского царства Багратидов. Среди титулов грузинских царей титул «царя Абхазии» оставался на первом месте; в арабских и персидских источниках Багратиды упоминаются только как «цари Абхазов»; такое же значение имеет титул «архонт Абазгиас» у византийского автора Кедрена».
20. Симон Басария. Вымершие народы. Убыхи и садзуа. // «Кавказский край», 1909, 27 сентября.
«Если мингрельцы и имеретины отзываются об абхазцах, как о народе воинственном, то у последних убыхи и садзуа являются легендарными рыцарями: они, по словам их соплеменников – абхазцев, находили неприлич​ным сражаться иначе, как на коне и холодным оружием. Мне рассказывал абхазец, воевавший под русскими знаменами, что садзуа, загнанные в местности Псху и окруженные русскими полками, в отчаяннейших схватках погибают почти все, а оставшиеся, дабы не сдаться живыми в руки врагов, кончали самоубийством». 
21. С. Басария. Абхазия в географическом, этнографическом и экономическом отношении. Сухум-Кале, 1923. – С. 104-105. 
«Величайшая в мире несправедливость, какую только знает история национальных катастроф на обоих полушариях, постигло абхазскую нацию и с нею черкесский народ. Никакое перо, никакие грамматические степени сравнения недействительны в передаче картин насильственных выселений этих племен; картины их величаво-красивой титанической борьбы с Северным колоссом, с этим грубо-верным орудием самодержцев в удушении народной воли, его чаяний, его идеалов, его свободы». 
22. С. Басария. Абазинский аул в Мало-Карачаевском округе. (К материалам по изучению абхазских племен). – Сухум, 1929. 
«Обратимся к турецкой Абхазии, где живет до 300 тысяч абхазских племен. Там, правда, дробления нет, наоборот, все кавказцы именуются черкесами, но все же среди абхазского населения есть такое деление: «дал-цабалаа» (вместе), «гумаа», «гаграа», «асадзуа», «абзыпкуа», «абжьыуа», а также сами убыхи причисляют себя к абхазам». 
23. Б. Омер Бююка=Омар Бейгуаа. Абхазская мифология древнейшая? – Стамбул, 1971. – С. 37-40. / Перевод с турецкого Аскера Шигальбуддинова. С. 37.
 «Покойный Джелаль Нури в своем исследовании по исторической гео​графии малой Азии отмечал, в переложении на современный турецкий язык: «История Кавказа полна удивительными фактами. Она связана с начальной эпохой развития человеческой цивилизации». 
Элизе Реклю пишет: «Кавказ, всегда рассматривается как регион, дав​ший квинтэссенцию, самый чистый образец белой расы. И всегда отмечает​ся красота, изящество и утонченность белых людей Кавказского происхож​дения. Названия кавказец, ариец или индоевропеец являются синонимами. По существу, до настоящего времени очень многие, даже все специалисты называют Кавказ местом, откуда вышли все белые люди Европы и Азии». («Черкесы». М. Ф. Шуэну). <…>
С. 38. 
Все подтверждают правильность этого заключения. Профессор Уэйт пишет: «Кавказ, являясь родиной наиболее одаренных людей мира, имел самые богатые в мире залежи руды, и все выдающиеся роды, божества прошлых времен происходили из этого региона». В любом случае это прошлое было подлинным, многое прояснится, если представители местных народов примут участие в этих исследованиях. Если рассматривать «Колхидо-Пеласгскую цивилизацию, созданную представителями древней кавказской циви​лизации в качестве свидетеля прошлых эпох, тогда мы можем смотреть с оптимизмом в будущее. Ни древний Египет, ни Ассирия, ни Древние Афины и Рим не возникли раньше Колхидской цивилизации, возможно, все эти культуры были вторичны по отношению к колхидской». / Политика Халифата и Политика Тюркизма. (Перевел на турецкий Хабиль Эдем). 
Хочу кратко пояснить связь упомянутых в цитате терминов Колхидский и Пеласгский: гор. Сухум (Диоскурия = Себастополис) был центром Колхиды и Абхазии, и в Колхиде все было только на абхазском языке. В названии Пеласге есть элемент Асге, означающий «Абхаз». Не случайно многие исследователи указывали на тождественность абхазов и пеласгов. Даже есть указания, что Адыги и Пеласги происходят от Асге-Абхазов». (Северный Кавказ. Кадырджан Кафлы). 
К тем же выводам приводят и данные, собранные еще раньше и в большом объеме Эдмоном де Молин. Этот известный ученый в своей работе «Влияние дорог на создание типов общества», отмечал: «В Средиземноморье стали основными прежде всего долинные дороги, но из всех этих долин существует только одна, которая с древнейших времен играла крайне важную роль и возможно даже являлась исходной точкой создания всей сети дорог. Это известная в истории Колхидская долина. Охраняли и защищали Колхиду леса. Согласно древнегреческой мифологии в эти страшные леса входил Язон в поисках золотого руна. Эти леса существу​ют уже на протяжении 50 веков. Он также указывает, что Колхида явля​лась исходной точкой развития народов средиземноморского бассейна, и что «Древнейшие, всеобщие и наиболее почитаемые обряды, предания и легенды называют Колхиду одной из колыбелей человеческой цивилизации, которая была связана с пастбищами Армении и Азербайджана, соседствующими с восточными странами… Более низкие долины и плодородные долины рек Ингура и Риона служили достаточно привлекательным фактором. В этих долинах на развитие сельского хозяйства влияло два фактора. Прежде всего – добыча золота. Как известно, в древние времена Колхида слави​лась своим золотом… Поселения, основанные Пеласгами в Малой Азии, в основном, упоминаются как золотые. Это подтверждает и золотой лев, который найден в Микенах, а также известный клад Приама… Золотая лихорадка, вызвав значительную миграцию населения в этот район, поро​дила необходимость прокормить большое количество людей, что и обусло​вило развитие земледелия здесь…».
Вторым фактором развития сельского хозяйства явилось его легко​сть и, прежде всего, садоводство. Выращивание фруктов, не требовавшее значительных трудовых затрат, стало преобладающим. Действительно, фруктовые деревья стали в этом благодатном уголке основой существова​ния. Колхида, судьба которой сложилась наиболее счастливо, чем судьба Сицилии, на сегодняшний день не потеряла былого изобилия. Более всего здесь [с. 39] поражают пространства, занятые фруктовыми деревьями. Кандюль и другие ученые-растениеводы даже называют Колхиду родиной фруктовых деревьев. По их мнению, груши, яблоки, сливы, черешня, тутовник, миндаль и другие фруктовые деревья, а также крас​ная смородина, виноград, редис и множество видов овощей именно отсю​да, из этих долин распространились по всему миру и только здесь в естественных условиях они произрастают и плодоносят без вмешательства человека… и остается только ежегодно собирать созревший урожай с деревьев… Эта особенность обусловила во многом преобладание город​ского типа общества. В долине возникла структура, при которой общество не ограничиваясь селениями, стало насколько это возможно сосредоточи​ваться в городах и имело тенденцию к постройке укрепленных городов. Основная обращающая на себя особенность здесь – стремительно раз​вивающаяся городская жизнь». 
Колхида, возбуждающая алчность соседей, имея выгодное положение для обороны и систему укреплений, была надежно защищена от возможных нападений. «Вместе с тем, несмотря на надежную защищенность, она была окружена горцами, как маленький оазис, среди обширной пустыни. Колхи​да, оставаясь замкнутой не только потому, что соседствовала с кочевни​ками, но и из-за резкого отличия природных условий, прилегающих районов. Ввиду этого она не имела возможности расширять свои границы, создавая новые поселения на окраинах из беглых и ссыльных, которые затем могли бы быть объединены в мощный союз городов или же породить новую полноценную цивилизацию». 
«Чтобы преодолеть подобные препятствия пеласги древней Колхиды стали распространяться во вне единственно возможным путем. Исследуя остатки древних культур равнин Средиземноморья, мы попытаемся описать существо и особенности этого пути».
«Пеласги выходят на арену в самый начальный период истории куль​туры Средиземноморского бассейна… Судя по всему, что Пеласги захвати​ли часть Малой Азии, Греции, Италии. На захваченных землях оставленный ими язык явился основой для древнегреческого и латинского, так же, как и их боги были восприняты эллинами и италийцами… Расселение пеласгов по районам Средиземноморья шло морским путем… Они пришли из Колхиды в Малую Азию… Пеласги были земледельческим народом, расселявшимся морскими путями и основавшим свои поселения на равнинах побережья». 
«Красота, утонченность и творческие способности уроженцев Колхиды, их садоводческая культура стали основой для формирования характерных особенностей пеласгов и эллин… Пеласги делали длительные привалы в Миссии и Лидии».
«…Пеласги, переправившись через море, были вынуждены высадиться в Греции. Считается, что это было первое переселение из Миссии, где расположена Троя». 
«Начиная с самых древних веков, Пеласги расселялись из Колхиды по узким долинам, расположенным по берегам Средиземного моря и затем сохранялись здесь в качестве малых, независимых и полностью земледель​ческих народов». 
«Пеласги не стали основателями Средиземноморской торговли. Они выходили в море как Эней в Энеиде в поисках новых земель. Средиземно​морскую торговлю основали финикийцы». 
С. 40. 
«Пеласги, как этруски и ионийцы (греки) были переселенцами. Утвер​ждая это, можно сказать, что этруски и ионийцы были Пеласгами». (Пере​вел с турецкого Ахмет Саних). 
Профессор Н. Марр относил эту обширную древнюю цивилизацию, назы​ваемую им яфетической, кавказской по происхождению и в созданной им теории яфетологии самый обширный материал был получен по материалам абхазского языка. Слова, используемые им в качестве примеров, являются абхазскими словами, которые используются вплоть до настоящего времени. Например: (Аԥеи Аԥсы цқьеи = Сын и Святой Дух).
«Этрусский язык в большей степени относится к группе Кавказских языков». (История турецкого исторического общества). Греция называлась Пеласгия (проф. А. Мюфет Мансель. «Основные этапы истории Древнего Востока и Древней Грецни». – С. 86). 
Верность этих выводов подтверждает Абхазский язык, являющийся ав​тохтонным языком Колхиды. Название продуктов земледелия: мысыр (апш), пшеница, просо, ячмень, редис, перец, лук, чеснок, репа, огурцы, арбузы, дыни, яблоки, груши, инжир, персики, виноград, череш​ня, тута, слива, рябина, мушмула (абацә), грецкий орех, фундук, дуб, бук, сосна, пихта, ива, можжевельник, платан, дерево, лес, ветка, лист, цветок, роза, почка, зерно, сад, рай, огород, вода, мельница, мука, хлеб, пирожок, лепешка, трапеза… и других подобных понятий, а также много связанных с ними названий животных: собака, корова, бык, теленок, баран, коза, кошка, овца, лошадь, принадлежности для верховой езды; пчела, мед, молоко, йогурт…; металлов: золото, серебро, медь, олово, железо, бронза и изделий из них, эти слова являются в абхазском составными и обнаруживаются во многих древних языках. Сюда не отнесены те слова, абхазское происхождение которых может оспариваться. Название продуктов земледелия в абхазском языке, которые являются заимствованными, также легко отделить от этих слов. 
Приверженность абхазов долинам проявляется в том, что они до нас​тоящего времени предпочитают жить в долинах. Слово «долина» в абхаз​ском языке выражается составным ԥс – ҭа (ԥсҭа), имеющим значение «место жизни». Оно используется в разных фонетических формах в разных языках. Слова абхазского языка, связанные с сельской и городской жизнью, являются по своей структуре составными и перешли во многие другие языки. Эти составные протослова абхазского языка приводятся ниже. 
С. 71. «И в мореходстве абхазы сильны и бесстрашны… Пиратство (корсарство) у абхазов было развито вплоть до последнего времени. Даже во времена правления Ферух Али-паши и приобщения их [абхазов] к исламу, пиратство оставалось основным в их коммерческих отношениях. Итак, во времена правления Махмуда II-го, чтобы защитить торго​вые суда Оттоманской империи от абхазских пиратов, по рекомендации правителя Трапизонда Хасан-паши, принимались меры предосторожности, всем капитанам судов рекомендовалось пойти вначале в Анапу, чтобы получить дальнейшее задание и охрану от абхазов». – «Мухитул маариф («Океан знаний»).
С. 79. «Абхазская генеалогия: генеалогия автохтонного народа Колхи​ды Абхазов (асгов) является подтверждением правильности выводов Эдмона де Молина и профессора Уэйта о том, что цивилизация Колхидских Пеласгов была прародительницей древних цивилизаций Передней Азии, Средиземноморья и Запада. С этой генеалогией связано и множество предков, упоминаемых в мифах и священных писаниях этих цивилизаций».
С. 87. «Более всего привлекает к себе внимание и удивляет поразительное совпадение Абхазской Космологии со Священным Писанием и данными науки, о чем мы упоминали выше. Это свидетельствует о том, что и в древнейшие времена абхазы имели высокий уровень представлений о Земле и Небе. Сейчас уже известно, что Кавказские народы в эпоху свое​го единства интеллектуально доминировали в Передней Азии… В этих абхазских мифах и культах, как это будет видно дальше, нет ничего, что могло, бы рассмешить или противоречило бы современной этике. Их отличительное свойство – благородство, которое было присуще их твор​цам». 
С. 124. «Убедившись, что все эти религии, философии и Священные писания соответствуют абхазским представлениям, хочу еще раз напомнить: абхазские верования были значительно древнее Месопотамской, Финикийской, Древнегреческой цивилизаций, Ветхого Завета и Корана, о чем убедительно свидетельствуют данные лингвистических сопоставлений». 
24. А. Белокуров. Сношения России с Кавказом. М., 1888, кн. 3, – С0Х17. 
«В состав этого царства Абхазо-Карталинских Багратидов входили следующие области: Абхазия, под которой разумелась нынешняя Имеретия, Мингрелия, Гурия, Абхазия, Сванетия и часть Месхии, нынешний Ахалцигский уезд до Черного моря и до границ Трапизонда, Кахетия и Герет, последний лежит между Курой и Алазанью». 
25. Жан Шарль де Бесе. Путешествие по Крыму, Кавказу, Грузии, Армении, Малой Азии и поездка в Константинополь в 1829 и 1830 годах. Материалы для изучения истории Венгрии. Париж, 1838. Книжный магазин Делона в Пале-Руаяль. / Перевод с франц. Р. Г. Крючкова. 
«Мне впервые пришлось увидеть абазинцев; я заметил, что этот народ, отличается от черкесов, их нынешних соседей… Живут они в северо-западной части Кавказа, где занимают обширную территорию: их одежда и образ жизни такие же, как у черкесов. Они выращивают овощи, разводят много лошадей, много домашней птицы и пчел, дающих белый вкусный мед, который так хвалят, мне его любезно принесли, но он так понравился моим путникам, что весь запас этого меда сразу исчез». 
[Священная гора у черкесов]
«Черкесы рассказывают о горе, в которой таится чудо, и по этой причине они посвятили ее Богу; они называют ее Великим Храмом… Эта гора расположена среди очень высоких гор, … она образует прямоугольник между Анапой и берегами Кубани и находится почти на одинаковом расстоянии, примерно в двенадцати милях от этих двух точек. 
Вершина этой горы покрыта густой чащей, окружающей небольшое пла​то, посреди которого есть пещера, а ее вход находятся в тени единст​венного дерева, которое видно в этом месте, скот туда никогда не под​ходит, а дичь, которую преследуют охотники, предпочитает скорее попасть им в руки, чем укрыться в этой чаще. Недавно трое черкесов осмелились пройти через эту ограду и проникли в пещеру; двое из них стали жертвой своего мужества; третий, которому удалось возвратиться, рассказал о том, что он увидел, и через несколько дней потерял рас​судок. 
У подножья этой горы есть античные золотые, серебряные, медные и терракотовые предметы, но к ним строжайше запрещено прикасаться и суеверие заставляет соблюдать этот предмет».
26. Иоганн Бларамберг. Историческое топографическое, статистическое, этнографическое и военное описание Кавказа. 
(Составлено в 1834 году офицером Генерального Штаба Российской империи, служившем в отдельном Кавказском корпусе). – Нальчик, 1999. Серия «КЛИО». Раздел «Этнография». Выпуск 2. 
С. 65-75. Описание Восточного берега Черного моря от устья Кубани до реки Чорох или Акампсис. Анапа. Суджук-Кале, Геленджик. Кодос. Субаши. Мамай. Гагры. Пицунда. Анакопия. Сухум-Кале. Дандар. Искурия. Редут-Кале. Поти. Форт Святого Николая. Кинтриш. Батум. 
С. 76-106. Краткий очерк истории Абхазии. Границы. Расположение. Характер местности. Климат. Заливы и гавани. Реки и потоки. Озера. Минеральные воды. Рудники. Каменные карьеры. Равнины, горы и леса. Дикие животные. Фрукты. Внешний вид и характер абхазов. Жилище. Одежда. Число вооруженных людей. Животноводство. Пчеловодство. Про​мыслы. Торговля. Подати. Религия. Законы. Деление населения на классы. Влиятельные семьи. Подразделения абхазов. I. Самурзаканское племя. II. Абживское общество. III. Цебельдинское общество. IV. Абхазское общество. V. Бзыбское общество. 
С. 126, 129-130, 133, 135. Тубинцы. Браки или Баракаи. Башильбаевцы, или бесельбеи. Оташи. Казбеги, казылбеки или кызылбеки. Медазинги. 
С. 132. 
«Что касается племен, населяющих горные долины, большинство их именуется по названию мест, где они раньше проживали, как, например, убыхи – по местечку под названием Убых и т. п.».
C. I35. 
«Они черкесы приобретают лучшие кольчуги в ауле Кубачи, в Дагес​тане; некоторые, правда, утверждают, что кольчуги очень хорошего качества делают также в Абхазии, на побережье Черного моря».
С 191. 
«Убыхи, чепсуи и гусие, занимавшие устья речек Пейсва, Шиаке и Зуазе, впадающих в Черное море, научились у своих соседей абхазов заниматься пиратством».
С. 285-289. Алты-кесеки. Перечень алты-кесеков. 1. Клычевцы. 2. Трамовцы (Трамкт). 3. Лоовцы. 4. Асланкт. 5. Дударуковпы. 6. Бибертовцы. Народонаселение.
27. Богданов А. П. О черепе из Кавказских дольменов и о черепах из Кавказских курганов и могил. Из протоколов Антропологической выстав​ки 1879 г. – М., 1882. Типография И. Н. Лаврова. – С. 15.
«Абхазцы: настоящие брахицефалы (61%), высокоголовые все, прямо-затылочные (71%), узколобые у низшей границы лба (50 %), средней ширины в затылочной части (69 %), узкохребетные (55 %), мало развитые по горизонтальной окружности (65 %), так как большеголовых по этому измерению совсем не встречается; малых измерений но вертикальной окружности (малых 50 %), среднего по поперечной (средних 54 %, больших 31 %), узкоскулые (47 %) или среднескулые (39 %), высокоорбитные (50 %), узконосые (60 %), все широконебые». 
28. Богишич Бальтазар (1834-1908). // Энциклопедический словарь под ред. проф. И. Е. Андриевского. Том IV (Битбург – Босха). СПб., изд. Ф. А. Брокгауз и И. А. Ефрон. 1891. – С. 168.
Богишич Б. знаменитый юрист-этнограф, кодификатор Черногории. Изучал правоведение, философию, историю в университетах Вены, Мюнхе​на, Берлина и Парижа, доктор государственного права. В 1869-70 гг. в Одесском ун-те возглавлял кафедру истории славянского права. 
Б. Б. занимался историей обычного права черногорцев. В 1872 г. «побывал на Кавказе, и изучал быт тамошних народов и значительно расширил свой взгляд на исследуемый предмет. Достаточно сказать, что, посетив Абхазию, Самурзакань, Грузию и Сванетию и встретившись там с народными обычаями, весьма важными для сравнительного изучения обычаев славянских, он увеличил число своих вопросов до 1.000».
29. Фридрих Боденштедт. По Большой и Малой Абхазии. О Черкесии. Серия: «Письменные источники об Абхазии». Вып. 2. – М., 2002. – С. 15-18. 
Пицунда и ее древние руины.
«Долго стоял я в немом восхищении, пройдя мимо стражи в ворота. Передо мной высился сказочной красоты храм, построенный в простом, но благородном стиле. 
Но среди всех памятников прошлого, которые я посетил в своих странствиях по Азии, ни один не произвел на меня такого потрясающего впечатления и не запомнился так надолго, как древний храм в Пицунде. 
…Громадный купол с разноцветными стеклами в оконных проемах поддерживается четырьмя мощными колоннами высотой в шестьдесят футов. Таким образом, внутреннее помещение здания делится на четыре части, которые расположены так, что хоры, освещенные через огромные окна, находятся с восточной стороны, а неф – с западной. С большим трудом я поднялся на галерею, идущую вдоль узких боковых стен, откуда открывается широкий обзор во все стороны. В центре здания мы обнаружили множество доспехов, металлические предметы, ружейные стволы, панцири и оружие всех видов – все это было аккуратно рассор​тировано. Как объяснил сопровождавший нас офицер, это древние свя​щенные дары, которые воинственные абхазы приносили своим богам, воз​вращаясь из удачных походов с богатой добычей. К залу примыкает небольшой придел с непонятными греческими письменами…».
С. 77-79. О воине Азамате, павшем в бою: 
«Он играл и пел 
О деяниях героев народа Апсуа! 
Слава роду, 
Взрастившего его, 
Род Псху! 
Где он похоронен 
В священной земле». 
30. Евгений Болховитинов. Историческое изображение Грузии в политичес​ком, церковном и учебном ее состоянии. Составлено в Александро-Невской Академии. – СПб., 1802. – С. 65-66. // С. Г. Шанидзе. Евгений Болховити​нов – первый русский руставелог. – Тб., 1978. 
«Грузинские летописи утверждает, что Грузины в древние времена говорили все Армянским языком; потому что они с Армянами одного Таргамосианского поколения. Но когда де Персиане завоевали Грузию, Армению, Сирию и все восточные Греческие провинции, то в Грузии говорили на пяти языках: Армянском, Козарском, Ассирийском, Еврейском и Греческом. Из смеси-де всех сих языков составили они свой язык, который ныне во всех Грузинских областях употребляется, с некоторыми однакож отличиями в Мингрелии и Саатабаго».
31. К. Бороздин. Омер-паша в Мингрелии. (Рассказ очевидца). // «Военный сборник». – СПб., № 6 и 7. – C. I84. 
Дадиан или правильнее Дадиана не есть ни его прозвище, ни фамилия, а титул владетеля Мингрелии. Владетельских династий было несколько; там в XVII веке царствовала династия из рода Бедиа, она сменилась династиею из фамилии Гошуа; за ней идет род Липартиани, его сменяет род Чиладзе и, наконец, за этим родом идет последняя династия из фамилии Чиковани. В прошлом веке первым владельцем из Чиковани был Кация. Все эти династии за время своего царствования, безразлично носили титул Дадиани». 
32. К. Э. Босфорт. Мусульманские династии. Справочник по хронологии и генеалогии. Перевод с английского и примечания П. А. Грязневича. М.: «Наука». Главная ред. вост. лит-ры. АН СССР, институт востоковедения. – 1971. – С. 100-103. 
Приведена династия черкесских мамлюков, династии Бурджитов – 784-922 (1382 – 1517) гг. 
«Мощь и успехи мамлюкского государства были весьма внушительны. В 658/1260 Кутуз разгромил монголов Хюлегю при Айн Джалуте, а его преемник Байбарс закрепил победу и поставил на ноги государственное управление; правда, и после этого угроза со стороны монголов не пре​кращалась в течение нескольких десятилетий. К концу XIII века города на сиро-палестинском побережье были очищены от крестоносцев, а в следующее столетие прекратило существование и царство Рубенидов в Малой или Киликийской Армении. Благодаря этому мамлюки приобрели во всем мусульманском мире громкую славу сокрушителей язычников-монголов и христиан. 
Правление мамлюков в Египте и Сирии отмечено подъемом экономичес​кого благосостояния и расцветом культуры и искусства, в особенности таких областей, как архитектура, гончарное производство и обработка металлов. К эпохе мамлюков восходит, по всей видимости, зарождение геральдики. Существовали тесные торговые связи с христианскими держа​вами Средиземноморья». 
33. Броссе М. История грузинских Багратидов до XI в. по письменным сведениям армянских и греческих авторов. СПб., 1843, с. 3. (на франц. яз.). – Папаскир А. Л. Обезы русских письменных источников… Сухум., 2007. – С. 56. 
Опираясь на средневековые армянские и византийские источники, М. Броссе дал блестящую характеристику абхазским воинам X века. В частности, он сообщает, что абхазский царь Георгий II (929-957) оказал армянскому царю Ашоту «любезный прием… предоставил в его распоряже​ние всех его всадников, закованных в латы, у них были каски, увенчанные султанами, железные надбедренники, а на плечах – оборонительные доспе​хи, покрытые железными пластинами, щиты, которые не могли пробить копья и стрелы, и кроме всего этого, они были вооружены большими и прочными луками и стрелами. Привожу эти подробности, – отмечает Мо Броссе, – только потому, что они представляют интерес для истории военного искусства той эпохи…, и, может быть они говорят о величии, которым пользовались абхазы, воинственный народ, игравший огромную роль в истории Грузии». 
34. Брун Ф. Сборник исследований по исторической географии южной России (1852-1877 гг.). Ч. II. Сборник Черноморье. – Одесса, 1880. – Статья: «Черноморские готы и следы их долгого пребывания в южной России». – С. 208. 
«В новых своих жилищах закавказские Готы, узнав, что, к ближайшим их соседям Абасгам был послан епископ из Константинополя, отправили туда же в 547 году четверых посланников с просьбою, чтобы император и к ним послал нового епископа, разумеется православного; должно думать, что и крымские их предки никогда не были приверженцами Ария, хотя Прокопий оставляет этот вопрос нерешенным». 
35. Валерий Брюсов. Учителя учителей. Древнейшие культуры человечества и их взаимоотношения. // Валерий Брюсов. Собрание сочинений. Том седьмой. М., 1975. – С. 383. 
«Вполне возможно, что троянско-эгейский царевич Парис, когда похищал Прекрасную Елену из дворца отсутствовавшего царя Менелая, был подпоясан таким самым поясом, какие носили яфетические вельможи на отдаленном Кавказе.
Но украшение поясов состоят не из одних геометрическим форм – разного рода кривых линий, спиралей, зубцов, крестов, розеток; в орна​мент входят также элементы растительного и животного мира, еще более подчеркивающие связь яфетического мира с Эгейей и Египтом… Но всего изумительнее – изображения животных фантастических. Так, кавказские художники изображали то зверя с двумя головами на двух концах тела, то зверя, хвост которого заканчивался треугольными листками или змеиной головой, то еще зверя, у которого концы ног были не с когтями и не с копытами, а с головами грифонов. Совершенно такие же звери изображены на некоторых памятниках доисторического Египта, а очень на них похожие – на цилиндрах хеттов, на изделиях эгейцев и в искусст​ве этрусков. Изображение чудовища на одной эгейской пластинке, считае​мое Минотавром, близко напоминает зверя в одного из кавказских поясов. Трудно допустить, чтобы «игра воображения» привела художников двух разных стран к одним и тем же фантастическим образам». 
36. Вержбицкий Н. Курорт Псырцха. – Тифлис, 1925. – С. 12-13. 
«До переписи 1923 года в Абхазии насчитывалось всего 17.000 городского населения и 157.000 сельского населения, т. е. всего 174.000 чел. Из этого количества абхазцев – 87.360 чел., грузин –30.741 чел., армян – 17.707 чел., греков – 12.203 чел., русских – 3.497 чел. Остальные 20 тысяч (эстонцы, латыши, турки, немцы, поляки, албанцы, молдаване, осетины, персы болгары и др.)». 
37. Е. Б. Вирсаладзе. Грузинский охотничий миф и поэзия. М. Главная редакция восточной литературы. 1976. – С. 164. 
Песнь о юноше и барсе. 
…
Барс на скале повис, окрасил кровью песок, 
Сам на скалу прилег юноша, дух испускающий,

Кто решится сказать его матери, – пришли к ней гадалки –

Даром не тратятся ведь стрелы наших абхазов!

38. Вис и Рамин. Висрамиани. Перевод с древнегрузинского С. Иорданишвили. – Тб., 1989. – С. 158.
I. «Ресницы ее были меткими стрелами абхазских лучников». 
II. «Посмотришь, как абхазский лучник смелый, 
она из глаз прекрасных мечет стрелы». 
Фахреддин Гургани.о Вис и Рамин. Поэма. 
/ Перевод с персидского Семена Линкина. – М., 1963. – С. 352.
39. [Волней]. Путешествие Волнея в Сирию и Египет, бывшие в 1783, 1784, 1785 годах. – М., 1791. Часть I. Перевад с немецкого. – C. I66-170. 
«По мнению всех найдено, что он [Али-беҟ] рожден между Абацанами, в том народе, который населяет Кавказскую страну, и которого неволь​ники из всех охотнее покупаемые бывают». 
Али-бек, Али-бей, мамлюкский султан, в 1769 году объявивший неза​висимость Египта и Сирии.
Абаца = Абаза = Абхаз. 
40. H. Воробьев. О неосновательности притязаний грузин на Сухумский округ (Абхазию). – Ростов на Дону, 1919. – С. 12. 
«И вот мы видим, как свободная и молодая Грузия, не успев получить еще признаки своей самостоятельности, проповедуя о правах малых народ​ностей на самоопределение, прилагает все силы к тому, чтобы инкорпори​ровать – включить в свои границы – целую страну, поглотить целый, совсем не родственный Грузии, народ абхазский. 
Под флагом выставляемых высоких девизов справедливости и самооп​ределения, в Грузии во всю ширь развертывается измена, насилие и грабеж. 
Несчастный грузинский даровитый, но темный народ сделался игрушкой в руках кучки шовинистов».
41. [Воробьев H.]. Журнал совещания представителей Грузинской Республики, Краевого Кубанского Правительства и Добровольческой армии. 25 сентября 1918 года. // Документы и материалы по внешней политике Закавказья и Грузии, – Тифлис, 1919. – С. 407-414. 
[Вопрос о Сочинском округе и Абхазии].
«Воробьев, представитель Кубанского правительства: «За Гагринским округом имеется еще Абхазия, которую отдавать на съедение мы не можем. Грузия дожна начинать свои границы за Абхазией, стремление которой к самоопределение нельзя игнорировать только потому, что там живет несколько сот грузин». 
42. Всеобщее воззвание черкесской нации к великим державам и цивили​зованному человечеству. // Г. В. Чозиев. Северокавказские (черкесские) организации в Турции (1908-1923 гг.). – Владикавказ, 2009. ~ С. 180-185. 
11 октября 1921 г.: «Мы, нижеподписавшиеся, полномочные представите​ли черкесского населения находящейся в настоящее время под греческой военной оккупацией Западной Анатолии, в частности Балыкесира, Бандырмы, Эрдека, Генана, Биги, Кирмасти, Михалыча, Бурсы, Инегёля, Енишехира, Айдына, Манисы, Измира, Эскишехира, Кютахьи, Афьон-Карахисара, а также Измита, Адапазары, Хендека, Дюздже, Болу и их окрестностей, и учредители утвержденного греческим правительством «Общества обеспе​чения прав ближневосточных черкесов», основываясь на принятом и про​возглашенном в результате мировой войны великими державами принципе наций и своих очевидных национальных правах, собрались на конгресс в Измире и заявляем о том, что черкесы обращаются за защитой к взявшим на себя обязательство добиться от побежденных держав признания прав национальных меньшинств великими державами Антанты и их союзникам, в особенности к высокому правительству Греции, и просят их о реализации своих национальных требований». 
43. Гакстагаузен. Закавказский край. СПб., 1857. Ч. I. – С. 133. 
«В Генуэзских архивах, конечно, находится богатый материал для истории и этнографии Кавказских и Северо-Малоазийских стран и племен; но кому суждено вывезти эти сокровища на свет». 
44. Гакстагаузен. Закавказский край. Ч. 1. СПб., 1857. – С. 5. 
[«Пицунда. Библиотека].
«На следующее утро мы достигли Пицунды… Это самый блестящий пункт Восточной империи. Сюда был сослан в ссылку Св. Златоуст, но он умер дорогой. Развалины прекрасной церкви в Византийском вкусе отчасти еще сохранились: они повсюду обросли виноградником и заслуживают более полного исследования, чем то, которое я мог сделать. На сводах и по сторонам видны древние фрески; в соседней часовне Гробница Христова. Неподалеку на север, в горах, находится Армянская церковь и небольшой монастырь, в который часто отправляются и Абхазы для поклонения. Говорят также, что здесь есть и библиотека».
45. Г. А. Гейбуллаев. Топонимия Азербайджана. – Баку, 1986. – С. 9. 
«Вардан Великий (XIII в.), отмечает в Албании «область Гаргар», «округ Париос», «Гагское поле», Гороз, Капан, Севордин. Он также сооб​щает, что Абхаз – это страна маскутов на берегу Каспийского моря и перечисляет племена в Албании – утии, гаргары, цавдеи». 
С. 124. «В Азербайджане есть ойконимы с компонентом абас (абаз) – Абаслы – в Шамхорском районе, где по арабским источникам были поселены хазары в IX в., Авазлар – в Лачинском райне. Одно из родовых подразделе​ний племени кебирли, восходящего к хазарскому племени, называяось евазлар». 
46. Геродот. История в девяти книгах. Перевод и примечания Г. А. Стратановского. Под общей редакцией С. Л. Утченко. Редактор перевода Н. А. Мещерский. – Л., 1972.
Книга первая. Клио.
С. 11-12. «Так-то говорят персы, Ио попала в Египет. Эллины же передают это иначе. Событие это послужило первой причиной вражды. Затем, рассказывают они далее, какие-то эллины (имя они не могут назвать), прибыли в Тир Финикийский и похитили царскую дочь Европу. Должно быть, это были критяне. Этим они только отплатили финикянам за их проступок. Потом эллины все-таки снова нанесли обиду варварам. На военном корабле они прибыли в Эю в Колхиду и к устью реки Фазиса. Завершив там все дела, ради которых прибыли, эллины затем похитили царскую дочь Медею. Царь колхов отправил тогда в Элладу посланца с требованием пени за похищен​ную и возвращение дочери. Эллины, однако, дали такой ответ: так как они сами не получили пени за похищение аргвитянки Ио, то и царю ничего не дадут».
С. 110. Книга вторая. Евтерпа.
«103. Так Сесострис прошел по материку, пока не переправился из Азии в Европу и не покорил скифов и фракийцев. До этих-то народов – не дальше – дошло, по-моему, египетское войско, так как в этих странах есть еще такие столпы, а дальше – уже нет. Отсюда Сесотрис повернул назад к югу, и когда подошел к реке Фазису, то оставил там часть своего войска. Я не могу точно сказать, сам ли царь Сесострис поселил в этой стране часть своих воинов, или же некоторые из них, удрученные долгим блужданием, самовольно поселились на реке Фасисе».
104. Ведь колхи, по-видимому – египтяне: я это понял сам еще прежде, чем услышал от других. Заинтересовавшись этим, я стал расспрашивать [об этом родстве] как в Колхиде, так и в Егиите. Колхи сохранили более ясные воспоминания о египтянах, чем египтяне о колхах. Впрочем, египтяне говорили мне, что, по их мнению, колхи ведут свое происхождение от воинов Сесострисова войска». 
Книга четвертая. Мельпомена.
С. 231. [Псиллы, племя, обитавшее в Ливии]. 
«173. Соседи насамонов псиллы. Племя его погибло вот каким обра​зом: южный ветер дул с такой силой, что водоемы [у них] высохли и вся страна, лежащая внутри [Сирта], стала совершенно безводной. Тогда псиллы единодушно решили идти войной против южного ветра (я сообщаю только то, что передают ливийцы). И когда они оказались в песчаной пустыне, поднялся южный ветер и засыпал их песком. После гибели псиллов землей их владеют насамоны». 
47. Поль Гибаль, 21 мая – 24 декабря 1820 года. Сведения Поля Гибаля об Абхазском княжестве. // Материалы по истории Абхазии XVIII-XIX века (1762-1859). Т. II. Сост. проф. Г. А. Дзидзария. – Сухум, 2011. – С. 88.
«Через час мы прибыли в Келасур. Я давно знал, что абхазцы, среди которых мы собрались жить, являются нацией совершенно отличной от натухайцев по языку и обычаям, но я не могу себе представить, что между этими народами, живущими вдали друг от друга и вступающими во взаимное соприкосновение только во время разбойничьих набегов…, может быть такое сходство в песнях и танцах, которые я увидел, прибыв в Келасур».
48. Иоганн Антон Гильденштедт. Путешествие по Кавказу в 1770-1773 гг. – СПб., 2002. РАН. Музей антропологии и этнографии им. Петра Великого (Кунсткамера). Петербургское Востоковедение. 
С. 127. «Внутренние стены были расписаны [изображениями] многих святых и грузинскими надписями, в главной церкви висело также 8 кар​тин. На первой изображен царь Давид, создатель этого [храма] и других многочисленных монастырей. В грузинской хронике он считается 56-м царем, правившим, вероятно, в одиннадцатом столетии. Рядом с этим Давидом висит [изображение] абхазского католикоса Евдемона – это абхазский патриарх Евдемон. Рядом с ним висит [картина] с мепе, или царем, Баградом, рядом с ним Елена, – его жена, потом мепе Георгий, юноша Баград – сын висящей рядом с ним царицы Русудан, которая была дочерью царицы Тамар. На пилястре есть изображение патриарха с надписью:

«Гмерто шеискале дидиса сагдариса, генатиса 
Метрополити, далс Абхазетиса, да Картвелиса дидиса 
Бичвинтиса каталикоси, Закарил Квариани».
Эта надпись означает: «Захарий, митрополит, который [этой большой церкви в Гелати] и патриарх Большого Бичвинта [монастырь в Абхазети] в Абхазети и Картвели [или всей Грузии]». Эта [надпись] может служить для толкования истории». 
С. 201. География Мингрелии.

«…[село] Апсили».
С. 226о «Абхазиты настроены довольно мирно, и если они пускаются в набеги, то это большей частью, чтобы отомстить за обиды, которые они претерпели. Такая ватага, [готовая] к нападению, собирается под старым дубом, в который они вонзают сабли, несколько раз обходя его, и говорят на своем языке: «Мы снова идем, враги (которых они называют), пусть мы их поймаем и убьем. Их оружием являются ружья и сабли, но также луки стрелы». 
49. А. Гюльденштедт. «Собрания сочинений, избранных из месяцеслова на разные годы». СПб., 1790„ Ч. IV. «Географические и исторические известия о новой пограничной линии Российской империи, проведенной между рекою Тереком и Азовским морем». II. Извлечения из «Собрания сочинений, выбранных из месяцесловов на разные годы». – С. 176-180. 
Абазины и их расселение.
С. 176. «Третья малая часть Абхазского народа есть та, которая в прежнем столетии на северную сторону гор перешла, где она между черкесскими уездами Кабардою и Безленом, реку Куму и верхние части Кубани и впадающие в Кубань реки Инджик и Уарпа или Арпа занимают и живет на линии от Георгиевской до Ставропольской крепости на полдень параллельно. 
…Язык сих северных абхазов с языком полуденных совершенно сходствует».
50. [Ксаверио Главани – итальянец, французский консул в Крыму. 1724 г.]. // Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях европейских авторов XIII-XIX вв. – Нальчик, 1974. Под ред. Гарданова В. 
С. 168. «За кадаками находятся 24 независимых абазских бея. Вла​дения их простираются от большого моря до залива Геленджик-лиман в Черкесской земле».
51. А. К. Глейе. К преистории северо-кавказских языков. // СМОМПК. – Тифлис, 1907. – Вып. 37. – С. 49.
«Если спросить, какой язык может рассматриваться как потомок колхидского языка, то прежде всего следовало бы остановиться на пле​мени абхазцев».
52. Пардасан Горгиджанидзе. История Грузии. Перевод Р. К. Кикнадзе и В. С. Цутуридзе. Исследование и указатели. Р. К. Кикнадзе. Источники по истории Грузии. Вып. 66. – Тб., 1990. – С. 33. 
«Хондкар и шах поделили между собой Грузию: Самцхе, Картли и Кахети отошли к шаху, Имерети, Одиши и Абхазия, Гурия и страна лазов достались хондкару». 
С. 54-55. 
Государь Тимур поставил атабага Иванэ и брата царя Константина во главе войска и отправил из Самцхе в Абхазию.
Атабага Иванэ и брата царя Константина, с войском тюрок и месхов отправил в Абхазию. Кто узнал вовремя и укрылся, спасся, а кто не укрылся, тех частью перебили, а частью взяли в плен. Абхазию пожгли, опустошили и с победой возвратились, явились к государю Тимуру и доложили, что царь Георгий вел себя похвально – уступил дорогу и выдал продовольствие».
Поход шаха Аббаса на царя Луарсаба и царя Теймураза, увод царя Луарсаба, разорение и пленение Кахети. 
«Шах прибыл в Никози и оттуда послал отряды разорять Осетию. А царю Георгию он написал грозное письмо: «Наши подданные пришли к вам, верни​те их обратно, в противном случае я пошлю на вас войско». Тот написал в ответ просительное письмо: «Если слуга боится господина, это надо зачесть ему за преданность. Эти люди боятся вас. Если я им откажу, они уйдут в Абхазию. А Имерети, если даже будете разорять, кроме мамалыги, ничего не достанете здесь». 
53. Г. Грове. По азиатской и европейской Турции. – М., 1904. – С. 14-15. 
[Описание р-на Исмид – озеро Сапанджа – Адапазар].
«Черкесов можно издали отличить по одежде и манерам от остальных довольно однообразно одетых мужчин магометанского населения Малой Азии. Большая барашковая или меховая шапка – папаха; темный сборчатый кафтан, плотно обхватывающий тело (так называемая «черкеска»), изредка расшитый красными шнурами; узкие облегающие штаны придают что-то сме​лое, крепкое военное. Он кажется сросшимся со своей небольшой ловкой лошадкой, на которой всегда готов проделывать головоломные наездничес​кие трюки. Нам не раз приходилось видеть черкеса, который горячил свою лошадь и для собственного удовольствия некоторое время скакал наперегонки с поездом. Самый бедный черкес отличается каким-то горде​ливым достоинством в манерах и выражении лица». 
54. Гроссман Л. Достоевский. ЖЗЛ. – Л., 1962. – С. 167. 
«Кавказцы омского острога не были уголовными преступниками, граби​телями или конокрадами. Это были политические заключенные, отважные патриоты, бесстрашные партизаны, выступавшие в одиночку или легкой кавалькадой против форпостов регулярной и несметной армии. Подвигу горских племен выражали сочувствие в своих стихах величайшие поэты России – Пушкин («Так ныне безмолвный Кавказ негодует, так чуждые силы его тяготят….») и Лермонтов («Горят аулы, нет у них защиты… Горит черкесской вольности костер»). Освободительная война в Чечне, Дагестане, Черкесии порождала энтузиастов и героев». 
55. Грузино-персидские этюды. III. – 1979. Резюме. – С. 201-205. 
«В уникальном и еще неизданном списке Тебризской публичной библио​теки «Тарассол» («Письмовник»), составленном для практики и письмово​дителей, специально зафиксированы самые ранние (нач. XIII в.) и редкие сведения об эпитетах, титулах и владениях грузинских царей и государ​ственных деятелей того периода. Они следующие:

47. Малек ал-вазара ал-Абхаз уа ал-Хазар. 
48. Малек ал-Молук ал-Абхаз. 
49. Малек ал-Молук ал-Кордж уа ал-Алан уа ал-Шакки уа ал-Хазар.
51. Малек ал-Омapa ал-Абхаз уа ал-Хазар уа ал-Шакки уа ал-Алан. 
56. Малек-е Абхаз. 
60. Малек молук ал-Абхаз уа ал-Шакки уа ал-Алан уа ал-Рус. 
63. Марзбан-ал-Алан уа ал-Абхаз. 
75. Мокаддам-е Абхаз. 
91. Носрат ал-молк ал-Абхаз уа ал-Алан. 
94. Пахлаван ал-Абхаз уа ал-Рум уа ал-Арман уа ал-Хазар уа ал-Шакки уа ал-Алан. 
97. Пахлаван-е Абхаз [ва]Шакки. 
106. Сахеб-е Абхаз. 
113. Тадж ал-Омара ал-Абхаз. 
114. Тадж ал-Омара ал-Абхаз уа ал-Шакки уа ал-Алан. 
«Тарассол» переписан в 1219 году, еще при жизни некоторых из адресатов и адресантов. Поэтому эти титулы, в основном, можно считать официальными. 
В «Тарассол» включено «Клятвенное письмо абхазов», которое царица Грузии Тамар (1184-1210) дает гарантию Саладдину (1169-1193) в том, что. она не покорит определенную провинцию его государства и что вообще станет (или: останется) «другом его друзей и врагом его врагов».
56. Л. Гукасянц. Поземельное дело в Сухумском округе. // «Кавказское сельское хозяйство», Тифлис, 1898, № 78. – С. 1344.
«Агруа – рабы – составляют полную собственность владе​льца, который имел над ними неограниченную власть. Он мог их прода​вать и менять, как вещь, по собственному желанию. Но по укоренивше​муся обычаю, рабы обыкновенно обязаны были работать три дня в неделю на своего владельца, а остальные дни они работали на себя. Сословие рабов составлялось из арабов, беглых мингрельцев, пленных горцев и т. д.».
57. Д. И. Гулиа. Родословная царей Абхазии по греческим и грузинским спискам. Список царей Абхазии по работе Д. З. Бакрадзе. Сравнительная таблица царей Абхазии по обоим спискам. Диван Абхазских царей. // Дмитрий Гулиа. Собрание сочинений Т. VI. История Абхазии. – Сухум, 1986. С. 175-199. 
С. 178-179. 
«В рукописи этой более 77 статей. Приведем вслед за Такайшвили содержание «Дивана царей», или так называемой у Досифея «Истории Абхазии царя Баграта»:

«Во имя Бога, я царь Константин, сын блаженныя памяти Баграта, царя абхазского, нашел в кутаисском казнохранилище кутаисский «диван (список) царей». В нем записаны были имена царей, но он был уже в состоянии ветхости, и я приказал заново его переписать». 
«Первым царем Абхазов был Анос; вторым – сын его Гозар; третьим – сын его Иствинэ; четвертым – сын его Финиктиос; пятым – сын его Барук; шестым – сын его Димитрий; седьмым – сын его Феодосий; восьмым – сын его Константин; девятым– – сын его Феодор (Теодорэ); десятым – сын его Константин; одиннадцатым – брат его Леон, который прожил в царствовании своем сорок пять лет; двенадца​тым (сын его) Феодосий, который прожил в царствовании своем двадцать семь лет; тринадцатым – брат его Деметрэ, царствовал тридцать шесть лет; четырнадцатым – брат его Георгий, который владел в качестве старшего сына (наследника) Агцупом, и потому был назван Георгием Агцупским (Агцупели), он царствовал семь лет; пятнадцатым – сын Деметрэ Баграт, царствовал двенадцать лет; шестнадцатым – сын (его) Константин, царствовал тридцать девять лет; семнадцатым – сын его Георгий, царствовал сорок пять лет; восемнадцатым – сын его Леон, царствовал десять лет; девятнадцатым – брат его Димитрий, царствовал восемь лет; двадцатым – брат его Феодосий Выжженный Глаз, царствовал три года. И после сих царей угодно было Богу и я Баграт Багратид, сын блаженныя памяти Гургена, и сын дочери Георгия, царя абхазского, покорил страну Абхазскую, материнское свое наследство, и сколько лет я проживу в своем царствовании, это ведает Бог».
Потом прибавлено: «А царствовал этот Баграт тридцать шесть лет, и после него царствовал Георгий тринадцать лет и пять месяцев».

58. Д. Гулия. Что нужно Абхазии. // СЗМ. – Сухум, 1912, № 10. – С. 152-155. 
С. 152. «Со времени же владычества России, т. е. с 1810 г. сюда стали стекаться в качестве духовных пастырей и проповедников Слова Божия исключительно грузины, не знавшие ни полслова ни местного, ни Государственного языка и даже малограмотные на своем родном языке. Подобные священники только занимали штаты, получали жалованье и были заняты лишь переделкой Абхазских фамилий и названий сел и деревень, напр.: Маан – Маргания, Ачба – Анчабадзе, Инал-ипа – Иналишвили, Шат-ипа – Сотишвили и т. п. 
59. Гумилев Л. Н. Древние тюрки. – М., 1967. – С. 108.
«Конец тюркито-византийской войны датируется началом гражданской войны в каганате, т. е. началом 584 года. После неудачного вторжения в Крым тюркиты ограничились Кавказом. Северная граница Лазики или царства Эгриси проходила по кавказскому хребту; Абхазия составляла часть этого царства. Тут видимо разворачивались военные действия тюркитских князей. Вряд ли они смогли проникнуть далеко на юг. О соп​ротивлении лазов не сказано ничего, а только сообщается об убийстве 300 тыс. человек, трупы которых лежали вдоль дороги длиной около 160 км (четыре дня пути). Это похоже на убийство пленных, которых от​ступающая армия не могла увести с собой. Значит, наступление тюркитов на Крым и Кавказ захлебнулось, и война была ими проиграна и в самом деле, в 588 г„ Византия вернула Боспор, чем было восстановлено исход​ное положение». 
60. Аракел Даврижеци. Армянский историк XVII в. / Книги историй. Перевод с армянского, предисловие и комментарий Д. А. Ханларян. – М., 1973. Памятники письменности Востока. – С. 425-426. 
1623 г. XVII «В это время находился в городе Эрзеруме Абаза-паша, очень мужественный и храбрый воин, имевший множество всадников; он чтобы отомстить за кровь царя [султана], начал убивать янычаров». 
С. 492. 

«В 1076 (1627) году Халил-паша стал визирем, пришел в Эрзерум против Абазы, а Абаза поднял голову и еще раз разгромил яны​чаров, захватил шестерых пашей – двоих убил у ворот, а четверых отвел в крепость и запер ворота; [Халил-паша] два с половиной месяца осаждал крепость, седьмым приступом велел открыть [ворота], но все же крепость взять не смог, собрался и ушел. На полпути оставил пушки, а Абаза бросился за ним, захватил 80 вьючных верблюдов и 60 вьючных мулов – все с грузом – и множество людей; много людей было перебито». 
61. Т. Дадешкелиани. Военная организация и боевой порядок грузинского войска в период 1089 – 1322 гг. // Известия кавказского общества истории и архелогии. – Тифлис, 1884. Т. I, вып. второй, – С. 50-51. 
«Вторую линию составляли главные силы, имея на правом фланге абхазо-имеретинские, а на левом – войска эриставств, находящиеся к востоку от Лихийских гор или Сурамского перевала. Этот порядок тоже был ненарушим, т. е. абхазцы не стали бы на левом фланге. Вообще перемена мест в общем порядке не допускалась. Вторая линия в 5-6 раз превосходила авангардную линию и служила непосредственно ее поддержкою».

62. С. А. Дбар. Обычаи и обряды абхазов, связанные с охраной здоровья детей и лечением детских болезней. // Адырракуа/Известия. Абхазский институт языка, литературы и истории им. Д. И. Гулиа. – Тб., 1989, Вып. XV.
С. 124. Лечение оспы. Информатор: Багапш Дина Киагуровна, 73 г., с. Джгерда:

«Мне было 9 дет, – рассказывала она, – когда мне приснился такой сон: Золотой Зосхан приехал к нам в гости со своими друзьями на белом коне, в белых сапогах. Он попросил снять с него сапоги. Я нагнулась и начала стягивать с него сапоги и порвала у щиколотки. Золотой Зосхан вскочил на коня, сказав, что через пятнадцать дней будет гостить у нас, и галопом выехал со двора со своими друзьями. Так и случилось, прошло пятнадцать дней, и вся наша семья заболела оспой. Затем, когда я стала взрослой, меня водили к больным оспой и я пела им песни и ухаживала за ними». 
63. И. Дебу. О Кавказской линии и присоединенном к ней Черноморском войске, или общие замечания о поселенных полках, ограждающих Кавказ​скую линию и о соседственных горских народах. – СПб., 1829. 
Различные исторические замечания, относительно соседственных с Линией народов. – С. 117-134, 157.
§ 92. «Сперва обитали они [абазины] по ту сторону Кавказских гор, занимая пространство от Елборуса до Анадолии, устраивая свои селения по ущельям и в неприступных местах». 
§ 101. «Река Кубань разделяла тогда Абазинцев от Кабардинского народа, уступающего им во многолюдстве и богатстве, не занимающегося, по их примеру земледелием, ненавидящего труд… Кабардинцы, сделав​шись соседями сих изобилующих всеми потребностями Абазинцев, употреб​ляли, по природной своей склонности, все возможные средства, чтобы их обворовывать. Но по выше означенным причинам не смели отважиться на явную с ними вражду. При том же, видя, что не могут противиться силе и многочислию сих соседей, и что часто происходившие взаимные споры всегда оканчивались в пользу абазинцев, употребили хитрость, и заключили между обоими народами союз. Потом, ознакомясь короче, породнились с ними, отдавая и получая дочерей из одного народа в другой; от такой связи они приобрели лучшее понятие о земледелии и скотоводстве…»
64. Антон Иванович Деникин. Очерки русской смуты. Белое движение и борьба добровольческой армии. Май – октябрь 1918 г. Воспоминания. Мемуары. – Минск, 2002. Глава VII. Закавказье. – С. 73-96. 
«Состав населения Сухумского округа в 1916 году в %: абхазцев – 61, грузин – 18, русских –11, армян –10, прочих 5». – С. 81. 
65. Деникин – Юденич – Врангель. – М.-Л. „ 1927. – С. 92-100. 
«I/14 февраля 1919 г. от имени ген. Деникина на имя генералов Форестье Уоккера и Мильна была послана следующая телеграмма:

«Ко мне обратились официальные представители Абхазского народа с нижеследующим прошением, подписанным членами Народного Совета:

«…грузины ввели в Сухумский округ свои войска, поставили свою администрацию и, своеобразно обычным своим приемам, начали вме​шиваться в внутренние дела и повели самое беспощадное гонение против выдающихся влиятельных и политических деятелей абхазского народа. <…>
Доводя до вашего сведения о такой просьбе официальных представителей абхазского народа, со своей стороны добавлю следующее:

1) Ненависть абхазцев к грузинам так сильна, что никакое совмест​ное жительство этих народов невозможно, и все равно путем кровавой. борьбы абхазцы добьются своей свободы, а потому всякое промедление в удалении грузин из пределов Сухумского округа только ухудшит дело и вынудит прибегнуть к вмешательству посторонней вооруженной силы для восстановления порядка.
2) Сухумский округ необходимо теперь же объявить нейтральным, немедленно вывести оттуда грузинские войска и администрацию и возло​жить поддержание порядка на абхазские власти, свободно ими самими выбранные и на военные отряды, сформированные из абхазцев. 
3) Грузины должны быть отведены за реку Ингур, т. е. за бывшую границу Кутаисской губернии. Их претензии на район, лежащий между реками Кодор и Ингур, ни на чем не основаны, ибо население этого района относится к грузинам с ненавистью еще большей, чем население остальной Абхазии. 
Я особенно настаиваю на точном выполнении указанных трех пунктов, ибо в случае промедления в их осуществлении я предвижу, что англий​ской армии и Добровольческой придется проливать свою кровь для умиротворения края, доведенного бессмысленной политикой грузин до последней степени возмущения против его поработителей». 
66. Джавахишвили И. А. Древнегрузинская литература. // И. А. Джавахишвили. Соч. в XII томах, изд. ТГУ, Тб., 1977. – С. 429-484. 
С. 430. «Около 992 г. было написано также ныне утерянное сочинение «Цховребай Абхазтай» («Жизнь или история абхазов»), которое принадле​жит перу царя Баграта III и заключала в себе историю 22 царей». 
67. М. Джавахишвили. История грузинского народа. Книга вторая. Тб., 1948 . – С. 165 (на груз. яз). 
[Сыновья Абазы]. 
«Кроме Липарита у царя Баграта были и другие противники, именно пять известных сыновей Абазы, один из них был эриставом Картли. Эти сыновья Абазы, люди сильные и представительные, помимо богатства похвалялись могуществом (досл, «десницей) своей и многочисленной ратью возгордившиеся, настолько осмелели, что намеревались взять в руки царя».
68. К. Ф. Дзамихов, Ш. Ш.. Хуранов. Из истории взаимоотношений абазин и кабардинцев в XVI – первой половине XIX веков. // Проблемы археологии и исторической этнографии Карачаево-Черкесии. – Черкесск, 1985. – С. 69. 
«В своем прошении императрице Елизавете Петровне от 1753 г. владельцы баксанской группы кабардинцев Магомет Кургокин и др. отме​чали, что претензии Османской Порты на абазин несправедливы, ибо «издревле абазинцы наши суть». Далее они отмечают, что «абазинский народ произошел из гор, сначала с именуемыми Хаджи Ахмедом две фами​лии вышли, одна называется Манугх, другая Хохона; а потом по две и по три фамилии из гор к нам выходили и неоднократно паки от нас отходили». 
69. С. Х. Джанайты. Три слезы Бога. Владикавказ, 2007. – С. 105.
«Одной из причин поражения алан от татаро-монголов стало проникновение в аланскую степь христианской идеологии, развалившей на идеологически враждующие стороны единый когда-то в патриотизме, непоколебимости, самоотверженности и вере народ. Можно сказать и так: возрождающаяся Нартская идеология Асов не успела укрепиться в аланской степи, ввиду распространения среди «пастушеского народа» христианской «покаянной идеи» организованно внушаемой миссионерской пропагандой».
С. 5. «…Далеко смотрели посвященные древности. Она понимали, что народы приходят и уходят, что империи возникают и погибают, что золотой век науки, искусства и идеализма сменится темными веками суеверий. Имея это в виду, мудрецы старых времен, пошли на крайние меры для того, чтобы быть уверенными в сохранности знаний. Они выписали их на горных склонах и замаскировали колоссальными размерами изображений, каждое из которых было геометрическим чудом. Знания в химии и математике они скрыли в мифах, которые невежествен​ные будут хранить вечно, или в арках и переходах, которые пожалело время. Они рисовали такими буквами, которые ни вандализм людей, ни безжалость стихий не могли стереть полностью. Сегодня люди с изумле​нием и почтением смотрят на колоссов Меммона, на странные террасы пирамид в Паланке. Они стоят молчаливыми свидетелями утерянных искусств и наук античности, и мудрость их будет скрыта до тех пор, пока нынешняя раса не научится читать на универсальном языке симво​лизма…». Мэнли Полмер Холл.
70. Г. А. Дзидзария. Народное хозяйство и социальные отношения в Абха​зии в XIX веке. (До крестьянской реформы 1870 г.). – Сухум: Абгосиздат. 1958. – С. 473. 
«В конце 1867 года начальником Сухумского отдела вместо генерала Толстого был назначен генерал В. А. Гейман. О характере этого царского администратора можно судить хотя бы по письму жителей сел. Бзыбской Абхазии на имя наместника в ноябре 1868 года. «Просьбу нашу, – писали они, – которую приносили генералу Гейману, при сем представляем и всепокорнейше осмеливаемся изложить о бедственном нашем положении, что мы на генерала Геймана не имеем никакой надежды о благополучном нашем сожитии и водворении, к тому причины: что при первом его при​бытии, когда весь Пицундский округ представился к нему в Сухум, он не затрудняясь объявил нам следующие, слова: «Хотя государь простил вам за преступления ваши [1866 г.], но я не прощу…». Мы услышали от него слова эти, удивлялись и пришли в большой ужас…».

71. Дигенис Акрит. // Памятники византийской литературы IX-XIV вв.М., 1969. – С. 121. 
«Двенадцать леопардов дал, испытанных в охоте, 
Птиц ловчих из Абасгии – двенадцать белоснежных, 
Двенадцать малых соколов и столько же обычных». 
«Стратит дарит жениху… двенадцать охотничьих гепардов, двенадцать белоснежных ловчих птиц из Абасгии, по двенадцати малых и обычных соколов». 
// Сыркин А. Я. Поэма о Дигенесе Акрите. М., 1964, – С. 182, 184. 
72. А. Друг. По Абхазии и Самурзакани. // «Русский мир», 1877, 18 декаб​ря, № 345. 
«Вот суша, наконец, а вот абхазцы. На маленьких длинношерстных лошадках мимо нас промчалось несколько всадников. У одного на голове башлык, а у другого ничего нет; рост прелестный, тальи тонкие, как у андалузских испанок, у всех на обеих сторонах груди патронташи, а левого бедра весьма почетной наружности кинжал, у двух-трех за спиной в лохматых чехлах длинные азиатские ружья».

73. Друг. Начало отчуждения Абхазии. 1917-I921 гг. // «Кавказский акцент», Тб., 2000. №№ 3, 4, 5. 
«Абхазы сидели тихо. В конце попросил слова один крестьянин. Этого крестьянина в Абхазии называли мудрым и, действительно, славился он умом и красноречием. Вообще, я слышал от старых людей, что абхазы – народ очень умный и красноречивый, я хорошо помню его слова и, должен признаться, они запали мне в душу. Я ясно увидел разницу между его мудрыми мыслями и болтовней драных интеллигентов. 
«…Россия пала, слава Богу, к нам пришла свобода, но что это за свобода, она только для вас [грузин], а нам [абхазам] вы не даете возможности ее почувствовать. С русскими мы по возможности боролись, противостояли им, но если на вас посмотреть хорошенько, то среди ваших отцов и дядьев много найдется таких, чья грудь украшена медалями за покорение Абхазии. И о том можно сказать, что русские пришли к нам через Дарьяльское ущелье (подразумевается Грузия). Вы заслужили до​верие России, а мы до нынешних дней были объявлены «неблагонадежной нацией». Нас никто не может научить любить свободу. Абхазия – каш край, и разве мы не имеем права самим решать наши дела…».
74. Магомед Ечерух. Роль кавказских горцев в политической и обществен​ной жизни Турции. // «Мусульманин», Париж, 1910, № 6. – С. 143. 
«В это время каждый турок с гордостью заявлял, что он черкес, потому что настоящий турок отличается редкой тупостью и непонятли​востью в сравнении с выходцами с Кавказа. Облагородив тип оттомана, горцы и черкесы внесли живую струю и в государственное управление. Кто не знает, что лучшие и способнейшие военачальники исключительно черкесы». 
75. Житие Константина. // Сказания о начале славянской письменности. М., 1986, XVI, с. 89. 
«Мы же знаем многие народы, что владеют искусством письма и возносят хвалу Богу каждый на своем языке. Известно, что таковы: армяне, персы, абхазы, грузины, согдийцы, готы, аварцы, турки, хазары, арабы, египтяне, сирийцы и иные многие».

76. Жузе П. Грузия 17 столетия по изображению патриарха Макария. // «Православный собеседник», Казань, 1905, январь. – С. 117-119.
«По истечении же этого времени антиохийским патриархом сделался благочестивый Стефан (740 – 744), , а после него эдесский священник Феофилакт (744-750). Во эти дни патриарха Давид, царь абхазский, послал в Антиохию для рукоположения во епископы много лиц; но дорогой напали на них разбойники, отняли у них все подарки и убили всех, за исключением только двух, которые, убежав от разбойников, прибыли в Антиохию и сообщили упомянутому патриарху Феофилакту о постигшем их и их товарищей на пути несчастиях. Они же сообщили также, что их стра​на [Абхазия] сильно страдает от неимения такого лица, который бы руко​полагал для нее епископов. По этому поводу патриархом Феофилактом был созван собор из большинства архиереев антиохийского патриархата, на котором было постановлено рукоположить для них [абхазцев] самостоя​тельного католикоса, который бы рукополагал у себя архиереев для [абхазского] народа, но с тем, чтобы он продолжал поминать при бого​служении антиохийского патриарха... Обо всем этом патриарх вручил им [двум приехавшим в Антиохию абхазцам] грамоту; затем бросив жребий между ними, он одного из них, по имени Иоанн, рукоположил в католико​сы с постоянным жительством в Абхазии. Это был первый католикос, назначенный для [абхазцев]. Рукоположив второго из абхазцев в еписко​пы, патриарх отправил их обоих домой в Абхазию. <…>

Историк Евагрий пишет, что соборная церковь в Абхазии выстроена [императором] Юстинианом и что при дворе этого императора жил какой-то абхазец, по имени Ефрата, которого Юстиниан послал в Абхазию собрать несколько детей и привезти их в Константинополь, где названный импе​ратор устроил школу для обучения их грамоте и разным наукам. До при​нятия абхазцами христианства римские императоры убивали всех преступ​ников из них, но после этого события Юстиниан, дал им слово, что отныне он никого из них не будет подвергать смертному наказанию. Из этих же абхазцев [абазгов] состояла внутренняя стража Юстиниана. И в последнее еще время католикос Иоанн послал в Константинополь несколько священников и диаконов для получения там религиозного воспитания и ознакомления с науками». 
77. Ф. Завадский. Абхазия и Цебельда. // «Кавказ», 1867, № 60. 
«Со времени распространения исламизма в Абхазии, жители деревни Лыдзаа, соседней с Пицундою и принадлежавшей Пицундскому храму, из​брали из своей среды одного пожилого в должность старосты к пицундско​му храму. На обязанности этого лица лежало держать храм и ограду в надлежащей чистоте и иметь присмотр за иконами, книгами и всем, что было в храме. Он же приводил, в случае надобности, жителей к присяге. 
До занятия Пицунды нашими войсками, в храме этом был алтарь, иконы, ваянное распятие и большой металлический крест в рост челове​ка. Кресту этому поклонялись и перед ним принимали присягу. Когда войска наши заняли Пицунду, жители деревни Лыдзаа выстроили в своей деревне часовню, и перенесли туда этот крест. 
Из числа книг, хранившихся в Пицундском храме, известны два Евангелия: одно с надписью, что пожертвовано одним из владетелей Абхазии в знак благодарности за победу, одержанной над Дадианом; а другое от европейца Ман, предка и родоначальника абхазской фамилии Маргани, прибывшего с слугой в Абхазию. 
Последнее евангелие утеряно; первое хранилось при Черноморском № 2-м батальоне, занимавшем прежде Пицунду, с тем чтобы было доступно каждому любопытному.

Евангелие во время восточной войны отправлено в Тифлис». 
78. И. Н. Абхазия и в ней Ново-Афонский Симоно-Кананитский монастырь. – М., 1898. – С. 55.
«Занимаясь с абхазскими мальчиками в школе, я с своей стороны тоже должне заявить, что значительное большинство их отличаются недюжинными способностями; при этом очень правильная форма с прямыми углами лобной кости и большоей объем черепа учеников невольно останавливают на себе внимание. Вообще, по моим личным наблюдениям, все горские племена в умственном отношении стоят несравненно выше плоскостного населения».

79. Исарлов Л. И. Письма о Грузии, – Тифлис, 1899. – С. 57. 
«Вся местность сухумских высот по течению реки Карантинки [река Беслетка] до Келасур, представляет обширное поле для археологических изысканий. Там в лесах очень часто встречаются остатки каменных строений, поросших деревьями, свидетельствующих о большой населеннос​ти когда-то того места. Курюкдарский и Баш-кадикларский герой послед​ней войны с турками, покойный генерал, князь Василий Осипович Бебутов рассказывал, что в бытность его полковым командиром в двадцатых годах, полк его был расположен в Мингрелии и Абхазии, и поэтому он очень часто бывал как у тогдашних владетелей Мингрелии и Абхазии, кн. Дадиани и кн. Шервашидзе, так и тамошних князей, и что он слышал от стариков, что в народе существовало предание, по которому по тече​нию речки Карантинки в Сухуме, на высотах и далее к Келасурам был когда-то большой город, который занимал все окресности и ущелье, что жители были так богаты, что у них стаканы и тарелки, подносы и проч. были все золотые. В какой мере это достоверно – неизвестно, во всяком случае, предание это свидетельствует о богатстве края и о том золоте, о котором упоминали древние, описывая восточные берега Черного моря вообще,  (газ. «Тифлисский вестник», 1875, № 6).». 
80. В. А. Истархов. Удар Русских Богов. М. «Русская Правда», 2007. – С. 360-361. 
«Личность не только выше нации, личность вообще не может сформи​роваться ВНЕ НАЦИИ. Это невозможно, и вот почему. Нация дает лич​ности феноменальные богатства, которые имеет только она одна, и только она одна может дать их личности. 
Это богатство начинается с ФЕНОМЕНА ЯЗЫКА. Язык не принадлежит никакой личности, язык – атрибут нации и расы. Если личность живет около 70 лет, то нация – долгоживущее образование и может жить десят​ки и сотни тысяч лет. Национальный язык формируется тысячелетиями многими поколениями людей данной нации и постоянно развивается. Он является универсальным и самым мощным инструментом познания и само​выражения. Язык – это основной элемент коллективного разума народа. Взяв у нации язык, личность вместе с языком автоматически берет от нации огромные богатства, не созданные личностью, а созданные многими тысячами поколений, живущих прежде людей. Литература, поэзия, культура, традиции, знания, опыт, религии, система воспитания, менталитет – все это богатство нации. Это огромные пласы ценностей, вне этих ценностей личность не может сформироваться, 
[С. 361] Конечно, взяв у нации такие богатства, талантливая личнос​ть сама может дальше обогощать и нацию и через нацию все человечест​во в целом. Но все идет только через нацию. И вход, и выход. Нация – это контекст личности. А личность – это часть длительного исторического процесса жизни нации. Мы, сегодня живущие, всего лишь третья часть нации, причем наименьшая. Первая необъятная часть (наших предков) – в прошлом, третья (нашим потомков) – в будущем. И все три времени активно взаимодействуют. Не бывает настоящего без прошлого. Не бывает будущего без прошлого и настоящего. Так и все три части нации взаимосвязаны, существуют и живут совместной духовной жизнью. Создают единое духовное и генетическое целое – нацию». 
81. С. С. Какабадзе. Грузинские документы института Азии. М., 1967, «Наука». Гл. ред. вост. лит. – С. 351. 
«575. Синодики из ущелья Мачахели (прежнее название Мичихиани) в Шавшетии (юго-восточная часть Мачахели), ныне в пределах Турции. 
...Основная часть синодиков составлена ок. 1100 г. 
Основной слой содержит поминания всех жертвователей церкви, в которой составлялись и хранились синодики, из Зедваке и Чикунети, Чхукунети и Апхазети, Эвпрати и Хертвиси». 
82. Закарий Канакерци. Хроника. Перевод с армянского, предисловие и комментарий И. О. Дербикян-Мелик. – М., 1969. – С. 244. Гл. Х. 
О постройке притвора.
«В то время появились из страны гуннов племя стелков [монголов], что зовется татарами, и овладело Арменией и Грузией. Ослабело царство Грузинское; оно находилось в руках женщины по имени Рузукан, дочери Тамары, о которой упоминали выше, сестры Лаши, внука грузинского царя Георгия. Когда увидела она, что не может противостоять им, вручила страну свою Шахиншаху, а сама бежала в Абхазию». 
83. И. И. Кальф-оглу. Древнейшие известия о Батуме. // ИКОИРГО. – Тифлис, т. XVI. – С. 54-46. 
«С 1866 г. в Батум начинают переселяться абхазцы, которым турец​кое правительство уступило здесь много земель. Но после взятия Батума русскими абхазцы ушли в Турцию. 
Абхазская деревня стояла на месте нынешних торговых рядов на Нурийской площади и называлась Нурие. Местность эта, занимающая центр города, лежала некогда далеко за его чертою». 
84. М. Касторский. Экстраорд. Проф. С. Петербургского Унив. Историчес​кие судьбы русского «Закавказья в древние времена. (Читано на тор​жественном акте С. Петербургского Университета 8 февраля 1852 года). // ЖМНП, часть LXXVI. – СПб., 1852, октябрь-декабрь. – С. 15. 
«В Греции до того времени, пока Критская династия мифологических правителей, имея во главе Зевса, не заняла Олимпа, господствовала древняя династия божеств Титанов. Греки выводили свою общую родослов​ную от Титанов Япета и Прометея, которых древнейшие предания помеща​ли в земли Кавказские. От Кавказа пришла Титанская колония к автох​тонам Греции и научила их употреблению огня и искусству сохранять его. 
...Урмия, Ариема, Ариемат, по Зендавесте, источник всякого благословения, произвела Зороастра. Она лежит при подошве горы Альбора (Кавказ), который есть основание и корень всей Вселенной; от него в течение 200 лет произошли все горы». 
85. Квирильское ущелье. // Грузинская ССР. Квирильское ущелье. – Кавказ. Справочник-путеводитель. С 11 картами, 9 планами, 3 схемами и 4 таблицами. Под редакцией Э. С. Батенина. Транспечатъ НКПС. М.: 1927. – С. 423. 
«Долмены на левом берегу р. Квирилы, вблизи д. Чолы, на холме Квирике; памятники частью каменного (бронзового ?) века; имели погребальное назначение; составлены из огромных каменных плит; имеют форму стола, оттого и получили свое название («долмен» – слово кельтского языка, – предполагалось, что погребение такого рода принадлежит кельтам)». 
86. Мустафа Кемаль. Путь новой Турции. Т. III. М., 1934. – С. 80. 
[Восстание абхазцев и черкесов].
«Восстание в районе Дюзджи было весьма серьезно: 4 тысячи чело​век черкесов и абхазцев ворвались в Дюздже. Эта толпа заставила раскрыть тюрьмы и в результате боя обезоружила наш местный кавалерийский отрад. Государственные офицеры и чиновники были арестованы. Мы выслали против повстанцев наши части. Находившаяся в Гейве наша 24-я дивизия была двинута нами на Дюздже во главе со своим команди​ром, подполковником Махмуд-беем. Но как только Махмуд-бей выступил из Хендека в Дюздже, Хендек тоже восстал. Это произошло в самый день открытия меджлиса, т. е. 23 апреля 1920 г. Мятежники завладели и Ада Базаром. 25 апреля обманутый мятежниками Махмуд-бей попал в засаду на дороге от Хендека в Дюздже и был убит первым же выстрелом. Его начальник штаба Сами-бей, его адъютанты и некоторые другие офицеры также были убиты. В результате 24-я дивизия была полностью взята в плен повстанцами без боя. Она потеряла все орудия и вообще все оружие». 
87. Адиль Гирей Кешев. История адыгейского народа, составленная по преданиям кабардинцев Шора-Бекмурзин Ногмовым. Рецензия . // «Терские ведомости», 1869. № 32. – В кн.: Избранные произведения адыгских просветителей, вступительная статья, подготовка текстов и комментарий Р. Х. Хашхожевой. – Нальчик, 1980. – С. 162-163. 
«Перечисляя племена, подчинявшиеся в разное время численному превосходству кабардинцев, автор говорит, будто алты-кесек абазинцы платили дань князьям кабардинцам наравне с ингушами, назрановцами и карабулаками, и поступали с ними в наказаниях и штрафах также как с последними. Но это мнение только кабардинцев. Сами же абазинцы, не отрицая того, что им приходилось иногда терпеть от вдесятеро сильнейших кабардин​цев, никогда, однако, не признавали над собою их власти, и не только во время автора, но и прежде не платили им никакой дани. При этой последней кабардинцы очевидно разумели добычу, какую их шайкам удавалось иногда разбойническим образом захватить в наездах своих на абазинские аулы, преимущественно в рабочее время, когда мужчины нахо​дились в поле. Поговорка самих кабардинцев: «абазере мезгедре», т. е. «абазинец и фазан», употребляемая в том смысле, что их одинаково невозможно сделать ручными, указывает на истинные отношения абазинцев и кабардинцев». 
88. М. Фахреттин Кирзиоглу. Османская империя и Кавказ. Документы и фетвы. (1451-1590). – Анкара, 1976. – С. 13. (на турецк. яз.). 
В особом приказе султанского правительства, изданном на основе докладной записки батумского [гонийского] санджакбея Искандера эрзерумскому бёгларбею читаем:

«Батумский санджак представлюсь границу страны Гуриели... 
[Каждую весну] всегда приходит Абаза и нападает на вилайет Гуриели. Сообщаешь, что и сейчас Абаза напал на вилайет Гуриели и разорил. Также сообщаешь, что они готовятся напасть на наш край, что сипахи Батумской ливы рассеяны и не собираются в нужное время, поэтому вы испытываете трудности; когда вы предложили [cипахам] собраться, [они] ответили, что, если не будет специального султанского приказа, не соберутся, и оказали нам сопротивление. Приказываю: если не соберутся в нужное время, когда приходит Абаза и причиняет стране ущерб, пусть не отбирает у них пропитания, но они заслуживают порицания и наказания».
...Через некоторое время абхазы на четырех судах напали на окрест​ности Архаве, полностью разорили и увели в плен 47 человек. Кроме этого абхазы на двух судах напали на чанетскую деревню Макриал и разграбили ее. Мусульманское население этого района охватила паника, когда пришло сообщение, что «корсары Абаза», вновь вышли в море, оно готовилось бежать из этого края. 
С. 16. «Из-за морских набегов и нежелания принять ислам, турецкий султан объявил абхазам народу блокаду. И тогда в те времена на абхаз​ском побережье стал ощущаться недостаток в изделиях из железа, меди, и особенно, котлов для варки пищи. В семьях абхазов издревле часть семьи могла придерживаться христианства, часть следовала исламу, а другие поклонялись древним Богам. И вот когда в стране ощутилась нехватка котлов, то в семьях, в одном котле, разделенном перегородкой, одновре​менно, в одно части варилась баранина или говядина, а в другой – свинина». 
Эту историю в 1957-1961 годах в вилайете Адапазар/Сакарья в одном из абхазских сел рассказывали мне старики-абхазы, слышанную ими от своих дедов. 
89. Климент Александрийский (II-III в. н. э). // Латышев В. В. Известия древних писателей о Скифии и Кавказе. – СПб., 1890, с. 556. 
§ 42. «...В старину Скифы поклонялись мечу, арабы – камню, Персы – реке...».

« Очень многие племена, как мне кажется, воткнув в землю один меч, приносят ему жертву как Арею; это в обычае Скифов, как говорит Евдокс во второй книге «Землеописание». Из числа скифов, как говорит Икесий в соч. «О мистериях», почитают меч...».

90. Евг. Ковалевский. Очерки этнографии Кавказа. // «Вестник Европы», 1867, т. III. – С. 83. 
«Убыхи жили на юго-западном склоне главного хребта, между реками Псезуапсе и Саше; по берегу Черного моря, они составляли смешанные общества с шапсугами и абхазами, носившими разные наименования, и меж​ду прочим, имя Вардан, напоминающее реку Кубань, которая у эллинских и римских писателей называлась «Вардан».
С. 103. [Ахчипсоу]. 
«Ахчипсоу живут в верховьях рек Псху и Мздымты. Никому не под​властные они отличаются духом воинственности и свирепостью. Со своими соседями убыхами, они находились в тесной связи и учавствовали в их предприятиях. Высокие горы и неприступные ущелья, занимаемые Ахчипсоу, и недоступность к ним со стороны моря представляли большие затруднения для покорения этого общества, которое было в свое время из всех абхазов самым вредным для России». 
91. П. К. Козаев. Эпос и проблемы древней истории народов Кавказа и Индии. // Кавказ и цивилизации древнего Востока. (Материалы всесоюзной научной конференции). Северо-Осетинский научно-исследовательский институт истории, философии и экономики при Совете Министров СО АССР. – Орджоникидзе, 1989. – С. 73-75. 
С. 74-75. «Страну Картов населяли индоарии, хурриты-субарту, халибы – амазонки, кашки, хатты, дандары/дарданы и другие предста​вители северокавказцев. Эпос о нартах включает фольклор этих народов. Из первоначального ядра Нартиады вычленяются цикл сказаний о Гильгамеше, сюжете гомеровской Илиады (разрушение Трои – Трипури – Уарпа), Энеиды и т. д. Хронологически формирование древнейшего махабхарато-нартовского ядра следует ограничить временем ухода индоариев на Деканский полуостров... 
Даже первичный анализ эпосов Индии и Кавказа о сынах солнца Рама и Амра (Мхер) доказывает их общее происхождение и уход носителей рамаяновских эпических традиций с Кавказа, отражает историю могущес​тва некогда значительного этноса рама – амра, поклонявшегося велико​му божеству Вишну – Шивине – Мамашу – Хамышу». 
92. Петр Козаев. Аланы-арии. Происхождение и древнейший период истории. – Владикавказ, 1998. – С. 91. 
[Зарождение Нартиады]. «У нас нет никаких оснований, исходя из индоарийских параллелей в Нартиаде, объявлять осетинскую версию более поздней, и, тем более, отрывать ее от абхазской, с которой они являются половинками одного целого. Выявленный пласт в свете новых археологических данных относит дальше в древность нижнюю дану формирования эпоса – к IV тыс. до н. э., тем более, что время появле​ния носителей майкопской культуры на Центральном Кавказе также возводится к началу второй половины IV тыс. до н. э. древнейшее общее индоарийоко-кавказское ядро Нартиады оформилось еще до ухода части индоариев на нынешнюю территорию обитания в XXIII-XVIII до н. э.».

93.  [Д. Коларуссо. Вести ру. Надписи на древней керамике], 
«Эдриен Мэйр из Стенфордского университета и Дэвид Сондерс из Музея имени Пола Гетти изучали древнюю керамику периода 550-450 годов до новой эры. На двенадцати античных ваз были нанесены надписи и рисунки, изображающие амазонок – легендарных воительниц – во время охоты или битвы. 
Фонетические транскрипции этих надписей ученые предоставили лингвисту. Джону Коларуссо из университета Макмастер в Канаде. Он же выяснил, что надписи имеют имена амазонок: Принцесса, Непобедимая, Прекрасная Талия и тому подобное. 
Статья об этом исследовании, вышедшая в журнале Hesperia, дает лингвистам новое представление о языках, на которых говорили жители побережья Черного моря более 2500 лет назад, большую часть этой территории занимали скифы, военные противники и торговые партнеры античных греков. 
Авторы новой работы полагают, что надписи на вазах, которые по большей части оказались бессмысленными, представляют собой попытки греков записать речь скифов. Тем не менее имена амазонок оказались первыми осмысленными фонетическими сочетаниями, которые ученым удалось распознать. 
Сами воительницы-амазонки долгое время считались мифическими пер​сонажами. Но однажды археологи обнаружили скифские захоронения настоящих женщин-воинов. Для античного мира такое явление было крайне необычным, поскольку половая сегрегация в те времена была в самом расцвете. Женщины по большей части жили отдельно и были весьма ущемлены в правах, поэтому дамы в мужской одежде и обладающие умениями сильного пола вызывают у историков недоумение. 
Коларуссо обнаружил различные интересные имена и соотнес их с изображениями героинь на вазах: лучница носила имя Боевой Клич, всадницу звали Героиня Доспехов, а Прекрасная Талия, судя по всему, была самым чувственным из персонажей. На одной из ваз, где были изображены две амазонки на охоте с собаками, осталась надпись, ока​завшаяся греческой транслитерацией абхазского выражения «спустить собак». 
«Все эти необычные клички на самом деле были боевыми прозвищами, а не настоящими именами воинов. В то время редко представлялись своим именем, важнее было показать свою репутацию, чем происхождение», – поясняет Коларуссо. 
Добавим, что с V-VI веков до новой эры, когда процветала торгов​ля керамикой на побережьях Средиземного моря, сохранилось около полутора тысяч ваз. Многие из них были украшены боевыми сценами с участием героев (Геракла или Ахиллеса, например), а также подписа​ны ничего не значащими буквосочетаниями. 
Амазонки были очень популярной темой для живописи, но в каждый период изображались по-разному. Так, к примеру, после скифского вторжения во Фракию, воительниц стали изображать облаченными в скиф​ские туники, брюки и головные уборы, они сидели верхом, стреляли из луков и метали топоры. 
Насчет бессмысленности надписей на вазах историки уже начали сомневаться. Вполне вероятно, что смысл у этих слов был, просто пока у ученых нет возможности понять какой. 
Так Колоруссо однажды расшифровал надпись на вазе 400 года до новой эры, на которой изображен блюститель закона с мертвым гусем в корзине. Это поизведенив искусства хранится в музее Метрополитан в Нью-Йорке, и историки попросту переписали надпись с нее, не пока​зывая лингвисту содержания рисунков. 
Оказалось, что фраза, записанная на вазе, переводится как «Этот воришка крадет гуся у того человека» с древнего черкесского языка, что вполне согласовывалось с рисунком. Примечательно, что Афины в ту эпоху охранялись скифскими «полицейскими», чью речь судя по всему, и попытался запечатлеть художник. 
В исследовании было использовано 12 ваз из 1500, которые сохра​нились да наших дней. Чтобы узнать больше о том, как греки записывали своим алфавитом иностранные слова, необходимо будет проанализировать гораздо больше образцов. Более того ученые уверены, что такой анализ позволит пролить больше света на историю античных стран и их взаимоотношений с соседями». 
94. А. В. Комаров, краткий обзор последних археологических находок в Кавказском крае. // Известия Кавказского общества истории и археологии. Тифлис, 1882, том I, выпуск первый. (Сообщено в Заседании 9 декабря 1881 г.). – С. 1. 
«При разработке дороги от Ново-Афонского Симоно-Канонитского монастыря на гору, на которой устраивался виноградник, открыто древнее кладбище. Покойники зарыты прямо в землю и при них найдено много железного оружия: мечей, кинжалов и копий; несколько бронзовых колец и бронзовый козлик с ушком для привески, а также стеклянные бусы и монета императора Адриана, чеканенная в Кесарии. Последняя определяет врэмя могильника около III-IV века по Р. Х. Никто из ар​хеологов не осматривал этой местности, по-видимому, довольно богатой археологическими останками. Монахи говорили мне, что в лесу, близ развалин древней крепости Анакопии, лежащей на отдельной горе, над монастырем имеются древние каменные гробницы». 
95. Н. П. Кондаков. Древняя архитектура Грузии. М., 1876, – С. 34-35. 
«Важнейший же пример представляет пресловутый храм из Пицунды,  которого три абсиды, выступающие полукругом, служат наглядным свиде​тельством собственно византийской системы постройки этого храма и того, что Абхазия держалась общевизантийской архитектуры в своих церквах, быть может именно потому, что не выработав своих форм, пред​почла основной тип производству грузинскому, а отчасти потому, что ее памятники предшествовали несколько развитию архитектуры в собст​венной Грузии. Указываем на это обстоятельство особенно в тех видах, что среди теорий о происхождении грузинской архитектуры и такая, которая производит ее из Абхазии...».

96. Н. Толстой, Н. Кондаков. Русские древности в памятниках искусст​ва. Вып. IV, Христианские древности Крыма, Кавказа и Киева. – СПб.,1891. – С. 36.
[Пицундский храм].
«Древнейший храм в Абхазии в Пицунде, построенный Юстинианом, сохранился в немногих плитах и кусках; тогда как сохранившаяся доныне церковь Пицунды по своим формам, по своему даже плану куполь​ной церкви на четырех столбах с прибавлением нартекса и т. п., относит​ся ко времени установки византийского канона, т. е. не ранее X сто​летия». 
97. Корзухина-Воронина Г. Ф. Рязань в сложении архитектурных форм XII-XIII вв. // Сборник-бюро по делам аспирантов. Государственная Академия истории Материальной культуры. – Л., 1928, – С. 81-82. 
«Новейшие работы пытаются установить более точно район на Кавка​зе, культурно связанный с Русью. В этом отношении внимание было обращено главным образом на Абхазию и притоки р. Кубани... Роль Кавказа в сложении культуры средней России XII-XIII вв. получает подтверждение и в материале Рязанских памятников. Исторически ясная связь по донскому пути Кавказа с Рязанью началась значительно раньше возвышения Рязанского княжества. Просачивание Кавказской культуры подготовило почву для восприятия в XII веке уже более слож​ной и могучей волны архитектурных усвоений». 
98. К. Кудрявцев. Сборник материалов по истории Абхазии. – Сухум, 1922 (1926). – С. 72. 
«В это время абхазцы славились своими набегами и морскими раз​боями даже в такой стране каким являлся Кавказ и Малая Азия в XVII и XVIII веках. Топот коней лихих абхазских джигитов приводит в страх и трепет жителей всех соседних стран, а их мелкие суда иногда бороздили воды Босфора и смелость их набегов знало все Черноморское побережье. Они нападают, не разбирая, на горские, грузинские и турецкие области».

99. Кузнецов В. А. Зодчество феодальной Алании. – Орджоникидзе, 1977. – С. 172. 
«Особо внимания заслуживают большие крестовокупольные храмы – единственные на Северном Кавказе того времени. Наиболее крупным и монументальным из них является северный Зеленчукский храм, типоло​гически примыкающий к Лыхненскому храму X в. в Абхазии и Шоанинскому храму на Кубани. Анализ зданий крестовокупольной и крестообразной композиции приводит нас к выводу о ведущем для Западной Алании восточно-византийском влиянии, шедшем непосредственно через Абхазию (северный храм Зеленчука, Шоана). Участие абхазских зодчих, прошед​ших византийскую выучку, в строительстве монументальных храмов Западной Алании кажется несомненным». 
100. А. Ламберти. Описание Колхиды...  // СМОМПК, – Тифлис, 1913, вып. 43. – C. 182. 
«И действительно: греки, армяне, турки, русские и абхазцы зано​сят сюда больше пороков, чем товаров и настолько заразили страну Мингрелию, что здешний народ не похож на людей, и с полным основа​нием их можно назвать исчадием всех пороков. От греков они усвоили коварство, от армян ложь и обман, от русских разнузданность и пьянство, от абхазцев жестокость и воровство, от турок измену и этими разными пороками окончательно уничтожили в себе добродетель». 
С. 188-189. «На север от Мингрелии живут абхазцы, которых турки называют абаза. Страна их очень красивая и привлекательная, вся она разделена на плодородные возвышенности, воздух у них здоров и сух: оттого и народ прекрасной крови, имеют красивые лица, белую кожу и благородное происхождение; они храбры, подвижны и ловки. Молодежь никогда не сидит без дела, а проводит время, то упражняясь в употреблении пики, то для подкрепления сил бросая в воздух тяжелые вещи, то перепрыгивая через канавы, чтобы приучиться к ловкости». 
101. Б. Латышев. К истории христианства на Кавказе. // Сборник археологических статей, посвященных Графу А. А. Бобринскому в день 25-летия председательства его в Императорской Археологической Комиссии. 1886 1.11.1911. С многими таблицами и рисунками в тексте. – СПб., 1911. – С. 180. 
«При Юстиниане Ринотмите Авазги являлись врагами Византийцев, причем протоспафарий Лев (будущий император Лев Исавр) действует Авазгии, Лазики и Иверии при помощи Алан. В IX веке при Феофиле и сыне его Михаиле III византийские армии трижды терпят от Авазгов жестокие поражения». 
102. Л. Лебедев. Будет ли рай на Земле? // Наука и религия. 1991, декабрь, № 12. – С. 33. 
«И все же чаяние земного рая оказалось на Руси очень живучим. И сейчас можно услышать его отголоски в народных преданиях и леген​дах. Одна из таких легенд утверждает, что земной рай – под Иверской горой (в Новом Афоне, близ Сухума). Предание выдержано вполне в духе апокрифов 17 века: там имеется подземный ход до самого Иеруса​лима, вокруг горы скоро «все православие соберется, а когда придет Христос, то рай прорастет сквозь гору и заполнит всю Землю...».

103. Летопись Картли. Перевод, введение и примечания Г. В. Цулая, – Тб., 1982. – С. 66-68. 
[Баграт IV, события 1039-1046]. 
«Великий Фадлон дурно поступил и привередничал во всеми предво​дителями его [Баграта] царства. И покуда был отроком Баграт, собрали войско его царства, сговорились с Липаритом и Иванэ Абазас-дзе [Абаза]; пришел и великий Квирике, – царь ранов и кахов; Давид – царь армян; Джафар – эмир тбилисский. По уговору Квирике все они собра​лись против Фадлона в Эклеце. Обратили они в бегство Фадлона, пере​били войско его, захватили добычу и большие сокровища. Отныне и до самой смерти злокозничал Фадлон. 
В эту пору малолетнего царя Баграта Липарит – сын Липарита – и Иванэ Абазас-дзе, – эристав картлийский, – заманили тбилисского эмира Джафара в Мухатгверди, схватили его там и [затем] долго держали его в заключении да изъяли у него Виртвиси. Сжалился над ним царь абхазов и отправил его эмиром в Тбилиси. И отныне возникла вражда между Липаритом и эмиром». 
104. Г. К. Лукомский. О древне-русском зодчестве Чернигова. – СПб., 1912. – С. 12. 
«Застроенные в ширину пятью-семью апсидами, храмы Киева, Черни​гова, Новгорода, по мысленной очистке всех позднейших апсид и наслоений (первоначально было 3 апсиды, что вызывалось требованиями обрядности: жертвенник, алтарь, дьяконник), в плановом смысле вполне совпадают с памятниками абхазскими (церкви Лыхны, Мокви, Никорцменды); с византийскими же храмами второго периода сходство у них значи​тельно меньшее: апсиды абхазских и русских храмов очерчены всегда круглыми линиями, в Византийских (II-го периода) церквах эти высту​пы, подобно сирийским церквам, часто многогранны. Нет никакого сход​ства цервей Чернигова с Афинскими и Афонскими церквами. 
...Сходство с абхазскими церквами видно даже у новгородских соборов. Если в св. Софии, отбросив позднейшие наслоения, выделить древнейшие части, мы получим полное совпадение плана с абхазским приемом, напр., в церкви Мокви». 
105. В. Б. Луцкий. Новая история арабских стран. М.: «Наука». Главная ред. восточной литературы. 1965. – С. 29-30. 
С. 29. «В 1769 г. воспользовавшись началом войны с Россией мамлюкский правитель Египта Али-бей аль Кабир объявил о своей независимости от турок. Этот мамлюк абхазского происхождения, который долгое время симпатизировал России и скрывал свою ненависть к Порте, провозгласил себя суверенным государем, приняв в 1770 г. титул «султана Египта и обоих морей». Его имя произносилось в хутбе и мечетях Египта и Хиджаза, который в 1770 г. был присоединен к его владениям».

106. Стенли Лэн-Пуль. Мусульманские династии. Хронологические и генеа​логические таблицы с историческими сведениями. Перевел с английского с примечаниями и дополнениями В. Бартольд. – СПб., 1899. – С. 62-65. 
Бурджи – «династия крепости» – «черкесские мамлюки». 734 – 922/1382 – 1517. Приведена таблица мамлюкских султанов. 
С. 62. «Мамлюки правили Египтом и Сирией до начала XVI в. Несмот​ря на кратковременность царствования, на частые междоусобия и убийства, их управление вообще отличалось благоустройством, и Каир еще теперь полон доказательствами их уважения к искусствам и их страсти к постройкам. Столь же замечательна военная доблесть, проявленная ими в успешной борьбе с крестоносцами и с татарами, которые наводнили своими войсками Азию и угрожали Египту». 
107. Люзиньян. История возмущения АЛИ-БЕЯ против Оттоманской Порты с различными новыми известиями о Египте, Палестине, Сирии и Турецком государстве, також о путешествиях из Алеппа и в Бальзору. Перевод с немецкого. М.: В Университетской типографии у Н. Новикова. 1789. 
С. 43. «Али-бей родился в княжестве Абасца или Амасия от хорошей фамилии. Отец его священником Греческой церкви, которая в сей земле смешана с магометанской религией. Он назывался Даут (или Давид), а Али-бей «в крещении назван Иосуфом (или Иосифом). Даут имел двух доче​рей, из которых младшая называлась Фахут или Рубия». 
108. [Жан де Люк]. Описание перекопских и ногайских татар, черкесов, мингрелов и грузин. Жана де-Люка, монаха Доминиканского ордена (1625 г.). // ЗООИД, Одесса, 1879, т. IX. Перевод П. Юрченко. 
С. 492. «Абхазы населяют горы, простирающиеся до страны черкесов. На Запад от них лежит Черное море, на восток Мингрелия. Абхазия подчиняется двум князьям, из которых один называется Пузо (Puso), а другой Кара-бей (Саrabei). Она простирается на 150 миль. В ней нет городов, но много селений на горах, самых высоких, какие я когда-либо видел. Абхазы рассеяны до морского берега. Их образ жизни таков же, как у черкесов... Они выделывают много вина. 
...Я встречал в Абхазии много крестов». 
Интересный факт сообщается выше данным автором в другом описании: «Когда он в 1629 г. посетил Пицунду, то в здешнем храме увидел большую чашу, наполненную золотыми и серебрянными монетами. На вопрос о происхождении этих денег священник ответил, что они были пожертво​ваны Пицундскому храму донскими и днепровскими казаками в виде благодарности за благополучное возвращение из турецкого похо​да. Причем священник добавил, что казаки поступали так всякий раз, когда возвращались на родину». / М. Тамарашвили. История католичества среди грузин. Тб., 1902, с. 144 (на груз. яз.). // З. В. Анчабадзе. Из истории средневековой Абхазии  (VI-XVII вв.). – Сухум, 1959. – С. 273-274. 
109. Магомеддадаев A. M. Мухаммед-Амин и народно-освободительное дви​жение народов Северо-Западного Кавказа в 40-60 гг. XIX века. (Сборник документов и материалов). / Составитель Магомеддадаев A. M. РАН. Дагестанский научный центр РАН. Институт истории, археологии и этнографии. Международный фонд Шамиля. – Махачкала, 1998. – С. 177. 
Иззет Айдемир. Мухаммед-Амин.
«О личности Мухаммед-Амина существует две точки зрения. По пер​вой, наиб (правитель) родился в Дагестане, там вырос, позднее завоевал очень высокое доверие имама Шамиля. По другой версии он – абхазец, который приехал в Дагестан для религиозного обучения, и, т. к. хорошо знал адыгейцев и абхазцев Западного Кавказа, был послан Шамилем в те края. В основном исходя из хода развития событий, превалирует точка зрения, что он по происхождению абхазец. Подтверждением этой версии служат такие факты, что во время своей деятельности на Западном Кав​казе он поддерживал близкие отношения с абхазами, они ему не противи​лись, когда состоялось переселение на территорию Османской империи, между ними опять установились очень тесные связи. Деятельность наиба в Адыгее была в интересах широких народных масс. Эта его работа про​должалась с небольшими перерывами 12 лет. Среди возможных направле​ний его деятельности были: обеспечение черкесам внешней помощи, поиск самостоятельных путей решения стоящих проблем, осуществление возмож​ностей ознакомления стран с черкесским вопросом. Но самый большой его успех – это получение впервые в истории черкесского общества статуса государства, что дало возможность образовать национальную армию, состоящую из отряда всех черкесских народностей. Так, Мухам​мед-Амин стал самым опасным для царского руководства человеком».
110. Майкопская находка. (Телеинтервью Амирана Гамгиа с проф. Г. Ф. Турчаниновым о дешифровке древнеабхазской письменности). // «Абхазский университет», Сухум, 1989, 17 февраля, № 5, с. 2-3. 
Академик Струве:

«Исследование Турчанинова представляет собой несомненно крепное научное открытие в области истории Кавказа и древнего Ближнего востока. А я, как историк Древнего мира, весьма заинтересован в его скорейшем обнародовании». 
111. Мариньи = Тэбу де Мариньи. Поездки в Черкессию. / Перевод с французского Мальбахова К. А. – Нальчик, 2006. – С. 25.
«Натухайцы, являющиеся абазским племенем, живут к западу от шапсугов. Их территория простирается вдоль Кубани с запада на восток и охватывает 8 лье до ручья Кудака. На юге она граничит с Большой Абазой, что начинается за Пшатом, а на левом берегу Кубани поселились татары и черкесы, древние жители Тамани, ими покинутой после захвата Крыма русскими».

	Население
	Количество семей

	Черкесы
	51130

	Абазы
	53898

	Ногайцы
	9480

	Осетины
	33915

	Мицджеги
	35850

	Лезги
	138700

	Турки и тюркоязычные племена
	79914

	Край грузин
	125000

	Всего 
	527887


112. Евгений Марков. Очерки Кавказа, изд. третье М., б. г. – С. 302. 
«Когда черкесская дележка была закончена захотелось абхазской; равно в Абхазии рай земной, растительность чуть ли не тропическая, плодородие почвы баснословное, вся страна – один сплошной сад... Сами абхазцы – отличный народ, даровитый, тонкий, изящный, – фран​цузы Кавказа, как их величают в Грузии; они большей частью христиа​не и притом старинные христиане, со времен Андрея Первозванного и Симона Хананейского. У абхазцев великолепные сады и плантации на берегу моря. И их, и сады их бросили на произвол судьбы, не оставив на защиту ни одной роты войска. А когда турки забрали их имущества, жен и дочерей, и потребовали, чтобы они стали на их сторону, абхаз​цев, ненавидящих турок, сделали бунтовщиками. Собственной непредусмотрительностью мы убили чудную страну, которая долго теперь не оправит​ся, которую уже ничем не вознаградить. Все пусто там до сих пор, как передают очевидцы. Зато сколько сложилось удобных поводов, чтобы отделаться от этого беспокойного племени, как отделались мы уже от многих кавказских племен, чтобы бросить на растерзание нашей чиновьей корысти новые десятки тысяч десятин земли, так кстати присово​купляемые к двойным окладам». 
113. Н. Я. Марр. Крещение грузин, абхазов и аланов святым Григорием. (Арабская версия). СПб., 1905, – C. 114-115. 
«И царь Тирдат, когда достиг города Валарсапата, приказал писцам своего царства явиться и велел написать письма ко всем жителям его царства, чтобы предстали вожди, вельможи, начальники и князья царю в городе Валарсапате, – письма [царю абхазов], царю грузин, письма царю аланов, и объяснил им в письмах все, что случилось с ними, и сказал: «поэтому нужно, чтобы вы пришли ко мне поскорее». 
И как только прибыли письма, пришли к нему три царя: царь абхаз​ский, царь грузинский и царь аланский, и вместе с ними собрание князей».
114. Н. Я. Марр. Кавказоведение и абхазский язык. [1916]. // Избранные работы, T. I. М.-Л., 1933. С. 59. 
«Но и устная литература носит в себе все качества созидательницы общего языка. В частности, в Абхазской устной литературе и сейчас, когда работа только начата собиранием ее памятников, мы находим, очевидно, давно сложившийся литературный язык; что же касается содержания, то оно отражает древнейшую религию кавказских коренных народов, астральный культ с поразительной жизненностью. Вообще абхазская живая старина, не только словесная, но и реальная, дает такую беспримерную полноту об этой древ​нейшей религии не одного Кавказа, а всего древнего Востока, колыбели европейской цивилизации, что одно это обстоятельство должно было бы обеспечить за Абхазоведением самостоятельное существование в ряде ис​торических научных дисциплин, входящих в состав Кавказоведения». 
С. 77. «Трудность состоит в том, что, если черкесы или адыгеи еще сохранили с абхазами в речи более близкое сравнительное родство, оба они, с одной стороны, и горские языки Восточного Кавказа, с другой значитель​но разошлись. Лингвистически сейчас устанавливается, что названные наро​ды и племена непрерывно занимали всю полосу от Черного моря до Каспий​ского, распространяясь на юг и север от хребта. Не только карачайцы-турки и осетины или ироны-арийцы, но и грузины яфетиды в этой полосе новые сравнительно с горцами обитатели».

115. Марр Н. Я. Абхазский язык. // Н. Я. Марр. О языке и истории абхазов. М.-Л., 1938. – 395-396. 
«Родовитые абхазские дома своими названиями восходят до эпохи культа светил. Архаичность абхазской речи поддерживалась древним хозяй​ственным укладом, древним общественным строем в быту и соответствен​ными бытовыми верованиями. В массовой гуще абхазского населения род​ная религия – языческая, с ее некогда богатой речью, располагала понятием также [с. 396] отвлеченным, представлением об едином общем боге, выражающемся словом an в форме мн. числа (ан-цәа). Культовая речь родного язычества сохранялась, однако, не в сословной прослойке, с международными ее интересами и соответственным легким приобщением к чужой речи, а в массах. Этот фонд родной культуры в устах народа служил источником, поддерживавшим общественную роль абхазской речи, материал для исключительного развития ораторского искусства, развертывавшегося на народных вечевых судах. Тот же фонд в среде приверженно​го старине жреческого слоя из кузнецов-магов содействовал также консервации архаических черт абхазской речи». 
С. 396. «Южные абхазские наречия изжили восемь оттенков наиболее сложных абхазских согласны». 
С. 397-398. «Несмотря на богатство грузинских звуков (согласных) абхазский язык превосходит его вдвое. Особенно же он превосходит сохранением диффузных звуков. У абхазов по [с. 398] языку намечаются порой тесные связи с языками восточного Кавказа, причем типологичес​ки настолько яркие, что абхазы с ними представляются частями, раз​лученными клиньями позднее вторгшихся в горные части грузин и осетин».
116. Игорь Марыхуба. Страницы истории Абхазского народа. Акуа (Сухум), 2011. – С. 68-69. 
Г. Кикодзе. / газ, «Сакартвело», 1917, № 47: 
«...До сих пор не установлено, кто мы и откуда мы, поскольку на земле у нас нет родственных народов. Мы не знаем, куда нас ведет наша судьба. Правда, говорят, мы жили на берегах рек Тигр и Евфрат, но и там нас не любили, не давали жить соседи, они ненавидели нас. Мы не знали куда нам податься. Вот так мы проводили наши дни в одиночестве, словно мы спустились с неба. Наш язык отличается от языка других народов, отличается наше мировоззрение, наш характер, У нас есть свои особенности и традиции. Правда, мы были изгнаны из наших земель нашими соседями, они ничего не оставили нам, а аланы пожалели нас и приютили в Колхидской долине, дали нам земли, прилас​кали, обучили нас военному делу, привили нам свою культуру, свои обычаи, защитили нас от внешних врагов...».
С. 68. М. Церетели. Нация и человечество. Тб., 1990. – С. 229-232. 
«...Как видим, грузины проникли в Закавказье поселились здесь в древнейшее время. Только та территория, которая известна как наша территория, постепенно закреплялась в результате постепенного продви​жения на север. Трудно судить о времени проникновения грузин на Кавказ. Независимо от этого, нет смысла искать на Кавказе древние следы грузин. Раньше грузин здесь жила другая раса – длинноголовые, которая на этой территории прошла обе эпохи камня и бронзы...».
117. К. Матвеев, А. Сазонов. Земля древнего Двуречья. Мифы, легенды, находки и открытия. М., 1986. – С. 65. 
[Царь Агума]

«Борьба вавилонян с касситами продолжалась сто пятьдесят пят лет и закончилась победой касситов, которые и стали править Вавилоном. 
Их царь Агума I (1593-1574 годы до н. э.) и его потомство продолжали завоевательную политику вавилонских царей и подчинили ряд стран и народов. 
Касситская династия правила в Вавилонии около 500 лет, и за это время касситы заимствовали язык, религию, обычаи, традиции и культуру вавилонян и полностью ассимилировались с ними».
118. Махабхарата. Книга пятая. Удьйогапарва или Книга о старании. Перевод с санскрита и комментарии В. И. Кальянова. – Л., 1976. – С. 14, 
«В тот же день сын Кунты и Панду – Джананджая тоже отправился поспешно в прекрасную столицу (страны) Анарты. И оба потомка Куру, те мужи-тигры, когда прибыли туда, увидели, что Кришна спит, прибли​зились к нему спящему». 
С. 179-180. 
«Когда мы удалились в изгнание, она, несчастная, из любви к нам побежала всед (за нами). Но оставив ее, рыдающую, мы ушли в лес. Но от горя необязательно умирают, раз она живет еще, о Кешава! Ведь она была с радушием принята анартами, хотя и мучилась столь глубокой печалью о своих сыновьях». 
С. 439. Комментарии:

123). Анарта (anarta) – название древней страны, отождествляе​мой с Сураштрой (Садраштрой). Она занимала области нынешнего Катхиявара на побережье Гуджарата. Столицей ее была Анартапура или Анартанагари, отождествляемая с Дваракой, где пребывал Кришна... На​род, населявший эту страну назывался анартами (anartah)». 

Примечание 123. С. 439:

«Анарты (anartah) – название народа, населявшего древний стра​ну Анарту, отождествляемую с Оураштрой (Саураштрой)». 
119. Махабхарата. Книга восьмая. О Карне (Карнанапарва). М.: «Наука». 1990. Перевод с санскрита, предисловие и комментарий Я. В. Василькова и С. Л. Невеловой. – С. 23. 
«Житель Анарты, сын Хридики, великоколесничий боец, наилучший из сатватов, сам Бходжа Кратаварман искусно владеющий оружием стоит непоколебимо (на ноле брани), желая биться за тебя!».
С. 286. «Анарта – страна в Западной Индии, на территории Гуджарата и частично Мальвы». 
120. К. Мачавариани. Некоторые черты из жизни абхазцев. // СМОМПК. Тифлис, 1884, вып. IV. – С. 60-61. 
«Абхазцы в прежние времена всегда обращали покоренных в рабов и рабынь. В Абхазии насчитывается пять сословий... и к пятому относи​лись настоящие крестьяне-земледельцы, на которых лежала самая тяжелая работа. Но абхазцы упорно настаивали, чтобы контингент пятого сосло​вия состоял не из коренных абхазцев, а из пленных, набранных во время нападения на Мингрелию, Имеретию, Гурию и даже Грузию. Этим объясня​ется почему в крестьянском сословии в Абхазии можно встретить фами​лии мингрельские, имеретинские, сванетские, гурийские и др., как например, Абашидзе, Микеладзе, Ахвледиани, Дадашкелиани, Эристовы и т. д. Эти фамилии в Имеретин, Сванетии. Гурии и Мингрелии пользуются правами князей и дворян, а в Абхазии находятся на степени рабов». 
121. К. Д. Мачавариани. Описательный путеводитель по городу Сухуму и Сухумскому округу. – Сухум, 1913. – С. 326-328. 
«...В Абхазии можно встретить не только гипнотизеров, медиумов, но и также субъектов, которые умеют воровать «душу». Воровство души состоит в том, что избранные натуры могут оставаться без движения и без всяких признаков жизни в течение одного и двух дней, причем придают своему лицу и, вообще всему телу, вид трупа. К воровству души прибегают и те, на которых нападают медведи». 
122. М. А. К «трагической истории»  (в порядке обсуждения). // «Трудо​вая Абхазия», 1926, 13 июня № 132. 
«История абхазского народа заслуживает серьезного внимания, ибо это история гибели целого народа, история его стихийной смерти, быль эпической эпопеи о том, как народ сильный, мужественный разом почти исчез с лица Земли, как исчезает дым, развеваемый ветром, как исчезает тень от тучки, пробежавшей по небу, как исчезает зыбь на морском просторе. 
Это не сказка и не легенда, а быль, свидетелями которой остались трагические страницы истории. 
Одна десятая часть народа, оставшаяся в этом редком уголке обломками большого целого, эти молчаливые гордые вершины свидетель​ствуют о великом прошлом абхазского народа». 
123. М. Д. Трагическая страница истории. (Абхазцы-переселенцы). // «Тру​довая Абхазия», Сухум-Кале, 3 июня 1926, №123. 
«Насильственное выселение абхазцев (до 400 тысяч человек) из Абхазии в Турцию относится к 80-м годам прошлого столетия и состав​ляет самую печальную страницу, рисующую бесчеловечный произвол царских сатрапов. 
...Было опустошено все поморье, от Сочи до р. Ингур; исчезли целые абхазские племена: джигеты, убыхи, гечь, цан, гуи, дал, цабал, чегем. Исчезли они поголовно, не осталось от них ни души. Часть погибла в войнах; остальные были выселены в Турцию». 
124. Минай Медичи (Минас Бжишкян). «История Понта, который есть Черное море». Венеция, 1819. // «Советская этнография», 1950, № 2. – С. 172-173. 
«Абхазское государство делится на две части, при 2-х беях. Один из них сидит в районе Анапы, а другой в Сухуме, последний правит племенами сих мест до Анапы. 
Абазы славятся ловкостью. Из их среды вышло много выдающихся и образованных людей. Также и среди османцев известны начитанные и разумные паши, выходцы из этого народа». 
125. Г. Мерцбахер. К этнографии обитателей Кавказских Альп. // ИКОИРГО. Тифлис, 1905-1906., т. XVIII, вып. 2. – С. 94. 
«В настоящее время мы находим на Кавказе лишь незначительную часть древнейшего Абхазского народа, который сплоченной массой живет к Ю. и В. от Сухум-кале. Настоящие горские абхазцы, говорящие на наречии, немного отличающимся от абхазского языка, живут на прежних своих местах, в ущельях с.-з. притоков Ингура, затем в труднодоступ​ных горно-лесных трущобах бассейнов Кодора и Бзыби, притом в весьма небольших и разбросанных поселках. Большая часть обитавшего некогда здесь оседлого интересного народа, в числе 120.000, примерно душ, после 1864 г., когда с покорением черкесов должны были наступить в крае более строгие порядки, выселились в Турцию, главным образом в Малую Азию, не желая подчиниться новому положению вещей...
Это массовое выселение прискорбно в том отношении, что сведения о происхождении этого древнего народа, погруженные в глубокую тьму, грозят полным исчезновением, между тем, как новая его история и знакомство с древнейшими обрядами, древними названиями родов и мест​ностей, могли бы служить связью с неизвестным прошедшим».
126.  [А. А. Миллер]. Этнографические и археологические исследования. // «Кавказ», 1908, 20 апр., № 90. 
[Раскопки в Цебельде]
«Местом дальнейших исследований была Цебельда – горная котловина в 35 верст от Сухума. На крутом берегу р. Кодор, на предгорье Адаго, А. А. Миллером обнаружены были развалины большой крепости с башней, несколькими рядами стен, цистерной, подземным ходом, двумя храмами. В одном из храмов были фрески, раскопки в другом дали резную капитель прекрасного стиля, древнюю кадильную цепь и обломки арабских стеклян​ных сосудов. В этих развалинах А. А. Миллер видит древний Тцибилиум (Цебельда) – крепость, известную по византийскому описанию войн Хозроя с Юстинианом. Автор говорит: «в стране апсилов (абхазцев) есть в неприступном месте крепость, которую туземцы называют Тцибилиум». 
127. Миллер Вс. О некоторых древних погребальных обрядах на Кавказе. // «Этнографическое обозрение». 1911, кн. 88-89. – С. 126. 
«В области верований горцы остались закоренелыми язычниками-политеистами, хотя считают себя – одни – христианами, другие – му​сульманами. Обе религии коснулись их только внешней обрядностью, как, вероятно, во времена, еще более ранние, могли проникнуть к ним некоторые внешние черты учения, приписываемые Заратустре». 
С. 128-128. [О «воздушном» захоронении у абхазцев].
«Как бы то ни было, отметим любопытнейший факт, что погребальный обряд колхов, существовавший в 3 веке до Р. X. продолжал соблюдаться на Кавказском побережье в Абхазии еще в XVII-м столетии, что свиде​тельствует о необыкновенном консерватизме кавказских горцев. Вот что сообщает один правдивый турецкий путешественник – Эвлия Челеби-эффенди, посетивший в 1641 году все кавказское побережье от Гонии до Анапы, в свите гонийского начальника артиллерии, которому поручено было участвовать в осаде Азова, взятого казаками в 1637 году. Упо​мянув об абхазском племени, живущем возле береговой крепости Субиш, где ему пришлось провести ночь, он отмечает в своем дневнике: «Этот абхазский народ странным образом хоронит своих беков (князей); тело усопшего кладут в деревянный ящик, который прикрепляется к ветвям высокого дерева; над головой в ящике оставлено отверстие, дабы бек мог, как они говорят, видеть небо». Вспомним, что абхазцы во время путешествия Эвлия-эффенди называли себя мусульманами и принимали турецкого чиновника радушно, как единоверца и союзника. Раньше в течение целого ряда столетий абхазцы были христианами, под влиянием сначала Византии... и что же? Требованиям обоих религий они сделали на пространстве 20 веков лишь ту уступку, что вешали на деревья трупы не всех и каждого, а только своих князей (беков), соблюдая относительно их древние языческие обряды». 
128. Проф. С. С. Мильман, А. Фадеев, Новые документы по истории Абхазии. // Труды АБНИК, вып. второй. – Сухум, 1934. – С. 165-167. 
«Историко-этнографический институт Академии Наук СССР заключил договор с Наркомпроссом АССР Абхазии, Абхазским научно-исследователь​ским институтом краеведения о подготовке к печати двух томов истории колонизации Абхазии царизмом. Работа будет вестись по материалам, хранящимся в Московском, Лениградском и Тбилисском архивах... 
Работа по выявлению материалов ведется в ряде архивов Москвы и Ленинграда одновременно, выявленные материалы обеспечивают успех изучения... ведущих проблем истории Абхазии XIX века». 
129.  [К. А. Милютин]. Воспоминания генерал-фельдмаршала Милютина. 1843-1856. Под редакцией д. и. н. профессора Л. Г. Захаровой. М., 2000, – С. 245. 
«Также и касательно Абхазии, Его Величество, хотя и не усматривало еще необходимости преждевременного очищения этой части края, однако ж предоставляет решение и этого вопроса местному начальству. 
Имея таким образом развязанные руки относительно Абхазии, кавказское начальство не замедлило привести в исполнение свое предложение. Оно считало небезопасным даже и заблаговременный вывод войск из этой страны, а потому признаю нужным поручить общее руководство операциею владетелю Абхазии генерал-лейтенанту князю Михаилу Шервашидзе, которому приписывалось личное влияние на соседние непокорные племена джигетов, убыхов и других». [1854 г.]

130. Д. А. Милютин. Воспоминания генерал-фельдмаршала Дмитрия Алексе​евича Милютина. I863-1864. / Под ред. д. и. н. профессора Л. Г. Захаровой. М., 2003. – С. 507. 
«В последние года войны на Кавказе мы должны были держать в этом крае громадные силы: пехоты – 172 батальона регулярных, 13 батальонов и 7 сотен иррегулярных, при 242 полевых орудиях. Общий годовой расход на содержание этих войск достигал 30 миллионов рублей».
131. В. Ф. Минорский. История Ширвака и Дербента X-XI веков. М., 1963. – С. 46. 
«Мухаммед вернулся в ал-Баб, а Буга провел зиму в городе Дабил, а затем совершил ряд походов на грузин и абхазцев». 
С. 209-210. Мас'уди о Кавказе.
§ 22. «Народ соседний со страной Алан, называется Абхаз и испове​дует христианство и сейчас имеют своего царя». 
С. 222. Посещение ибн ал-Азраком Дербента в 549/1154 году. 
Затем Ибн ал-Азрак продолжает:

«Я увидел их в 549/1154 году, ввиду того, что я отправился в го​род Тифлис и провел там зиму. Затем я послужил на службу к абхазско​му царю, владетелю Тифлиса, и вместе с ним учавствовал в доходе его войска. Царь передвигался с одного края до другого в пределах своих владений. И я был с царем и мы провели несколько дней в области [вилайет] Дарбант-и Хазаран [в рукописи Хайзуран «тростинка»], который, говорят впервые был построен Хосровом, сыном Кубада. Царь остановил свое войско в долине (мардж или «башне» – бурдж ?) около горы. И малик Дербенда эмир Абу-л-Музаффар вышел, чтобы выразить свое почте​ние абхазскому царю, и привел ему слуг [с вещами, необходимыми для] его пребывания и пиров, так как он был зятем (сихр) абхазского царя. А абхазским царем был Дмитрий, сын Давида, Давид, имеющий титул Хусам ал-Маcих («Меч Мессии»). Царь и его войско расположилось в долине (башне ?) и я с ними». 
132. Фредерик Дюбуа де Монпере. Путешествие вокруг Кавказа. У черке​сов и абхазов, в Колхиде, в Грузии, в Армении и в Крыму. / Перевод с французского Н. А. Данкевич-Пущиной. – Сухум. – Абгиз. – 1937. АН СССР. Грузинский филиал. Труды института Абхазской культуры им. акад. Н. Я. Марра. Выпуск IV. – С 12. 
«Что истинного таят в себе эти мифы?

Уже с древних времен Европа, заимствуя культуру из Греции, привыкла воспринимать все иллюзии, которые создавали себе греки из-за своего тщеславия; по их убеждению, Греция является светочем мира; ослепленные своей гордостью, они хотели бы чтобы все просвещение, вся наука, вся цивилизация, все системы религий исходили из недр Греции. Эллинисты наших дней стараются часто поддерживать такие воззрения. 
Между тем мифы, расказанные греками, часто опровергают эти гор​дые представления. Кто читает Гомера, кто изучает историю аргонавтов Фрикуса и Геллы, историю похищения Европы в трудах Геродота и многое другое, тот склонен часто к обратным мыслям, а именно, что Греция получила цивилизацию, в большей или меньшей степени, от тех, кого они называли варварами. Народ и царь Колхиды, оказавшие радушный прием аргонавтам, а также тирийцы, трояне и другие – все стояли на значи​тельно высшей ступени цивилизации, чем те искатели приключений и их войска, которые приходили к ним, подобно норманнам средних веков, грабить, нарушая все законы гостеприимства. 
Кажется, что все древние поэты и историки избрали Черное море ареной подвигов своих героев. Во всех своих повествованиях они отно​сят своих героев к Востоку, как источнику цивилизации и богатства». 
133. Д. Мордовцев. Наши окраины. Апатии юга. // «Дело». СПб., 1876, № 8. – С. 282. 
«Почти невероятно, но вместе с тем достоверно, что в 1803 году в Тифлисе считалось до 2.700 домов, из которых только четыре дома принадлежали собственно грузинам и пятнадцать грузинским князьям, остальные же все принадлежали армянам; таким образом, столица Грузии составляла тогда армянскую собственность». 
С. 303-304. 
«Вот уже более года на юго-востоке Европы сводятся кровавые национальные счеты, и кто знает, когда и как подведутся национальные итоги? Кто знает, не будет ли и Россия впутана в эту кровавую нацио​нальную бухгалтерию? Кто знает, не считают ли на текущем счету и России черкесы, татары и турки очень внушительные суммы... Ведь настоящее славянское дело может прямо отразиться на спинах наших мужичков, когда турки и возбужденные ими черкесы представят чеки по их текущим с нею счетам». 
С. 306-307. 
...г. Зиссерман предостерегательно говорит, что теперь «туркам ничего не стоит набрать из переселившихся с Кавказа десяток другой мулл, снабдить их несколькими английскими гинеями и благословениями самого шейх-уль-ислама и отправить их на Кавказ, а если им удастся заварить кашу... нетрудно набрать и несколько шаек черкесских голово​резов для высадки в кочермах на восточный берег Черного моря, где они, знакомые с местностью и могущие встретить сочувствие в оставших​ся соплеменниках, пожалуй, наделают немало кутерьмы...».
С. 228. 
«Что-касается вообще виноградников в Абхазии, то там почва для них драгоценна. Есть виноградные лозы, толщина которых, на расстоянии двух аршин от корня, достигает пол-аршина в диаметре: ведь это не лоза, а целый дуб».
134. Мровели Леонти. Жизнь картлийских царей. / Перевод с древнегрузинского, предисловие и комментарии Г. В. Цулая. – М.: «Наука», 1979. – С. 33.
«118. В ту пору царствования Адерки пришли в Абхазию и Эгриси Андрей и Свимон Кананит – двое из двенадцати апостолов. Святой Свимон Кананит представился там же, в городе Никопсии, на рубежах Греции».

135. Муджири. Письмо тов. Муджири, индуса, коммуниста, профессора. // «Советская Абхазия», 1934, 27 октября, № 248. 
«Между Кавказом и Индией издавна существовали дружеские связи. Через Абхазию в древние времена лежал торговый путь из Индии в Европу. В индусских легендах часто встречаются рассказы о Кавказе, и в частности, об Абхазии». 
136.  [Надпись на стенах Кутаисского храма]. // И. Толстой, Н. Кондаков. Русские древности в памятниках искусства, Вып. IV. Христианские древ​ности Крыма, Кавказа и Киева. – СПБ., 1891. – С. 53. 
На уцелевших стенах [Кутаисского] храма сохранилось несколько надписей, в которых упоминается царь абхазский и карталинский Баграт. Особенно интересна одна надпись, состоящая из арабских цифр 223, соответствующая 1003 году: в Грузии это первая по времени надпись арабскими цифрами». 
137. Находки нумизматов. // «Бзыбь», Гудаута, 1975, № 107. 
«В тушинском селе Шенако при раскопках найдена монета из серебра эпохи царя Баграта IV (XI в.). На ее лицевой стороне написано: «Хрис​тос, возвеличь Баграта – царя абхазов». На обороте – изображение Влахернской богоматери. Подобные две монеты хранятся в Московском историческом музее и в Эрмитаже». 
138. В. И. Немирович-Данченко. Мертвое поморье. // «Молва», СПб., 1876, № 19. – С. 340-344; № 20. – С. 358-361; № 21 – С. 373-376. – Абхазия. Страна души. Том II. – Нальчик, 2011. – С. 378-380. 
«Вот здесь недалеко первые села абхазцев начались. Севернее преж​де джигеты жили, выселившиеся отсюда. Эта местность густо населена была. 
– А теперь?

– После «замиранья» – безлюдье. Где аулы были, там только папоро​тник глушит луговники... Голосу теперь не услышишь!

Г-н Владыкин, объездивший эту местность, не находил уже и следа от прежних построек. Бывшие горские селения сожжены и разрушены. По дороге на всем этом пространстве ему попался только безоружный сол​датик, лениво переобувавшийся на страшном берегу, где еще лет десять назад можно было показываться не в одиночку, а сильными командами. Г-н Верещагин, в свою очередь, свидетельствует, что со времени выхо​да горцев из края горные котловины и скаты, которые были богаты покосами, а равно и хлеборобные места заросли кустарниками и папорот​ником. Держи-дерево (черт-дерево – на местном арго) вместе с колючи​ми растениями, каковы, например, терновник, сассапарель, размножились до того, что приходится прилагать массу труда для расчистки пахотных земель и покосов. Эти же растения и подобные им, вместе с вьющимися, каковы дикий виноград, плющ, хмель, расположились в лесах и на мес​тах, где прежде были аулы. В лесных местностях они образовали непроходимые чащи, в бывших аулах заглушают фруктовые деревья. Нынешнее состояние края хуже даже того, в каком он был в XIII веке. Мы таким образом более чем на восемь столетий отошли назад. В то время Черноморское побережье сплошь было покрыто генуэзскими факториями, производившими длительную торговлю в громадных размерах с горскими племенами. Теперь только многочисленные развалины храмов и замков свидетельствуют о бывшем блестящем времени этого края!.. С корнем вырвали отсюда могучее горское племя: не осталось никого, даже, чтобы пересказать легенды, связанные с этими урочищами и ущельями. Точно никто не жил в этой девственной пустыне, точно она не имела несколько веков богатейшей событиями истории. Только буруны гремят свою вечную песню да ветер пробегая в листве раскидистых каштанов, нашептывает [с. 379] чуткому сердцу дивные сказки про былое время!

– Костей много попадается. В одном месте, видно целая семья померла. Клочья от одежды остались да скелеты...
И кому дело до старых властителей края! Еще более невежественный наследник его, молдаванин – переселенец, с корнем вон вырывает розовые кусты, рубит миндалевые деревья, топором сваливает священ​ные некогда ореховые рощи... По примеру древних христианских храмов у горцев-магометан заведены были так называемые священные рощи, рас​положенные на вершинах закругленных гор. Часто в этих рощах встре​чаются надгробные памятники из гранита с надписями. Много их, этих рощ, пало теперь под цалдой (местный топор). Оголенные горы некраси​выми пятнами выделяются в пейзаже, лучшей частью которого они прежде были. Деревья, выхоленные с таким тщанием, распилены и вывезены за границу, кунацкие белолистки также погибли под топором! Точно моровая язва, проходит невежественный переселенец по ущелью, и вслед за ним ширится и растет всюду запустение... Что ему за дело, разве эти леса ласкали его детство, разве под этими розами задумывалась его милая, разве юноша, ожидая ее с сильно бьющимся сердцем, ощущал на себе всю бесконечную негу этого густого аромата жасминов... И глубоко врезыва​ется плуг в кровью пролитую землю, и если из нее выглянет [с. 380] чей-нибудь череп, небрежно швырнет его в сторону колонист... Будут нивы, будет, может быть, богатство, но не будет моей поэзии!

И пусть это солнце еще обильнее сыплет искрами на зеленые помо​рья, пусть эти теплые лазуревые ночи еще ласковее охватывают их своим сумраком и негой – не до них грубому валашскому крестьянину... 
Да не будет той поэзии, что свивала некогда здесь свое гнездо!.. 
– Сейчас Гагры!

Старый кавказец пристально всматривается вперед. Лицо оживилось, глаза вдумчиво блестят под седыми щетинистыми бровями. 
– Да... уголок, – бормочет он... – Сколько тут наших побито, поди, и счета не найдешь. Так и ложились... Умели умирать!

– Точно умели!– сочувственно отозвался такой же старик-солдат... 
– Эх, время было... И точно жалко ему стало!..
– Вот и Гагры!

Я оглянулся и замер от восторга. 
Только тут я понял действительную красоту кавказского пейзажа. Если бывают виды, в одно и то же время грандиозные и полные прелести чисто идиллической, то это Гагры». 
139. В. И. Немирович-Данченко. По берегу. // В гостях. СПб., 1880. – С. 123-124. 
«Джигетский владетельный князь Гечь Решид, когда ему было разреше​но вернуться из Турции на Кавказ, с отчаянием увидел, как в бывшей его вотчине, под топором невежественного колониста-молдаванина, валятся превосходные плодовые деревья, выписанные издалека и взращенные с таким тщанием и издержкам! На месте своего благоустроенного дома он нашел поляну, уже заросшую дикими колючками... 
...Там, где некогда кипела жизнь, где выросли целые поколения, храня в своей среде заветы и обычаи отцов, теперь в развалинах, об​витых дикими лозами, гнездились змеи; в порубленных и заглушенных вредными порослями жили кабаны. Лучшие деревья, передававшиеся сотни лет от отца к сыну, питавшие не одно поколение, были срублены – на костры. В мечети жили совы, а сквозь ее пробитую кровлю вырывались на свет белые кусты какой-то колючей дряни». 
140. Низами. Пять поэм. / Искандер-наме. – М., 1968. – С. 663.
«…Тогда в бой бросился Дувал, правитель Абхазии».

141. В. П. Новицкий. Английский наблюдательный пункт в Закавказья. (Из моих странствий). // «Колосья», СПб., 1885, № 5. 
С. 148-149. «В Сухуме, где пришлось первый раз высадиться на берег Кавказа, мы застали большие толпы горцев, готовых сесть на турецкие беспалубные лодки (кочермы, чактырмы) и навсегда покинуть свою доро​гую родину. Несколько лодок было уже битком набито этим молодцева​тым, красивым народом, и, смотря на этот живой груз, сердце мучительно сжималось при мысли о тех лишениях и опасностях, которые предс​тавляло плавание на утлых лодках по водам изменчивого Черного моря. По главной и, надо полагать, единственной улице Сухума и даже собст​венно не улице, аллее, усыпанной великолепными мимозами, стояли группы других горцев, выселенных из своих аулов и ожидавших своей очереди, чтобы сесть на кочермы и отправиться в изгнание. 
Все они были хорошо одеты и имели здоровый вид, чрезвычайно на​поминания зажиточных крестьян наших средних и южных губерний. Ниче​го свирепого не было во взгляде этих горцев. Но в выражении глаз нельзя было не заметить глубокой тоски по оставляемой родине. Да и было о чем тосковать: вдоль всего обезлюденного берега, насколько можно было видеть с моря, везде на плоскогорьях виднелись среди лесов желтые поля поспевающей уже жатвы. Эти оставленные поля принад​лежали еще вчера покидавшим их владельцам». 
142. Нодия И. М. Грузинские материалы о византийской императрице Марфе-Марии [«абасгиянке Марте» – сост.]. // Византиноведческие этюды. – Тб., 1978. – С. 155.
«В заключительной части текста Уложений Руис-Урбанисского собороа, прогрессивный церковный деятель того времени монах Арсений посвящает Давиду Строителю восхваление, в котором с царями Георгием и Давидом упомянута и Марфа:

«Благодетельного и Богом береженного, царя царей нашего Георгия и Кесаря всего Востока и Запада, многая лета.

Благодетельной и боголюбивой нашей августы Марфы, многая лета.

Богом почитаемому и Богом береженному нашему Давиду, самодержцу, царю абхазов и грузин, ранов и кахов, многая лета и времена». [1103 г. н. э.]».

143. А. Нордман. Путешествие профессора Нордмана по Закавказскому краю. // ЖМНП, 1838, ноябрь. – С. 411. 
[Дудрипш]

«Несколько вправо, вблизи этой горы, находится другая, Дудрипш, о которой все говорят, как о неприступном месте. Князь Михаил и абхаз​цы сообщили мне странные и баснословные известия о ней: в непроницае​мой чаще, окруженной скалами и обрывами, бродит, по их мнению, дух, который от времени до времени дает знать о своем присутствии пушеч​ным выстрелом. Идет молва, что каждый, кто отважится приблизиться к этому месту, должен погибнуть. Князь Михаил [владетель Абхазии] объявил решительно, что он ни под каким видом не может нам дать туда проводников. Даже, когда отправляясь на хребет Хырчы, мы старались уговорить наших абхазцев, провести нас через Дудрипш, то они все содрогнулись от ужаса». 
144. С. Х. Нунуев. Нахи и священная история. Ярославль, 1998. – С. 490. «Иностранный путешественник де-ля-Мотрей, посетивший горцев в начале первой половины XVIII века [в том числе и Абхазию], пишет, что «их женщины такие же хорошие всадники, как и они, настоящие джигиты... Подобно мужчинам ходили на охоту и не менее ловко стре​ляли из лука». И далее он указывает: «Это достаточно подтверждает иститинную или ложную историю амазонок. Действительно, я в дальней​шем видел множество всадниц с колчанами за плечами и с луком в руке или с хищными птицами на руках. Всадницы мчались галопом, сидя верхом, как мужчины». 
145. Джеймс Олдридж. Последний изгнанник. М., 1963. T. I. 
«Наша фамилия – Мамун – черкесская... Уж не знаю, утверждаю я о себе что-нибудь или отрицаю, но мой прадед родом с Кавказа. Он был черкес, но переселился сюда много позже древних черкесов, кото​рые когда-то правили Египтом. Сначала он отправился в Аравию – это было сто с лишним лет назад, – а потом переселился сюда, и тогда мы стали египтянами. Моя бабушка была из египетских коптов, так что у моего деда текла в жилах смешанная кровь черкесов-христиан и коптов. А моя мать была суданка... 
– Я всегда думал, что египетские черкесы – мусульмане. 
– Только богатые. Те, кто победнее, остались христианами, и мусульманам так и не удалось их покорить. Так что я не мусульманка». 
146. М. Я. Ольшевский. Записки М. Я. Ольшевского о 1854 по 1866 г. // «Русская старина», 1895, октябрь. СПб. – C. 140-141. 
«Эти пятьдесят всадников и составляли депутацию от абадзехов, шапсугов и убыхов и других обществ Западного Кавказа». 
Встреча депутации горцев Зап. Кавказа с императором Александром I в 1861 г. 
147. Э. Оман. Окончание завоевания Кавказа. – «История XIX века» под ред. -профессоров Рависса и Ламбо. Том IV, глава «Политика и колониальные завоевания». Перевод с французского. М., 1938. – С. 99-101. 
«Затем пришел черед абхазцев. С 1862 по 1864 год большая часть абхазцев (полагают, что 300.000 человек) покинула свои поля, которые сейчас же были заняты русскими переселенцами-крестьянами или казаками-станичниками. В 1864 году эмиграция произошла столь внезапно, что новые пришельцы нашли все приготовленным, и им оставалось собрать жатву с полей, засеянных местными жителями, которые в это время тысячами погибали в турецких портах Анатолии от тифа и голода». 
148. A. M. Павлинов. Путевые заметки. // Материалы по археологии Кавказа (МАК). М., 1893. Вып. III. – С. 14-15. 
[Надпись в Моквском храме]
«Иерусалимский же патриарх Досифей, посетивший Мокви в 1659 г., упоминает о надписи следующего содержания: «Расписана при императоре Алексее Комнене и при великом абхазском царе Давиде». Так же как Алесей Комнен царствовал с 1081-1125 гг., то храм должен был быть расписан между 1089 – 1118 годами». 
149. Павсаний (173 г.). // Латышев В. В. Известия древних писателей о Скифии и Кавказе. СПб., 1890. – С. 572. 
III, 19, 7. «...из всех храмов, построенных на этой дороге [ведущей из Спарты в Ферапну], самым древним является святилище Арея, стоящее на левой стороне дороги; статую говорят, привезли сюда Диос​куры из Колхиды. Арея называют здесь Фиритом от Фиро, которая считается здесь кормилицей Арея. Очень может, что название Фирита заимствовано от Колхов, так как Еллины не знают Ареевой кормилицы Фиро, мне кажется, однако, что прозвище «Фирит» [т. е. зверский] дано Арею не от кормилицы, а потому, что, выступив на бой, нельзя иметь чувства кроткости к врагу, подобно тому, как у Омира [Гомера] сказано об Ахилле: «как лев, о свирепствах лишь мыслит». 
11, 3, 10. «Евмил говорит, что Илий дал Алоею Асопсскую область, и что Эит перед отъездом в Колхиду заложил свою землю Вуну». 
150. П. C. Паллас. Путешествие по провинциям Российской империи в 1793 и 1794 гг. т. I. // В. М. Аталиков. Страницы истории. Нальчик, 1987., – C. 165-169. 
«Все абазины, или Абсне (само название этого народа Абсне) на русском, татарском и черкесском языках – Абаза, по-грузински Абхазети. Шесть племен Алтыкесек называются черкесами Табанта, а все другие Куш-Хасип, т. е., люди живущие за горами. Мингрелия и Одиши называются черкесами и абазинами Дал, а Грузия – Гурджир, выделяются своим национа​льным характером: у них узкие лица, сплющенные с боков головы, выдаю​щиеся носы и их характерные темно-коричневые волосы, общие почти для всех. Они являются, по-видимому, коренными жителями северо-западного Кавказа. Из словаря всех языков становится очевидным, что их язык, за исключением нескольких черкесских слов, не имеет аналогий ни с одним из европейских и азиатских языков…».
151. Пароход на крейсерстве у абхазских берегов. // «Библиотека для чтения». – СПб., 1843, т. 56, отд. 7. – С. 17-18.
«Вооружение абхазца состоит из ружья, шашки и кинжала; многие сверх того носят сзади за поясом пистолет. Они стреляют метко, дерутся большею частию пешие, и избегают открытых и ровных мест. Для морских разбоев у них в употреблении длинные и остроконечные галеры, чрезвычайно быстрые на ходу, в двенадцать или двадцать четыре весла».

152. А. Пахомов. Очерки Абхазии в сельскохозяйственном отношении. // ЗКОСХ. – Тифлис, 1867-1868. – С. 34-35. 
[Бзыбцы]
«Такое богатство почвы обусловливает удивительную роскошь расти​тельности, а легкостью обработки объясняется сравнительное благососто​яние жителей, сгущенность народонаселения и его... честность и сила характера, которую мы встречаем в жителях Пицундского округа. В этой благословенной части Абхазии с незапамятных времен был центр народного управления (в селении Лыхны) и можно сказать с уверенностью, что только упомянутые мной геологические причины имели последствием нравственное и политическое преобладание жителей бывшего Бзыбского (ныне Пицундского округа), не только перед другими округами Абхазии, но даже влияли на страны довольно отдаленные, как весь Лазистан до Трепизонда и Черноморье до Новороссийска, которые как говорят история и предания в прежние времена подчинялись князям дома Шервашидзе...».
153. В. Пачулиа. «Абхази шахин» из Гурджистанского царства. // «Советская Абхазия», 27 марта 1962, № 62, с. 4. 
«Недавно из дружественного Афганистана возвратился видный совет​ский специалист афганской филологии, почетный член Афганской академии наук Н. А. Дворенков (институт Азии Академии наук СССР). Ученый сооб​щил мне любопытный факт, имеющий отношение к истории Абхазии. 
«Изучая творчество афганского поэта-классика Хушхаль хана Хаттака (1613-1689 гг.), я столкнулся с фактом, мимо которого не мог пройти равнодушно. 
Выдающийся поэт середины XVII века Хушхаль был вождем племени хаттаков, селившихся по реке Инд. Он вошел в афганскую историю не только как поэт, но и как замечательный полководец и патриот, успешно боровшийся против империи Великих моголов и мечом и пером. В переры​вах между сражениями с императором Ауренгзебом Хушхаль увлекался соко​линой охотой – в ту эпоху своеобразным «военно-прикладным видом спор​та». Соколиной охоте он посвятил свой труд «Баз-нама», который являлся как бы наставлением по этому виду спорта в стихах. В 25-й главе произведения, повествующей о разновидностях ловчей птицы, Хушхаль воспевает замечательные охотничьи свойства «абхазского сокола» (или коршуна) – «абхази шахин» из Гуджинстанского царства, необычайно ценившегося в ту пору. Вероятно, хорошо обученные в Абхазии соколы через Грузию и Иран доходили до берегов Инда. 
Соколиная охота, очевидно, в то время процветала в Абхазии, раз слава о соколах из этих мест разносилась так далеко. В будущем году будет отмечаться юбилейная дата – 350 лет со дня рождения Хушхаля». 
154. В. Пачулиа. Абхазский марафон. // «Советская Абхазия» 12 апреля 1979, № 71, с. 4. 
«В Абхазии, как и во многих других уголках Кавказа, исстари ув​лекались спортивными соревнованиями и народными играми. Это были не только состязания по конному спорту – традиционные и любимые у мест​ного населения, но и по стрельбе из лука, а позже – из огнестрельной кремневки. В Абхазии с ее пересеченной местностью в зимнее время устраивались и пробеги на большие расстояния на абхазских лыжах – ашава. Соревнования на этих лыжах (длиной 30 см, шириной около 25 см) организовывались чаще всего в Западной Абхазии, где жили абхазы и садзы. 
А более двухсот лет назад здесь устраивался своеобразный марафон на гору Арбжьба, расположенную примерно в 20 километрах от берега моря. Эти соревнования проводились раз в год, перед началом перего​на скота на горные пастбища. Склоны близлежащих вершин Чамхачха и Арбжьба, которые в летнее время покрывались густыми сочными трава​ми, считались священными, особенно гора Арбжьба, где якобы обитал абхазский демон. По преданию он появлялся из глубокой пещеры горы Арабика (Арба) ночью в красной бурке и вихрем проносился вдоль этих гор, унося с собой все живое, что встречал на пути. Чтобы ублаготво​рить его, садзы отправляли к священной горе неженатых быстроногих юношей. Перед этим люди собирались в Гагра на площади Абаата-ашта ночью, разводили костер, юноши и девушки пели песни, посвященные великим Ажвейпшаа. А рано утром юноши отправлялись в поход. Они преодолевали большое расстояние по головокружительным тропам, тянув​шимся через обрывистые скалы и ледники к горе Арбжьба, единственными обитателями которой были горные козы и серны.
Тот, кто первым убьет зверя и доставит его тушу на Бамбей-иашта, считался победителем. Мясо первого убитого зверя охотники-спортсмены съедали, а сердце и печень оставляли горному духу. Еще до захода летнего солнца участники марафона во главе с победителем, с песнями возвращались домой. 
В памяти старожилов нашего края сохранилось немало имен быстроногих абхазских «ахиллесов», которые с большой быстротой пре​одолевали многокилометровый путь. Особой ловкостью отличались жители высокогорного села. Псху, урочищ Дал и Цабал. Один из жителей этих мест – Д. Маршан был рекордсменом среди абхазских марафонцев. А житель села Кындыг Хапара Киут, отправляясь рано утром из своего села в Сухум и закончив дела в городе, успевал до захода солнца вернуться и подоить буйволиц. Значит, он преодолевал по бездорожью более 70 километров!».
155. Пейсонель. Исследование торговли на черкесско-абхазском побережье Черного моря. – Краснодар, 1927. – С. 29. 
[Границы Абхазии]
«Начиная от Суджука до Анаклии, где кончается берег абазинцев, существует еще несколько бухт, куда пристают большие суда для торговли с абазами». 
156. Е. Перминов. Три эпизода из истории русско-арабских связей в XVIII веке. // «Азия и Африка сегодня», 1987, № 7. – С. 54-59; № 8. – С. 56-58; № 9. – С. 51-54. 
[Из письма графа. Орлова, от 26 апреля 1772 г. к Али-бею, Правителю Египта и Сирии]. 
«Мы, Алексей, граф Орлов, Ее Императорское Величества Екатерины II, Самодержицы Всероссийской, уполномоченный генерал, главнокоман​дующий в Леванте Российскими морскими и сухопутными силами, шеф и всех российских орденов кавалер, славному победами Али-бею, великолеп​ному обладателю Египта и Сирии, во всей Палестине и отдаленных странах сильному и страшному врагам своим, как лев оленям; победителю неприятеля и храброму защитнику Иосифова царства, желаем от дружеского нашего сердца здравия, счастия, великолепия и славы оружию, которое Всевышний непрерывно да венчает победами». 
157. К. И. Подозерский. Санчарская тропа через Главный Кавказский хребет и урочище Псху. // ИКОИРГО. – Тифлис, 1903, т. XVI, № 2. – С. 31-32. 
Выселение псхувцев
«Из горцев Западного Кавказа псхувцы покинули свои жилища послед​ними… 
В том же рапорте относительно выселения псхувцев читаем: «Всего отправлено псхувцев 3.642 души, в том числе 738 душ ахчипсхувцев и 64 души аибговцев. (За перевоз бывших между горцами грудных детей – 351 – деньги не уплачивались). От переселенцев отобрано пленных и беглых разного звания 77 душ». 
158. Алексей Позднеев. // Алексей Позднеев. Становление абхазской профессиональной музыки. – Аида Ашхаруа. Музыка и жизнь. – Сухум, 2002. – С. 66-68. 
«...Абхазия должна быть известна, прежде всего своей музыкальной культурой, представляющей «исключительное явление, которому невозмож​но подыскать что-либо соответствующее не только среди музыкальных культур народов СССР, но и среди музыкальных культур зарубежных стран». 
«Показательным и более красноречивым, чем любые слова, является тот факт, что в абхазской народной музыке устным преданием на протя​жении более двух тысяч с половиной лет вплоть до наших дней сохрани​лись древнегреческие лады и среди них такие, которые давно вышли из употребления во всем мире. 
Таков, например, гипофригийский лад с уменьшенной квинтой, строя​щейся на первой ступени, – писал он [Позднеев A.] далее – Мы знаем об этом ладе исключительно по свидетельствам историков. В современной жизни гипофригийский лад является живым анахронизмом, подобно мамонту или птеродактилю в животном мире. 
Между тем в абхазской народной музыке гипофригийский лад сохранился во всей чистоте и продолжает активно жить в живом пении живых людей. 
С. 67. Именно в гипофригийском ладе построены широко поющиеся в нас​тоящее время и известные каждому абхазцу песни: «Напха Кягуа», «Хамсада», «Махаджир иргоз ахучи иан». 
Центральное место среди древнегреческих ладов, вошедших в состав абхазской народной музыки, занимали и занимают до наших дней фригий​ский и дорийский лады. Этот отбор не случаен. Он вполне совпадает со строгим и мужественным характером абхазского народа. 
Нельзя не отметить еще одного замечательного обстоятельства. 
В абхазской народной музыке полностью отсутствуют какие бы то ни было следы влияния восточных, азиатских ладов с увеличенной секундой. Эти лады обильно проникли в музыку народов Закавказья – Азербайджана, Армении и Грузии, будучи привнесены туда из Ирана и Турции. Как из​вестно, иранцы и турки не раз вторгались в Закавказье в качестве завоевателей, оставив следы своей культуры в среде временно побежден​ных народов. 
Но гордый, мужественный и стойкий абхазский народ категоричес​ки отверг чуждую для себя культуру завоевателей. Несмотря на многообразные и частые соприкосновения с иранцами и особенно с турками, в абхазской народной музыке нет ни малейших следов восточных ладов с увеличенной секундой. 
По своей ладовой основе абхазская народная музыка является чисто европейской. будучи целиком построена на древнегреческих ладах. Абхаз​ский народ внес много нового в сохраненные им древнегреческие лады. Он активно по-своему развил и разработал их, создав на этой основе замечательные произведения собственного творчества. 
Абхазские народные песни многоголосны, в большинстве своем – трехголосные. Поэтому абхазское народное творчестве в музыке по при​роде своей является не мелодическим, но и гармоническим. Именно в области гармонической абхазская народная музыка дает образцы исклю​чительной яркости, смелости, выразительности. 
Особенно песни, содержащие своеобразные модуляционные отклонения в тональности особого вида и склада. 
Образец песни с «ладовой модуляцией», в которой при сохранении одной и той же тоники «ля» сопоставляются дорийский и эолийский лады, записан мною в 1948 году в селе Дурипш. 
Гармоническое творчество подобной яркости и [с. 68] смелости является высокоценным самобытным качеством абхазской народной музы​ки. 
Замечательно, что трудные для точного интонирования, изобилующие хроматизмами во всех голосах произведения, подобные только что при​веденным, исполняются в абхазских селениях простыми крестьянами, не прошедшими никакого музыкального обучения, с поразительной чистотой, какой могли бы позавидовать многие профессиональные хоры». 
159. [Ян Потоцкий (1761-1815). 1798 г. Польский путешественник]. Адыги, балкарцы и карачаевцы в известиях европейских авторов. -– Нальчик, 1974. Под ред. В. Гарданова. – С. 226. 
«Обыхи (Овукh), проживающие к востоку от балкарцев, представ​ляют собой народ, отличающийся от черкесов и абазинцев; они тоже язычники… 
…Что касается нынешнего состояния религии абазинцев и сванов, дело обстоит следующим образом: они питают такое большое уважение к своим церквам, что в течении уже нескольких столетий никто не решался приблизиться к ним более чем на тридцать шагов». 
160. Прокопий. О постройках. // ВДИ. 1939, № 4. – С. 249. 
8. «Там мною и рассказано о том, что на противоположной стороне, если идти по направлению к Меотидскому болоту, напротив Лазики были два укрепления – Севастополь и Питиунт; их уничтожили сами римляне, услыхав, что Хозрой спешно посылает сюда войско с тем, чтобы оно захватило эти укрепления. Ныне же император Юстиниан этот Севастополь, который был прежде только крепостью, заново все перестроил, окружил его такими стенами и укреплениями, что он стал неприступным, украсил его улицами и другими постройками; таким образом, и по красоте, и по величию он сделал его теперь одним из самых замечательных городов!»
161. Николай Равич. Война без фронта. М., 1968, изд. «Советская Россия». / «Доклад о необходимости сотрудничества на Кавказе Грузии с Англией и о заключении между нею и Кавказской федерацией союза». – С. 236-242. 
«Договор Грузинского правительства в эмиграции об оккупации Кав​каза войсками Антанты во главе о Англией». 
«Грузинское правительство вместе со всеми прочими должно явиться на Кавказ одновременно с головными эшелонами оккупационных английских войск». 
162. Н. Раевский. О Пицунде. [1840], ГАКК, ф. 260, оп. 1, д. 61, л. 27-31 од. // А. С. Агумаа. Черноморская береговая линия. – Абхазоведение. № 7 – Сухум, 2012. – С. 178. 
«Распространение христианской веры в Абхазии, препоручено Архиман​дриту, назначенному под влиянием Мингрельского Владетеля. Несмотря на то, что народная ненависть разделяет Мингрельцев от Абхазцев, сей Архимандрит принадлежит первым; несмотря на семейную ненависть, которая разделяет Владетелей Абхазии и Мингрелии, Архимандрит выбран из фамилии Дадьяна. Он не знает ни по-русски, ни по-абхазски и не славится ни познаниями, ни нравственностью. Он через переводчиков толкует то, что по мнению его составляет истины христианства и учит мальчишек повторять молитвы на Мингрельском языке, которого они не понимают и ненавидят. Главное его занятие – питать неудовольствие против Владетеля Абхазии, обещая недовольным покровительство Мингрельского Дадьяна. В мою бытность в Абхазии, он с одним из Дадьянов кн. Петром приехал к Княгине Кесарии, управляющей Абживским округом; княгиня эта имеет семейные несогласия с Владетелем Абхазии. Архимандрит и поручик громогласно объявили народу, что Абживский округ отделяется от Абхазии; что Владетель Абхазии будет сменен; что для сего идут милиция Мингрелии, Имеретии и отряд генерал-майора Симборского. Я немедленно приказал арестовать и вывести под караулом за границу Абхазии поручика, чрез что в самом начале приостановил ропот в народе. 
Я полагаю необходимым иметь в Абхазии русского Архимандрита, который бы был довольно молод для изучения языка края. Перевод священных книг на Абхазский язык необходим. Кроме Абхазии, сим языком, говорят еще Цебельдинцы, непокорные Псхувцы, Джигеты, Убыхи и многие другие племена. Племена эти столь же многочисленные, как и народонаселение Грузии». 
163. [Раевский Н.]. Рапорт ген.-л. Раевского гр. Чернышеву от 28 фев​раля 1841 года, № 65. – Керчь. // АКАК. – Тифлис, 1884. – Т. IX, ч. 1. – С. 504. 
Наши действия на Кавказе напоминают все бедствия первоначального завоевания Америки испанцами; но я не вижу здесь ни подвигов, ни геройства, ни успехов Пицара и Кортеца. Дай Бог, чтобы завоевание Кавказа не оставило в русской истории кровавого следа, подобно тому, который оставили эти завоеватели в истории испанской». 
164. В. А. Разевиг. В дебрях Абхазии. // Труды общества землеведения при имп. СПб. университете. Т. I, 1906. – С. 61. 
«Вообще я вынес впечатление, что здешние абхазцы, как мужчины, так и женщины, народ здоровый, умный, энергичный и способный восприни​мать культуру. Местные жители – русские, грузины и мингрельцы – не любят абхазцев и боятся их, считая их коварными и вероломными раз​бойниками. Такое нелестное мнение сложилось, конечно, под влиянием военных событий и восстания абхазцев. Зато начальник округа правильно оценил их и на мой вопрос, нужно ли во время путешествия по горам и в аулах принимать особые меры предосторожнос​ти, ответил: «Нет не надо; нужно уметь с ними общаться». 
165. [Ракинт]. Краткий исторический очерк христианства кавказских горцев со времен св. Апостолов до XIX столетия. / Сочинение генерального штаба полковника Ракинта.  // Энаят Олла Реза. Азербайджан и Арран (Атурпатакан и Кавказская Албания). М.: Квадрига, 2012. – С. 159-160 169-170. 
С. 160. л. 26. «Византийский летописей Захар, осматривавший Зикхийскую к Аланскую епархии, свидетельствует, что Зикхи (Черкесы) и Аланы (Осетины) чрезвычайно набожны. Христианская вера смягчила их свирепые нравы, церковные книги были переведены на абхазский и осетинский языки». C. 160-161. 
л. 27-28. «Абхазское царство с 550 по 786 гг. под властью греческих императоров имело 10 наследственных наместников и разделялось на семь епархий. 
С 786 по 1072 гг. Абхазское царство было независимое, богатое, сильное и управлялось наследственными царями, кои владели Мингрелиею, Имеретиею, Гуриею, Сванетию и Северными покатостями Кавказа между реками Кубанью и Лабой. Оно разделялось на 22 епископства, подчиненных независимому Католикосу, пребывавшему в Пицунде. Эта высшая церковная власть сохранялась преемственно с 730 по XVIII cт(олетие). 
С. 169. 
Список греческих городов на Кавказе:

В Абхазии: Диоскурия или Севастонолис, Гэраклея или Анаклия, Питиус или Пицунда, Никопсис или Анакопи, Окваши Геное или Тганое, Маркула, Атанжела, Археополис, Илори, Бедия, Даранда (Дранда) и много сел. Каменная стена с башнями от Келасура до Ингура, построенная за 300 лет до Р. X. 
166. Рассказ о Романе Галицком. // «Галицко-Волынская летопись». / Из​борник. Повести древней Руси. М: «Художественная литература», 1987. – C. 164. 
«После смерти Владимира у Сырчана остался единственный гудец Орь, и послал его Сырчан к обезам…».
167. Элизе Реклю. Человек и Земля. Том пятый. СПб., 1908. // Перевод с французского с разрешения автора приват-доцента Имп. Спб. Универси​тета П. Ю. Шмидта. – С. 477-479. 
«Неизбежность стала еще очевиднее после проведения военно-грузин​ской дороги, идущей от Тифлиса до Владикавказа через Дарьяльский перевал, вдоль Терека и Арагви и разделившей Кавказский хребет на две части. Вторая дорога через Мамисонский перевал соединила долину Терека с долиной Риона, разделяя вторично Западный Кавказ; впоследст​вии были проложены в различных направлениях еще дороги, подымавшиеся в горы, через леса и ущелья. Недаром, как пел Лермонтов, задрожал великан Казбек, видя карликов долины, двигающихся к нему с заступами и молотами, оказавшимися страшнее пушек, 
…В начале двадцатого века на огромном, ныне пустом пространст​ве, занимающем 10.000 кв. км., насчитывалось всего лишь 15.000 жите​лей. Из их числа 4/5 составляли абхазцы, 600 черкесов, остальные переселенцы различного происхождения, разделенные преимущественно по побережью: глубь страны совершенно пустынна». 
168. З. Рихтер. Кавказ наших дней. М., 1923, Гл. «Патриархальный быт». 
«На Кавказе я знаю два таких удивительных и самобытных уголка: В. Сванетию и Бзыбскую Абхазию. Но насколько В. Сванетия дика и сурова, нас​только радостна, благодушна Бзыбская Абхазия, «медом и млеком теку​щая». «...Изумрудные берега Бзыби плодородием, изобилием, светом, красками напоминают нечто библейское, идиллическое. В Бзыбской Абха​зии еще не исчезли патриархальные обычаи гостеприимства. Пастухи, зарезав барана, часть вареного мяса развешивают на ветвях у тропы, чтобы путник мог утолить голод. На проезжих дорогах встречаются крытые беседки, в которых абхазы также ставят еду в деревянных чашах и питье для путников… 
Не думайте, что медовые реки существуют только в сказке, учителя, возвратившиеся из экспедиции, рассказали мне, что натолкнулись в лесу на ручей из меда. Мед стекал в ручей из пещеры, где роились дикие пчелы. Из этой медовой реки, припав, пил чернобурый медведь». 
169. Рукевич А. Ф. Из воспоминаний старого эриванца. // «Исторический вестник», 1914, декабрь, – С. 771-772. 
«Горцы, населявшие эту часть побережья Сочи принадлежали к племе​ни убыхов, находившегося под властью князя Берзекова, который пользо​вался, благодаря своим личным качествам, громадным авторитетом не только у своих, но и вообще у других горских племен. Это был рыцарь по своему характеру и в то же время человек большого ума и военных дарований. Он объявил себя открытым врагом России, и все нападения, впоследствии произведенные на наши береговые укрепления, были орга​низованы им, причем он чрезвычайно умело использовал изолированное положение наших опорных пунктов. 
В конце концов, мы вынужденно покинули занятую линию, и когда ее вновь заняли, то Берзеков не захотел признать нашу власть и, сломлен​ный силой, но не покоренный, гордо покинул родину и выселился со своим племенем в Турцию… 
Старик Берзегов дожил до глубокой старости. Сыновья его живут в Турции и до сих пор пользуются большим почетом у турок и большим влиянием среди бывших кавказских горцев. Старший из Берзеков, может быть, войдет со временем в историю своим классическим ответом кавказ​ским революционерам, которые в 1905 или 1906 году, в угаре революци​онного возбуждения, послали депутацию турецкому султану с предложе​нием воспользоваться временным ослаблением России и занять своими войсками Кавказ. Соблазн был велик, но страх перед возможностью воздействия великих держав вынудил султана отказаться от прямого участия. Тем не менее, он указал просителям на Берзекова, который мог бы поднять своих черкесов и хлынуть всею ордою на Кавказ. Берзе​ков принял делегацию, выслушал их, но затем дал ответ, полный гордого достоинства:

«Я могу не любить Россию, я враг ее, могу воевать с нею, но воспользоваться ее временным ослаблением я считаю подлостью».
Впоследствии этот ответ стал известен кавказскому наместнику князю Воронцову, и он написал письмо Берзекову, в котором оценил все рыцарское благородство его ответа». 
170. Т. А. Рыбинский. Абхазские письма. XVIII. // «Кавказ», 1894, № 12. 
[Дальцы]

«Едущий рядом со мной абхазец-милиционер запел такую грустную, захватывающую за сердце песню, повторяя часто слово «Латы», что я невольно его спросил, о чем он поет. «Эта песня, – сказал он со слезами на глазах, была сложена абхазцами, удалявшимися в Турцию. 
5 тысяч душ Дальского ущелья оплакивали свой родной уголок, каждое деревцо, взращенное ими». 
Абхазцы дальского ущелья – эмигранты – славились в былые времена воинственностью и грабежом, они были грозой не только для врагов, но и для владетельного князя Абхазии. Это была отчаянная вольница, их недос​тупное ущелье было в своем роде Запорожье для Абхазии». 
171. Г. Д. Рыбинский. Абхазские письма» VII. // «Кавказ», 1893, 5 июля, № 186. 
«Мингрелец при каждой удачной каверзе радуется ей как дитя и «бахвалится» этим среди односельчан, точно совершил подвиг, рекоменду​ющий его высокий ум, силу, достойную удивления а подражания. И действи​тельно, в производстве каверз мингрельцы соперничают друг с другом. В таких подвигах хитрость и ум мингрельца поразительные. Измышляя лов​кую проделку, он над нею изощряет все свои интеллектуальные силы -лишь бы она вышла почище, чем подвиг соседа. Каверзное бахвальство и все свои фокусы он применяет не только в деле коммерции, в промышлен​ности, но и во всем. 
…Благодаря этой напускной порче, в Гурии сложилась поговорка: «Ты поступил как мингрелец!».
172. Г. А. Рыбинский. Абхазские письма. VII. // «Кавказ», 1893, № 187. 
«Наше мнение, что на свободные земли в Абхазии из чувства справедливости могут претендовать только абхазцы, но уже никак не протежируе​мые «газетой» мингрельцы, которые в пору независимости Абхазии не смели и ноги поставить чрез пограничную между ними р. Ингур». 
173. Г. А. Рыбинский. Сухумский округ, Абхазия в сельскохозяйственном и бытовом отношении. – Тифлис, 1894. – C. II-I2. 
«Но когда я, налюбовавшись вдоволь показной стороной их [мингрель​цев] жизни, ознакомился с их нравами и обычаями, ничем с виду не от​личающимися от абхазских, то был поражен той крайней разницей, какая разделяет душевные особенности этих двух народов. Абхаз сохранил во многом чистоту горских народов, мингрелец ничего общего с этим не имеет, по натуре – это торговый, чрезвычайно пронырливый, эгоистич​ный человек, хитростный и беспокойный ум. Абхазы стерегутся их, называют их аршинниками, духанщиками, надувалами… На каждого гостя абхаз смотрит как на божью благодать и ухаживает за ним с известным церемо​ниалом. У мингрельца – крестьянина не всякий встретит гостеприимством, а если встретит, то оно ожидается расчетом, в ожидании какой-нибудь для себя выгоды».
174. С. Сафонов. Поездка к восточным берегам на корвете «Ифигения» в 1836 году. – Одесса, 1837. – С. 37-38. 
[Пицунда]
«Много есть прекрасных стран и прелестных местоположений; но что может сравнитсья с тою невыразимо-очаровательной картиной, какую представило нам Пицундское укрепление! Кажется, природа истощила все силы, чтобы сос​тавить из этого места один из завиднейших уголков на земном шаре! Вообразите себе величественные развалины храма, остаток прекрасно сохраненной Византийской архитектуры, обнесенной каменною стеною, расположенные среди очаровательной долины, где столетние дубы и величественные платаны перевились диким виноградом; представьте себе эти окна с разноцветными круглыми стеклами и этот смелый купол… и эти арки, поражающие нас смелостью архитектуры; представьте все это покрытое яркой зеленью, – и вы будете иметь слабое представление о Пицундском укреплении…».
175. М. Селезнев. Руководство к познанию Кавказа. СПб., 1847. кн. П.-С. 135-136. 
[Самурзаканцы]
«Но Самурзаканцы не слушались и, ненавидя вновь поставленную власть, били, прогоняли чиновников присылаемых Дадианом. «Мы Абхазы, а не Мингрельцы, зачем ставить над нами власть которой мы не знаем и не хотим знать; пусть законы Дадиана делают несчастными его под​данных, довольно ему и тех, русские верно не пойдут в наши горы; впрочем овраги, леса нас скроют». Уверяя так друг друга, они спешили через Ингур в Мингрелию, к Зугдиди, отгоняли стада Дадиана и захва​тывали людей в неволю. Словом, они самовольно объявили войну Дадиану… Дадиан только грозил, но наказать Самурзаканцев был не в силах; они же смеялись над его слабостью и говорили: «Пусть придет попробовать наши шашки и пули, первые остры, вторые верны». 
176. М. Селезнев. Руководство к познанию Кавказа. Спб., 1847. кн. II. – С. 204-205. 
«Абхазы неимоверно легки в ходьбе, выдерживая стужу и непогоду без жалобы, закрываются буркой и башлыком, питаясь одной кукурузной лепешкой или куском гоми, сваренной в воде; бурка с камнем или пнем под изголовьем, есть почти всегдашняя их постель. 
…Крепкие, античные их члены обрисовывают новых Аяксов и Ахиллесов. Спросите у прохожего абхаза что-нибудь, и он, опер​шись руками и подбородком на ружье, ответит вам с суровой важнос​тью. Смотря на чрезвычайный стан, грозно-военное положение, прилич​ное только самому образованному воину, и нисколько на дурную чоху и изорванный башлык, вы невольно засмотритесь, и переберете в памя​ти своей всех мифологических героев Греции, Рима и рыцарей средних веков». 
177. адмирал Л. М. Серебряков, дорога из Сухума к Кубани через Главный Кавказский хребет. // «Морской сборник», 1865, № 6 (июнь). – С. 92-93. 
[Цебельдинцы]
«Под управлением их [князей Маршан] состоит послушный, терпеливый и воинственный народ, привыкший к умеренности и к перенесению величайших трудов и лишений, замечательный по хорошей нравственности и во всех отношениях лучший из народов, населяющих край береговой линии. Следуя во всех переходах жизни за своими князьями, народ принимает невольное участие в их распрях и часто от того терпит. Цебельдинцы вообще хорошо вооружены, но одни только князья и небольшое число дворян имеют лошадей, а прочие составляют отличную пехоту. С ловкос​тью и без утомления пробираясь по трудной горной местности, с помо​щью палки с окованным острым наконечником, которая также служит сошкою для стрельбы, они совершают переходы по 40 и более верст и после того весело поют и пляшут вокруг бивуачных огней. Ближе ознакомясь с цебельдинцами, нельзя их не полюбить. Народ этот заслу​живает того, чтобы для блага его озаботиться о постепенном усовер​шенствовании общественного его устройства…».
178. Смоленский С. Воспоминания кавказца. Экспедиция в Псхоу. (Выпис​ка из походного дневника). // «Военный сборник», 1874, № 5. – С. 162-163. 
[Псхоу = Псху]
«Псхоу, известное более с обществом Ахчипсоу и Аибга, под общим названием медовеев (по местному названию – Медозюэ); лежало в углу Абхазского хребта с главным Кавказским; селения этого общества были разбросаны между каменистыми утесами, окруженными лесами, по лужайкам речек, составляющих притоки Бзыби, и на долинах этой реки. Примыкая к подножию Главного хребта, оно со всех сторон окружено грядами гор, вершины которых входят в пределы вечных снегов; только некоторые перевалы, с трудно доступными путями, были возможны для перехода туда в немногие летние недели; остальные места, покрытые скалами, а ниже девственными лесами, были непроходимы». 
179. В. Д. Смирнов. Турецко-османские сказки. // Тюркологический сбор​ник. 1973. «Наука». Гл. ред. вост. лит-ры. М., 1975, – С. 255-257. 
«Женщины горцев, у нас зауряд именуемые черкешенками, как они сами себя вовсе и не называют, составляли главный контингент турецких харемов и вносили, очевидно, наибольший вклад в сказочный фонд турецких семей. И вот откуда произошло то, что турецко-османс​кие сказки имеют наибольшее сходство со сказками кавказских горцев».
180. С[оболев]. Письма о войне с закубанцами. // «Московский телег​раф», 1831, № 3. – С. 402. 
«…славный Темиргоевский князь и разбойник – Джембулат. Этот необыкновенной храбрости человек и страстный любитель наезднических дерзостей, очень много делал вреда для Кавказской линии и храбро сопротивлялся нашим, по большей частью метеорных отрядов, являвшимся за Кубань, можно сказать за барантой! Вот один из дерзких подвигов Джембулата: «Bo время моего командования за Кубанью, – говорил мне К. В. Ч., – один из сподвижников Джембулата был убит и свалился со своего коня близ нашего фронта; Джембулат подлетел к фронту, соскочил с лошади, схватил своего убитого сподвижника, вспрыгнул на коня – и ускакал!..». «Джембулат был росту маленького и с болезненным, как желчной горячки лицом; но глаза орлиные». 
181. «Сокращение книги о «памятниках» и чудеса царя могучего». /Издание текста, перевод, примечания и предисловие З. М. Буниятова. М. Гл. ред. вост. лит-ры. 1971. – С. 85. 
«/2/ АРРАН – область между Азербайджаном, Арминией и страной Абхаз». 
182. Г. С[оллогуб]. Возвращение. // «Кавказ», 1852, № 76. 
«О, когда-нибудь в другой раз, судьба приведет меня в этот чуд​ный край [Абхазию], которого я видел только берег и то через дождевую пелену, я приеду не с тем, чтобы торопиться с отъездом, а с тем, чтобы погостить под гостеприимным княжеским кровом, чтобы побывать в Бедии, и в Илоре, и в древних храмах, которыми так богата Абхазия; и в чудных ее ущельях и горах, я прислушаюсь к народным поверьям, где язычество смешивается с христианским учением, и попи​рую на княжеских охотах и полюбуюсь широкими размерами неприкосно​венного феодализма. Тогда я вам представлю не беглый путевой очерк, а целую картину страны, которой нет подобной в Европе, и о которой живописный Пьемонт может дать только слабое понятие». 
183. «Сообщения о Сельджукском Государстве». Сливки летописей, сооб​щающих о сельджукских эмирах и государях». / Издание текста, перевод, введение, примечания и приложения З. М. Буниятова, – М. 1980. – С. 54-55; 190, 194. 
«В 460 году (11 ноября 1067 – 30 октября 1068 г) царь Абхаза по имени Бакрат совершил набег на ал-Барда’а, а это был один из городов в стране мусульман. Тогда султан укрепился в своем намерении и устремился в страну Абхаз». 
С. 190. прим. к главе 13:

«Ал-Бундари (31) сообщает следующее: «Алп-Арслан вынудил царя Абхаза Баграта сына Георгия просить мира и выдать свою дочь за него (у Сибта ибн ал-Джаузи, ихд. Севима, 136: «султан женился на дочери сестры даря Абхаза») и, приняв его подношения даровал ему аман. Затем он выдал грузинскую принцессу за Низам ал-Мулка». См. также Histoire (328, 342), где говорится о выплате Грузией дани (хараджа) Алп-Арслану. 
С. 194. Прим. к главе 18: 
4. Ал-Бундари (39) перечисляет в составе византийского войска – руссов, кипчаков, грузин, абхазов, хазар. 
184. Эдмунд Спенсер. Описание поездок по Западному Кавказу, включая путешествие через Имеретию, Турцию, Молдавию, Галицию, Силезию и Моравию в 1836 году Эдмундом Спенсером, эсквайром, автором «Описание поездок в Черкесию». / Пер. с англ. К. А. Мальбах. – Нальчик, 2008. 
C. 165. «Абазинцы называют себя «абсне», тогда как на русском, татарском и черкесском языках они именуются «абаза», а их соседи грузи​ны нызывают их апхазет». 
Предполагается, следуя древним письменным упоминаниям и преданиям, что абазинцы, несомненно принадлежат исконным племенам Кавказа и когда-то они являлись могущественным народом». 
С. 174. «Некоторым из моих читателей может показаться неправдоподоб​ным, но убийство и разбой или даже мелкие кражи почти неизвестны среди союзных племен Кавказа в их отношениях друг с другом; и это несмотря на то, что нет никакой полиции, тюрем или иного контроля за их порочными наклонностями, кроме сурового порицания их старейшин и страха быть оштрафованным и изгнанным». 
С. 185. «Черкесские витязи, будучи великолепными знатоками оружия, обычно добывают себе мечи и кинжалы у абазов, в высшей степени искусных как оружейников».
С. 178-180. «Абазы также похожи на черкесов в своей привязанности к священным рощам, где каждый воин, в какой-то отдельной роще, присваи​вает себе дерево, которое он украшает некоторыми трофеями своих побед, а также жертвоприношениями, свидетельствующими о его признательности Богу за полученные блага. Перед тем как отправиться в сражение, все воины привыкли собираться в этих священных рощах, где самый опытный, самый мудрый и самый храбрый среди них старейшина берет меч и, ударяя им но престарелому буку, призывает своих молодых спутников к храбрым деяниям; упоминая имя противника, с коим абазы намеревают сразиться, убеждает их того или убить, сразить, уничтожить без всякого на то сострадания, или покорно смотреть, как отбираются у них поля, захва​тываются в плен их жены, и сами они оказываются в цепях. Затем, обращаясь [с. 179] к буку, он продолжает: «Священное дерево, ты было с незапамятных времен свидетелем исполнения этого ритуала нашими отцами! Они победи​ли! Пусть их благословенные души парят над нами, их детьми, и направляют наши мечи к победе!».

Если нападение готовится на русских, он заключает словами: «Помни​те, человек, умирающий в этой борьбе, сразу же переносится в рай».

Эта вера в счастливое бессмертие: когда они гибнут в сражении против России, имеет универсальный характер среди кавказских племен.

Срубить дерево в этих священных рощах или лишить их висящих на них приношений считается богохульством – отвратительным преступлением, и по закону человек, совершивший подобную кражу, наказывается смертью. Некоторые из этих священных рощ близ побережья время от времени выру​баются русскими в ходе их продвижения [с.180] через край, вне всякого сомнения, в целях облегчения перехода войск, а также чтобы разрушить убежище, откуда горцы могли бы без риска для себя совершать нападения».

С. 187. «Абазы, подобно черкесам, считают презрение к жизни добро​детелью и скорее убьют себя, чем примирятся с рабством, несчастьем и бессилием. Эти чувства не являются преобладающими более среди мужчин, нежели у женщин, которые часто, не успев стать пленницами своих врагов, бросаются на острие их оружия. О нескольких таких случаях мне поведал атаман черноморских казаков, которого я встретил путешествуя в Крым – Татарии».

С.195. «Однако мы были рады встретить в Адлере другого местного вождя, сопровождавшего нас в свой дом, расположенный приблизительно в двух милях от побережья, и угостившего нас с истинно черкесским гостеприимством. Здесь мы увиделись также с несколькими другими князьями и узденями соседних племен вместе с Курчок Али, кузеном моего юного друга Бейзруко, сыном одного из вождей барракаев, воинст​венного племени, живущего в той части снежных гор, где Хоц, Лаба и их притоки начинают свои течения. Эта область называется черкесами Шикилбулуком и простирается на расстоянии двухдевной поездки через внутренние от Адлера территории. Говорят, что отец его является одним из самых храбрых князей и одним из самых решительных противни​ков России на Кавказе; и, если нам дано судить по обличию сына, он похоже имеет достойного наследника. Он в самом деле был изящным, благородно выглядящим малым со взглядом подобно тому, что имеют горные орлы, и облаченным подобно иным абазским князьям в полные доспехи (что соответствует общепринятому на Кавказе правилу, когда встречают важных гостей). Он демонстрировал военную выправку, что, вероятно, была у какого-нибудь древнеримского воина во времена вели​чайших триумфов этой державы. 
С. 196. «Так как наш хозяин живет близ русских крепостей Пицунда, Бомбора и Сухум-Кале, у него и его племени вместе с союзниками-кубиханами, казилбегами, бесленеями, безуббехами и т. д. мало времени для покоя, так как они постоянно заняты отражением вылазок гарнизона в поисках провизии, фуража воды. Он развлекал своих братьев князей по​вествованием в деталях о разных своих схватках с врагами и ловушках, с помощью которых ему удалось завлечь и захватить их. Он, казалось, смотрел на близкое соседство с ними с той же невозмутимой решительностью, что и опытный охотник на загнанного льва, ибо скалистые лощины его края в любое время обеспечивали ему и его племени безопасное ук​рытие от всякого серьезного нападения, образуя укрепление, откуда они могли удобно производить смертоносные выстрелы, оставаясь в абсолют​ной для себя безопасности. 
Он вырыл траншеи вокруг маленького села, в коем проживал со своими вассалами, и защищал их парой латунных пушек, захваченных у русских, несколькими железными гаубицами, им самим сделанными, – изобретением, которым он немало гордился. В дополнение к этому он также укрепил каменными стенами некоторые узкие ущелья; но порох – порох был в не​достатке и желаемым». 
185. Сталь. Этнографический очерк черкесского народа. Составил Гене​рального штаба подполковник барон Сталь в 1852 году. // «Кавказский Сборник». – Тифлис, 1900, т. XXII. – С. 65-66. 
[Абазинцы]

«…наконец последними по времени переселенцами считаются аба​зинцы, постепенно переходящие из Абхазии в течении нескольких столе​тий через горные перевалы, на пространстве между pp. Тебердой и Белой и явившиеся впоследствии, как самостоятельные общества: Там, Башилбай, Баракъ-ай, Баго, Кизилбек, Шагирей и прикубанских и кумских абазинцев. Постепенное переселение абазы из Абхазии продолжается и доныне». 
186. проф. И. Я. Стеллецкий. Археологические разведки в Сочинском районе и Абхазии летом 1925 года. // Бюллетень Абхазского научного общества. Сухум, август, 1925, № 8. – С. 23. 
«Местонахождение Трахеи автор относит к устью р. Келасура. Иссле​дует и датирует памятники в Гаграх, Питиусе, Новом Афоне, Отхарах, где отмечает, что «в районе той же местности [Отхара] докладчиком обнаружен разрушенный дольмен, что следует признать примечательной находкой, т. к. до сих пор дольмены на территории нынешней Абхазии в литературе обнаружены не были»; 7). В Гаграх докладчику удалось проследить явственные остатки двойной стены, шедшей от горы к морю, чем подтверждается точность сообщений об этой стене».
187. Страбон. География в 17 книгах. / Перевод и комментарии Г. А. Стра-тановского. Под общей редакцией троф. С. Л. Утченко. Редактор перевода О. О. Крюгер. АН СССР. Л.: «Наука», 1964. – С. 53-54. 
«39. Ведь, как все согласны первоначальное плавание в Фазис по приказу Пелия, возвращение и занятие островов (как бы продолжительно оно ни было) во время плавания вдоль берегов содержит какой-то эле​мент правдоподобия. Я утверждаю, что и еще более далекое странствование Иасона (как и странствование Одиссея и Менелая) также в какой-то степени правдоподобно, как это доказывается существующими до сих пор и заслуживающими доверия памятниками, а к тому же и словами Гомера. Так, например, около Фазиса показывают гору Эю и признается достовер​ным, что Эет царствовал в Колхиде, а имя Эета часто встречается среди местных жителей той страны. Далее, волшебница Медея является исторической личностью, и богатства тамошней страны, состоящие из золотых, серебряных, железных и медных рудников внушают мысль об истинном мотиве похода, что заставило и Фрикса еще раньше [с. 54] предпринять такое путешествие. Кроме того, существуют памятники обоих походов: святилище Фрикса, расположенное на границах Колхиды и Иберии, и святилища Иасона, которые показывают во многих местах в Армении и Мидии и в соседних с ними странах. И, кроме того, как говорят, есть много доказательств похода Иасона и Фрикса в область Синопы и примыкающего к ней побережья, а также в районе Пропонтиды и Геллеспонта, вплоть до Лемносской области. Существуют следы похода Иасона и преследовавших его колхов в обширной области вплоть до Крита, Италии и Адриатического моря; на некоторые из них указывает Каллимах:

Видел Эглета, Анафу, соседнюю с Ферой Лаконской, в элегии, которая начинается словами:

Я воспою, как герои из царства Китейца Эета 
Плыли назад возвращаясь в древнюю Гемонию. 
В другом месте Каллимах говорит о колхах:

Весла они опустили у Иллирийского моря, 
Где златокудрой Гармонии камень могильный лежит,
Там городок основали, что назвал бы «изгнанников градом». 
Грек, а на их языке Полы ведь имя ему. 
Некоторые утверждают, что Иасон и его спутники даже поднялись вверх по Истру на значительное расстояние; другие же говорят, что они достигли Адриатического моря. Первые высказывают такое мнение по незнанию этих местностей, а по утверждению последних, река Истр берет начало из большого Истра и впадает в Адриатическое море, впрочем, в их высказываниях нет ничего невероятного и невозможного». 
188. Виктор Стражев. Песнь о голубоглазом. // В. Стражев «Горсть», Сухум, 1923. Тип. ВСНХ Абхазии им. Ленина. Издание Наркомпроса ССР Абхазии. – С. 23-28. Поэма об Абхазии и абхазском народе. 
…

«Гости хищные с Сидона, 
Грек с «Арго» и воин Рима. 
Дикий скиф и перс-воитель, 
И ромей, политик зоркий, 
И лукавый генуэзец –

Много-много приходило.
Уходило, будто волны…

Будто волны, что на берег 
Набегают с пенной гривой, 
А глаза над морем те же. 
Голубые голубели. 
И все те же песни пел он,
Что певал далекий предок. 
И глядел голубоглазый, 
В даль немую молчаливо 
И чему-то улыбался 
Тихо-тихо, будто тайну 
Разгадал и будто понял, 
Для чего живет на свете».
189. Сукунов Х. Х., д. ф. н., Сукунова И. Х. (Москва). Образ черкешенки в литературе как этно-лингво-культурная проблема. // Культурная диас​пора народов Кавказа: генезис, проблемы изучения. (По материалам международной научной конференции 14-19 октября 1991 г. Черкесск). – Черкесск, 1993. – С. 259. 
«В настоящее время черкесы проживают в Египте, на Ближнем и Среднем Востоке, в странах Запада – в 51 государстве и насчитывают более трех миллионов человек.
Черкесы [Горцы Кавказа] живут в Турции (3 млн.), Иордании (80 тыс.), Сирии (120 тыс.), Египте (52 тыс.), ФРГ (35 тыс.), США (4 тыс.), Ираке (15 тыс.), Ливии (14 тыс.), Мадагаскаре (8 тыс.), Югославии (1 тыс.), Израиле (5 тыс.), Иране (5 тыс.), Болгарии (5 тыс.), Японии (2 тыс.), Албании (1 тыс.), Ливане (1 тыс.), Голландии (1 тыс.), Австралии (1 тыс.), Саудовской Аравии (500 чел.). 
Черкесы в небольшом количестве проживают во Франции, Чаде, Марок​ко, Тунисе, Кувейте, Судане, Мавритании, Вьетнаме, Йемене, Афганис​тане, Англии, Канаде, Италии, Греции, Польше, Румынии, Сингапуре, Ватикане, Кипре. 
Отдельные семьи черкесов живут в Мексике, Китае, Корее, Чехосло​вакии, Финляндии, Австрии, Танзании, Эфиопии, Бразилии, Аргентине, Швеции, Новой Зеландии, на Гавайских островах». 
190. [Е. С. Такайшвили]. «Что заключала в себе так называемая История царя Баграта, которою пользовался иерусалимский патриах Досифей для своей «Истории иерусалимских патриархов». // Известия Кавказского отд. Московского археологического общества /(ИКОМАО), 1913, вып. 3, протоко​лы. – С. 70. 
«Недавно докладчику попал в руки рукописный сборник XVIII века, в котором имеется перечень абхазских царей, во всем сходный с каталогом Досифея, но этот перечень нельзя в строгом смысле назвать историею Абхазии. Это скорее акт, изданный грузинским царем Багратом I, который в 978 г. воцарился в Абхазии, а в 985 г. в Грузии, и таким об​разом соединил Грузию к Абхазию в одно царство, воцарившись в Абха​зии, Баграт особым актом или манифестом объявил о своем вступлении на Абхазский престол и привел список 20 своих предшественников. Этот манифест хранился в Кутаисском казнохранилище, от времени пришел в ветхость, и царь Константин, сын Баграта V, умерший в 1414 г. обновил его».
191. М. Тамаришвили. Иистория католичества среди грузин. – Тифлис, 1902. – С. 204-205 (на груз. яз.). 
Итальянский миссионер Цампи сообщает (80-е гг. XVII в.): «Мингрелии уже нет, так как из-за непрерывных войн она впала в состояние крайней разрухи… Сейчас ни один человек не может чувство​вать себя в безопасности, все пребывают в постоянном страхе, в ожида​нии нападения со стороны абхазов. Страх этот настолько велик, что люди бегут даже от собственной тени, принимая ее за абхаза». 
192. A. M. Тариа. Абхазские соколы в небе. – Сухум, 2006. – С. 104. 
«В 1942 г. На Санчарском перевале Темур Язычба во время боевого вылета в паре, отвлекая внимание противника и прикрывая командира Бориса Шишкова, сбил два вражеских самолета. 
Его командир вспоминал:

«После посадки Тимур подошел ко мне и сказал: 
– Товарищ командир, неплохой получился у нас совместный полет, правда?

– Да уж точно неплохой, но скажи мне – вы все абхазцы такие же храбрые, как и наш командир [Аргун Виктор]. 
– Товарищ командир, нас ведь немного, и поэтому мы просто не можем не быть храбрыми, мы все отчаянные ничего не боимся. 
– Даже смерти?

– Как сказать, смерти все боятся, но не надо думать о ней, а просто воевать насмерть. Тогда она тебя испугается». 
193. Титулатура Абхазских царей. 
«Т. н. Яхъя Антиохийский Гиоргия I называет «царем абхазов» (малик ал-абхаз), а его царство – «Билад ал-Абхазийа (Страна абхазов), «билад ал-абхази» (страна абхаза) или «Кулк ал-абхази» (царство абхаза).56».
56. В. Силагадзе. Сведения Яхьи Антиохийского о взаимоотноше​ниях Грузии и Византии в последней четверти X и первой четверти XI вв. // Грузинское источниковедение», VI. Тб., 1985. – С. 116-118 (на груз. яз.). 
Г. Джапаридзе. Арабские названия грузин и Грузии. // Иностранная и грузинская терминология, обозначающая понятие «Грузия и грузины». – Тб., I993, c. 132 (на груз. яз.). 
«По словам Садр ад-дина ал-Хусейни, Алп-Арслан преследовал царя абхазов Баграта IV в Куржистане». // Н. Шенгелия. Садр ад-Дин о походе Алп-Арслана в Грузию и страны Закавказья. // Разыскания по истории Грузии и Кавказа. – Тб., 1976, с. 192-193 (на груз. яз.). 
«В сочинении Ибн ал-Асира известный грузинский деятель и эристав клдекарский Липарит Багваши назван «маликом Абхазии-Карит». // В. Силагадзе. К уточнению одного места сочинения Ибн ал-Асира «Тарих ал-Камил». // Грузинское источниковедение. III. Тб., 1978, с. 68 (текст с грузинским переводом). 
По сообщению Имад ад-Дина Испахани, в 1154 г. наследник сельджу​кского престола женился на дочери грузинского царя («малик ал-Курдж»», которая являлась «абхазской госпожой» («хатун ал-абхазийа»). // Г. Джапаридзе, там же, с. 133.
«По словам персидского историка XII-XIII вв. Ибн-Испандиара: «Тамар падишах Тбилиси и Абхазии». // Г. Берадзе. Материалы по истории Грузии XII в. – в сочинении Ибн-Испандиара. – «Восточные материалы по истории Грузии». Тб., 1976, с. 70. 
«В сочинении сельджукского хрониста Ибн-Биби царица Тамар (Тамар-ханум) названа «малика Гурдж» (царица Грузинская), которая правила «мамлакат-абхаз» («Страна абхазов») и дар ал-Мульком (столицей) Тифлис. // А. П. Новосельцев, В. Т. Пашуто, Л. В. Черепнин. Пути развития феодализма. М., 1972, с. 37. 
Титулы царей абхазов:

«Великий соборный, возвеличенный царь, представитель знатного рода, могущественный правосуд; превеличия страны и государства, защитник христиан, покровитель последователей Иисуса, садержавец наследственных престолов и корон, стефанос Востока и Запада, храни​тель веры Бога, царь царей абхазов, шаков, алан, помощник мессии…» // Грузино-персидские этюды III. (на груз. яз.). Текст перевел, снабдил комментариями и издал Магала Тодуа, – Тб., 1979. – С. 28 – Е. К. Аджинджал. О титулатуре Абхазских царей. – Сухум, 2014. – С. 11 
«Доброжелательный владетель, эмир и главнокомандующий, великий правоверный, прославленный победитель, государь страны, оплот божест​венных учеников Христа, прославляющий страну обитателей христианства, укрепитель христианской веры, защитник царства абхазов и алан, богатырь, рыцарь и герой Армана, цари эмиратов, шахов, половцев и хазар…». // Грузино-персидские этюды III. (на груз. яз.). Текст перевел, снабдил комментариями и издал Магала Тодуа, – Т., 1979. – С. 29, – Е. К. Аджинджал. О титулатуре Абхазских царей. – Сухум, 2014. – С. 11. 
194. ген. Тормасов. Отношение ген. Тормасова к гр. Румянцеву, от 31-го мая 1811 года № 76. // АКАК. – Тифлис. 1870. – Т. IV. 1870. – С. 430. 
«Абхазия, приобретенная в подданство Е. И. В., простирается вдоль по берегу Черного моря от границ Мингрельских до самой Анапы, составляя один народ, не вся однако же находится в непосредственной зависимости кн. Георгия Шервашидзе, Всемислостивейше ут​вержденного законным владельцем Абхазии, но есть в горных местах не​сколько небольших обществ, не признающих ничьей зависимости и управ​ляемых собственными их князьями».

195. Рамазан Трахо. Черкесы. Мюнхен, 1956, – С. 6. 
мадам Хоммаре де Хелл:

«Храбрость, ум, замечательная красота: природа им [кавказским горцам] дала все, и в чем я в особенности восхищалась в их характере – это холодное и благородное достоинство, которое никогда не опровер​галось и которое у них сочеталось с чувствами наиболее рыцарскими и с горячей любовью национальной свободы».
196. Труды V-го Археологического съезда в Тифлисе в 1881 г. под ред. графини Уваровой. – М., 1887. – С. XXIII. 
«2). Обычай народной сходки, наблюдаемой в среде абхазцев. 
Отличие абхазской сходки от наших мирских сходок состоит в том, то у абхазцев каждое дело обсуждается не толпою, не скопом, а группами или кучками народа, начиная с 3-х человек каждая (именно в Очемчирском округе), или пофамильно (в Пицундском), и затем постепенно увеличиваемом собрании сошедшагося народа, пока вопрос не получит последнего своего рассмотрения во всей толпе собравшихся людей. Находя такой способ обсуждения дел на сходках более совершенным, чем на наших сходках, так как он дает возможность каждому человеку в полной обстоятельности знать, о чем идет дело, он, г. Проценко выразил предложение, что обычай именно такого порядка обсуждения дел, может быть, ведет свое начало от глубокой древности, когда по абхазскому берегу Черного моря существовали греческие и генуэзские колонии, и

3). Обычай, наблюдающийся в Абхазии в случае развода между несогласными супругами. Особенности этого обычая состоят в том, что кроме исполнения того договора, который был постановлен при заключе​нии брака, разводимые должны были в особом собрании местного народа, на котором должны присутствовать родители и родственники обеих сторон, произнести еще клятву, приблизительно подобного содержания: клянусь, что если бы при таких обстоятельствах и условиях, как настоящие, разводилась бы моя дочь, сестра или мать, то я не признавал бы себя оскорбленным. Подобную не клятву произносит и другая заин​тересованная сторона. 
По заявлению г. Проценко, г. Бошшич не встречал обычая подобной клятвы ни у одного из европейских племен и признавал за ними высокогуманное значение». 
197. Г. Ф. Турчанинов. Н. Я. Марр – абхазовед. // «Язык и мышление». VIII языки Евразии в работах H. Я. Mappa). M.-Л., 1937. – 163. 
«Вошедшие с самых первых лет его работы в лингвистический арсе​нал Н. Я. Марра абхазы продолжали оставаться боевым оружием его гения до самой смерти, и едва ли найдется в последние годы жизни И. Я. Марра такая работа, в которой в той или иной постановке абхазский язык не находил себе места. Я сказал бы даже более – абхазский язык плотно вошел не только в научное мышление Н. Я. Марра, стал одним из неиссякаемых источников его аргументации, он не менее цельно захва​тил его общественно, ибо едва ли найдется какой-либо другой народ, которому Н. Я. Марр оказал бы столько внимания в деле его культурного подъема, начиная с кропотливого и заботливого интереса к выработке его алфавита, создания его письменности и кончая собиранием фольклора и организацией и подготовкой кадров, вплоть до основания ученых учреждений, как это было с Абхазской академией языка и литературы. 
Абхазы и абхазский язык на протяжении всей научной деятельности Н. Я. Марра постоянно волновали его, он отдал им много своих лучших сил и в праве ожидать вознаграждения сторицей со стороны молодых абхазоведных кадров». 
198. Графиня Уварова. Кавказ. Абхазия, Аджария, Шавшетия, Посховский участок. Путевые записи графини Уваровой. – М., 1891. Часть II. – С. 24.
[Цемес]

«Вечер провели в семье Гейдука в расспросах и рассказах о крае и его нуждах. Невольно чувствуешь себя здесь в гостях, временно пришлыми для заселения этого чудного края: никто – ни чехи, ни казаки, ни хохлы-поселенцы не знают ни преданий, ни даже названий тех рек, долин и гор, между которыми мы движемся, которые проезжаем, которые кормят и поят их. Нет той поэзии, той томительной тоски и ласки, которые чувствуешь в рассказах Казбека о его родных ущельях и прежних насельниках…».

199. П. К. Услар. древнейшие сказания о Кавказе. // ССоКГ, – Тифлис, 1881, – Т. Х. – С. 378. 
«…когда, вглядевшись повнимательнее в обитателей юго-восточно​го берега Черного моря, римляне открыли, что там живут не колхи, а лазы, и что, притом, эти лазы, по крайней, дикости своей, вовсе не соответствуют высокому понятию, которое весь классический мир имел о колхах. Позже, в византийскую эпоху, название Лазики сменило название Колхиды, но последнее оставалось классическим для страны даже до нашего времени. Впрочем, как ни странным это должно казаться, но во все времена древние имели весьма сбивчивое понятие о том, какую собственно часть восточного берега Черного моря почитать принадлежащую к Колхиде, некоторые, как напр. Ксенофонт
, счита​ли, что Трапезос (Трепизонд) и даже Керазос (Керасмунд) находятся в Колхиде, что особо замечательно, так как Ксенофонт лично посетил эти места. В другую сторону Колхида уходит далеко в нынешнюю Абхазию, потому что Диоскурия (поблизости Сухума) и даже Питиус (Пицунда) причислялись к Колхиде
. Думали некоторые, что Диоскурия прежде на​зывалась Эя и была столицею царя Эетеса; откуда видно, что Абхазия столько же может почитаться театром подвигов Аргонавтов, сколько и Мингрелия. Вообще надобно сказать, что искони блуждающая география Колхиды и в юго-восточном углу Черного моря продолжает блуждать по-прежнему». 
С. 427. «Оставляя в стороне фантастические рассказы о колхах, нахо​дим положительные доказательства их цивилизации. Классики хвалят их гостеприимство, пособие, которое оказывали они претерпевшим корабле​крушение у их берегов, причем выдаваемы были путникам деньги для дальнейшего пути
; сохранились воспоминания о колхском философе Марсиасе
; рассказывают, что в Колхиде по дорогам расставлены были каменные таблицы, на которых для сведения путешественников объяснены были направление путей и расположение ночлегов. Эти особенности, как совершенно чуждые грекам, возбуждали их внимание, но нет сомнения, что они подсмотрели одни лишь уцелевшие остатки цивилизации, нахо​дившейся уже в состоянии полного упадка».
С. 542-543. 
«Из числа азиатских народов Гиппократ говорит, что он упомянет только о тех, которые значительно отличаются от остальных. Таковы суть макрокефалы, долгоголовые. Нет людей, говорит Гиппократ, кроме их, которые имели бы такие головы. Первоначально это удлинение головы было следствием обычая, теперь сама природа помогает обычаю, основанному на понятии, что долгая голова составляет признак благородного происхождения. Черепу младенцев искусственно и насиль​ственно придаваема была такая форма, но, потом, от долгоголовых родителей пошли сами собою долгоголовые дети, конечно, при современ​ном состоянии науки, мнение Гиппократа об этих долгоголовых людях не может быть допущено: природа не потворствует людским прихотям. Не эти долгоголовые люди несомненно существовали некогда на восточном берегу Черного моря, как ни мало вероятным кажется предание о них. Таковые необыкновенные черепа отрываются в древних могилах, находящихся поблизости Босфора Киммерийского. На всем остальном протяжении восточного берега, никогда не было производимо никаких разысканий и потому нельзя знать, находятся ли в других местах подобные черепа. Впрочем, некоторые особенности в устройстве черепа, а именно несо​размерный избыток длины над шириною замечены многими путешественни​ками у абхазцев
, хотя и далеко не в той степени, как то обнаружи​вается на черепах макрокефалов. Нет сомнения, что последние искусст​венно образованы с целию, придать преувеличенные размеры характе​ристической черте народного типа. Этот тип вероятно господствовал на Кавказском перешейка, весьма в отдаленные времена; Гиппократ говорит, что в его время уже не встречается таких долгоголовых людей, потому что обычай сдавливать черепа вывелся вследствие сно​шений с другими народами».

200. Утверждение наше в Абхазии. // «Кавказский сборник», Тифлис, 1889, т. XIII. – C. 132. 
«Им [российским войскам] предстояло много препятствий в стране малоизвестной, девственной…, среди населения озлобленного…, у которого даже и юноши умели владеть оружием. Численность этого населения была нам известна по тем сведениям, доставляемые владете​лями уделов, по которым в абживском округе насчитывалось 18 деревень и до 1.750 дворов, в Сухумском – 15 деревень и до 1.350 дворов, а в бзыбском – 33 деревни и до 3.120 дворов. Вооруженная сила этих 66-ти населенных пунктов простирается до 12-ти тысяч человек, а при полном и всеобщем содействии цебельдинцев и самурзаканцев до 20-ти тысяч человек». 
201. Ухтанес. История Армении. Вагаршапат. 1871. Ч. 2. / Абгарян Г. А. «Армянские источники об Абхазии и абхазах». 1969, № 69. 
«….После того, как поселили их на берегу Понтийского моря, развился народ этот, распространился по разным берегам моря, дошел до границ Армении и Агвании, стал народом очень многочисленным. Название этой страны Абхазия…».
202. Ушаков П. Н. Народы и языки Кавказа. // «Народы Кавказа», Тифлис, 1921. № 1. – С. 26-27. 
«Итак, появление басков в Европе относится к V веку Хр. эры. Их история тесно связана с историей расселения кавказских племен. Во времена глубокой древности за 15-18 веков до нашей эры племена абхазо-черкесской группы занимали все пространство Западной половины Кавказа от Черноморской губернии через всю Колхиду (Поти – Батум) сплошной массой до истоков Евфрата и делились на четыре ветви: народ митанни, колхи, абазги (абхазцы) и убыхи-алане. 
Убыхи-алане состояли из четырех родов: соча, похи, аланы в собст​венном смысле слова и варданы. Вскоре после начала христианской эры – алане и варданы двинулись на север и заселили Придонские степи, оттуда, увлеченные потоком переселения народов, соединившись с некав​казскими племенами и, видимо, отчасти со своими сородичами – абхазцами, ушли на запад. В Пиренеях часть их укрылась от вестготов, другая часть уйдя в Африку, основала Вандальское царство, которое, может быть, правильно было бы назвать варданским, так как весьма вероятной является мысль, что само имя вандалы произошло от имени вардан. Если это верно, то первое переселение убыхов имело место еще в эпоху Аврелиана (270 г. до Р. Х.). Племя Соча дало имя Сочинскому округу.
Колхи с древних времен слились с картвельцами и ныне, после уходе убыхов в Турцию, только несколько десятков тысяч абхазцев и абазинцев напоминают нам о группе народов, язык которых в разных наречиях победоносно пытался распространиться от реки Евфрата до Пиренейских гор. Царство Митанни некогда славное и могучее погибло бесследно, и мы даже ничего не знали бы о нем, не будь найдена по счастливой случайности Тель-Амарнская переписка. 
Другая группа кавказских народов – картвелы. Но будем ли считать их родиной берега Геллеспонта, как полагает профессор Л. Г. Лопатинский, или Балканский полуостров, на что есть указания даже у Тацита, во всяком случае во времена исторические они жили сплошной полосою в Малой Азии от Синопа до Александритского залива, а южные их группы: тубал (тибарены), каски и месхи постоянно тревожили своими набегами приефратское царство Митанни. Эта южная часть картов в 7-ом веке до Христа была истреблена без остатка знаменитым нашест​вием скифов; северная же группа перекочевала постепенно на запад, осела в Лазистане, затем поглотила и ассимилировала колхов, заняла Кутаисскую и Тифлисскую губернии, а последнее время в лице меньше​вистской Грузии пыталась ассимилировать и последний осколок некогда великого племени – абхазцев в Сухумском округе.
Баски – другой осколок ушедшего далеко от кавказской родины того же племени». 
203. Феодорит [ученик св. Иоанна Златоуста; епископ сирийского горо​да Кира], первая половина пятого века н. э. // Латышев В. В. Известия древних писателей о Скифии и Кавказе. СПб., 1890. – С. 783. 
«Речь 9-я. О законах….. Многие, даже приняв узду рабства, не могут жить по законам своих поработителей. Ведь ни пограничные с египетскими Фивами Эфиопы, ни многочисленные племена исмаильские, ни Лазы, ни Санны, ни Авазги, ни прочие варвары, подчинившиеся господству Римлян, не заключают друг с другом договоров по римским законам». 
204. [Феофан] Продолжатель Феофана. Жизнеописание византийский царей, 2-е изд. СПб., 2009. – С. 93. 
[830 г. н. э.] «А в Авазгии Феофов и брат Феодоры Варда, посланный туда с войском, испытали великие беды, и мало кто оттуда вернулся». [843 г. = 853 г.?]. Второй поход имел место при Михаиле III:

«И когда случилось два солнечных затмения, он [Феоктист], назна​ченный стратигом против авазгов, вкусил по несчастию гнева Божия: попавшие в кораблекрушение несчастным образом лишились жизни, а шед​шие по суше разделили их злую судьбу. Таким образом погибло это войско».
205. Фефилоктова Т. М. Источники о внешней политике России на Северо-Западном Кавказе и ее взаимоотношении с местными народами во второй половине XVIII века. // Источниковедческие разыскания. 1982. АН ГССР. Комиссия по источникам Грузии. 40. Тб., 1982. – С. 193. 
«С помощью статьи французского историка А. Беннигсена удалось установить наличие богатых материалов, относящихся к истории Крымско​го ханства и Кавказа второй половины XVIII в. в турецких архивах». 
206. [Филипсон]. Письмо ком. войсками правого крыла Кавказской линии ген.-лейтенанта Филипсона к начальнику главного штаба Кавказской армии свиты е. в. ген.-м. Милютину от 13 мая 1858 г. № 128. // АКАК. – Тифлис, 1904. Т. XII. Ч. II, № 655. – С. 776. 
«Сколько мне известно, положение Абхазии не изменилось к лучшему с тех пор как я ее оставил: так же точно наш солдат не может отойти от своего укрепления на версту не подвергаясь опасности быть убитым или взятым в плен, также точно внутренние раздоры главных фамилий вызывают наше в них участие и порождают ряд действий, в которых видно только, что мы ни на одно сословие в Абхазии положиться не можем. Одним словом, мы занимаем Абхазию, но не владеем ею. В случае повторения несчастных событий 1854-1866 годов мы опять потеряем эту область, а еще прежде будем принуждены оставить все наши заведения по предполагаемому пути чрез хребет в Сухум». 
207. Фрик. Жалобы (XIII в.). // Антология Армянской поэзии с древней​ших времен до наших дней. / Под ред. С. С. Арутюняна и Б. Я. Кирпотина. М., 1940. – С. 240. 
Тот – джууд, или, иначе, еврей, 
Тот – агарянин, сын степей, 
Другой – алан, что солнце чтит, 
А тот – абхаз, поклонник змей. 
208. Хавжоко Шаукат Муфти. Герои и императоры в черкесской истории. Нальчик, 1994. – С. 33. 
Абазы

«Самыми древними соседями черкесов после осетин являются абазы... Они, вероятно, являются древнейшими обитателями Северного Кавказа. Кроме того, их незнакомый язык содержит много черкесских слов, совершенно отличных от европейских и азиатских языков, и на нем гово​рили в Мингрелии». (см. Клапрот Г. Путешествие по Кавказу и Грузии, предпринятое в 1807-1808 гг. Берлин, 1812. т. II, с. 451. – на немецк. яз.). 
209. С. М. Хасиев. Чеченцы. // С. X. Нануев. Нахи священная история. Ярославль, 1998. – С. 400-401. 
«Сейчас кавказские языки считаются входящими в енисейско-кавказско-сино-тибетскую семью языков, где сино-тибетская отделилась от основного ядра в 8 тыс. до н. э. Сама дефиниция названной группы еще не устоялась, так как в последнее время выявляются материалы, говоря​щие о связях этрусского языка и языка калифорнийских индейцев с кавказскими языками, и поэтому возможны в ближайшее время изменения в названии этой семьи». 
210. Исам Хатк. Изгнание. // ж-л «Аль-Ваха» – «Оазис», Амман, 1992, № 51. – С. 10-15. Перевод Шога Рами. / «Хасэ», Нальчик, 1998, 10 сент., № 18 (187), с. 6. 
«По поводу выселенных с территории Кавказа в период с 1864 г. по 1865 г. существует различная информация. Приведем ее в таком виде в каком она есть. 
I. газета «Гуазз» (1911 г.)  – 1.750.000 человек. 
II. «Кавказ в истории» – более 1.000.000 человек. 
III. «Дагестан и Дагестанцы» – более 1.000.000 человек. 
IV. Турецкая энциклопедия. – 1.500.000 человек. 
V. Журнал «Северный Кавказ» – 2.500.000 человек. 
VI. Словарь мира. – 1.000.000 человек. 
VII. Исламская энциклопедия. – 1.500.000 человек.
VIII. Журнал «Восток» (Австрия, 1877 г.) – 600.000 человек (дошедших до берегов Турции). 
IX. «Блокноты генерала Фадеева» – 600.000 человек. 
X. Журнал «Дулари» (Франция) – 750.000 человек. 
XI. Месье Юраси (1863-1884 гг.) – 400.000 человек (добравшихся до берегов Турции). 
XII. Журнал «Правдивые случаи» (№ 670) – 600.000 человек. 
*** Взаключение приведу современные статистические данные. В 1989 году в СССР насчитывалось:

абазинцев – 32.483 чел. 
абхазцев – 98.088 чел. 
адыгейцев – 95.439 чел. 
кабардинцев – 363.494 чел., включая моздокских 
черкесов – 40.241 чел. 
А все остальные черкесы численностью более 4-х миллионов чело​век проживают в 45 странах мира».
211. Хонелия Р. А. Некоторые историографические и источниковедческие разыскания по истории Абхазии и абхазов по данным армянского историк X. в. Иованнеса Драсханакертци. // Вестник Академии наук Абхазии. № 2. – Сухум, 2007. – С. 224. 
[царь абхазов Константин – X в]
«Царь абхазов Константин «встретив Ашота многочисленными подар​ками и приняв его очень дружелюбно, полностью, всем сердцем, душою и мощью своею, присоединился к нему. Он оказал ему большую помощь, собрав многочисленное войско на конях, словно по воздуху летящих в железных доспехах и устрашающих шлемах, в скрепленных железными гвоздями нагрудниках и с прочными щитами, снаряженные и вооруженные острыми копьями, – дал все это войско ему, дабы с помощью его, он отомстил врагам».
212. С. Х. Хотко. Черкесы в средние века и в новое время. – СПб., 2001. – С. 455. 
[Ипшир-паша]

«Ипшир-паша или Мустафа-паша, также выходец из Абазии, сыграл главную роль в подавлении мятежа Варвар (Вардар) Али-паши в 1647 г. В отличии от большинства других абаза известно, к какому именно абазскому племени или клану он принадлежал. Имеются даже два указа​ния: Челеби говорит, что он принадлежал к племени хиси, а Альфред Шмуэли цитирует османский документ, где говорится, что «Ипшир-паша происходит из племени Апсил из Абхаса». 
213. Хурш. Боевые действия 1840-43 годы. // «Горцы Кавказа». Орган народной партии горцев Кавказа. Париж, 1932, февраль, № 27. – С. 8-16. 
Военные действия на Черноморском побережье Западного Кавказа. Упорное сопротивление кавказских горцев царским войскам. 
С. 16. «С прибытием в Сочи неприятель привел в оборонительное состояние разрушенное укрепление Навагинское и стал готовиться к новому походу в Убыхию. Однако, все его попытки кончались неудачей и далее пяти верст в глубь края он не смог продвинуться. Так стоял, вернее был прикован искусственными действиями Хаджи-Берзека, ген. Анреп до  1 ноября, после чего отказавшись от дальнейших операций, решил по добру по здорову покинуть негостеприимный убыхский берег… Солдаты насмешливо называли эту экспедицию – «нашествием двудесяти языков на землю убыхов». 
214. Ахмет Хазар Хызал. Северный Кавказ. Анкара, 1961 (на турецк. яз.). – С. 47.
«Кавказская война, длившаяся 270 лет, нанесла России огромный ущерб, как экономически, так и числом погибших солдат и офицеров. От кинжалов кавказских горцев погибло 9 миллионов российских военнослужащих».
215. Г. В. Цулая. [Рецензия]: А. А. Глонти. Топонимические разыскания. Вып. I. Тб., 1971 г. (на груз. яз.). // «Советская этнография». М., 1972, № 2. – С. 156. 
«В книге А. А. Глонти зафиксирован ряд топонимов, таких как «Абхазаши га» («Абхазский холм») и «Наабхазу» («Место бывшего поселе​ния абхазов») в Гегечкорском районе, а также «Абхазаши нохори» («Бывшее абхазское селение») в Абастуманском районе, свидетельствую​щих о пребывании в Западной Грузии абхазцев». 
216. 1987 [Г. В. Цулая]. Летопись Картли. / Перевод, введение и примечания Г. В. Цулая. Источники по истории Грузии. 29. памятники грузинской исторической литературы. IV, АН СССР. Институт этнографии им. Н. Н. Миклухо-Маклая. Комиссия по источникам истории Грузии. – Тбилиси, «Мецниереба», 1982. – С. 77. 
[Характеристика царей Абхазов]

После этого сел царем сын Баграта Георгий куропалат. // 315. 
И даже куры замерли в царстве его (в траурном) безмолвии. С ве​ликими почестями понесли (Баграта) и погребли в Чкондиди. Сей Баграт стал царем в девять лет и преставился в возрасте пятидесяти шести лет. Баграт спервоначала был куропалатом, затем стал новелисимосом, а потом севастом. Был он ликом совершеннейшим из людей, полон мудрости, философ речью, осчастливен судьбой, богатейший из всех царей Абхазии, милостив к согрешившим, щедрый на пути своем. В пору его (царствования) в стране не было (суетной)праздности: о судьбах церквей и крестьян, азнауров и бедняков не сумятился никто. 
А царь Георгий был милостив и правосуден с убогими, муж грозный и паче щедрый из всех царей Абхазии, хлебосол, лучший среди всех людей, наездник и лучник отменный». 
217. Д. Чачхалиа. Самобытный стиль абхазской архитектуры, «Этот стиль – благородный и смелый…». Дюбуа де Монпере. // «Советская Абхазия, 1986, 29 мая, № 104, с. 3.
Дюбуа де Монпере: «Вот я стою перед лицом одних из самых грандиоз​ных и живописных руин, какие только я когда-либо знал. Мне говорили об этом [Пицундский храм] здании с восхищением, но впечатление, кото​рое он производит, превзошло все мои ожидания. Этот стиль – благород​ный и смелый…». 
«Кровную связь с абхазской архитектурой, с политическим и куль​турным влиянием Абхазского царства обнаруживает группа храмовых сооружений Северного Кавказа. В своих книгах «В верховьях Большого Зеленчука», «Зодчество феодальной Алании» В. Кузнецов, говоря о север​ном Зеленчукском храме пишет: «А построил его, очевидно, образованный абхазский зодчий, прошедший хорошую выучку у греко-византийских мастеров». 
Абхазы в арабском источнике. – «СА», 1989, 18 окт., № 200.
«Арабский писатель первой половины X века Саид-ибн-аль-Батрик пишет, что в вавилонском столпотворении участвовало пятнадцать народов: «Турк, Баджнак, Тагазгаз, Тибет, Яджнудж и Маджнудж, Хазар, Алан, Абхаз, Санариа, Джузран, Большая Армения, Малая Армения…».
218. Князь Александр Чачба (Шервашидзе).  Статьи об искусстве. Отрывки из писем и записных книжек. – СПб., 1998. / Сост. Б. Аджинджал.
Отрывки из писем и записных книжек:

«В Абхазии не называют Шервашидзе, а Чачба. Абхаз всегда скажет Александр Чачба, Георгий Чачба. Шервашидзе же называют нас грузины…».

«…Сухум, Диоскурия, город вежливых людей. Абхазы дают весь тон всему населению, абхазская вежливость, изящество движений и общение друг с другом влияют на всех, даже на русских солдат. Женщины и дети вечером могут идти куда угодно. На улице не слышно крика и брани…».

 С. 103-104. 
«…Вместо заботы об Абхазии вижу всех князей и дворян в г. Сухуме, занимающихся коммерческими делами в городе. Нужно думать о Родине прежде всего. Богатство Родины – Ваше богатство. Образование техническое прежде всего, но с первого шага – дисциплина духа. Прежде у нас в Абхазии в душевный мир детей прежде всего вливался культ Роди​ны. Были крепкие, стойкие люди. Мне чрезвычайно грустно, когда думаю о том, что может исчезнуть все то, что так дорого ценишь в абхазцах, вообще, в горцах наших. Я представляю себе их, стройных, ловких, очень выносливых, с большим достоинством, молчаливых, умеренных во всем, стойких и твердых… Приезжающие из глухих горных сел мне милее сухумцев. У них много того, что описано Толстым в «Хаджи-Мурате», что так дорого, что прекрасно и заставляет с радостью сказать громко: «Я горец, я абхаз!»
4 сентября 1917 года, «У Георгия, в Сухуме». 
(Из записной книжки), с. 104-105.

«Юным абхазам, детям Страны Души. Апсны – твой древний клич звучит, как звук далекий и тихий, как эхо, как шелест листьев, как далекое и сладкое воспоминание. О мать моя Абхазия – каким глубоким сном спят твои усталые сыны! Пьянящий мед твоих лесов, уклон холмов, украшенных цветами диких  роз и близких гор синеющая даль, и снег далекий, и шумный бег твоих потоков, и гладь озерных вод, лесов душистая прохлада и топких берегов зеленая оправа – о мать моя Абхазия! – иди туда, к снегам, там виждь и внемли и живи, чтоб каждый камень, каждый лист, упавший и сухой, чтоб каждый поворот протоптанной тропинки, чтоб каждый новый облик родного смуглого лица, как смена утреннего неба, роняли свет свой благодатный в душе твоей и жадной, и пытливой». 
(Из записной книжки).
С. 106-107. 
219. Эвлия Челеби. Описание прекрасной области, то есть страны Абаза. // Эвлия Челеби. Книга путешествия. Извлечения из сочинения турецкого путешественника XVII века. / Перевод и комментарии. Земли Закавказья и сопредельных областей Малой Азии и Ирана. – М., 1983. – С. 47-54. 
«1841 г. О благоустроенных племенах в стране Абаза. 
Племя Чач… Они имеют сильное войско – около десяти тысяч... Это разбойники, отважный народ. 
Племя Арлан. Имеют около десяти тысяч бахадыров. 
Племя Чанда. Храбрый народ. Их численность около пятнадцати тысяч. Они и есть настоящие абаза. 
Племя больших чандов. У них около двадцати пяти сел, есть пятнад​цать тысяч воинов и свои беи. 
Племя Кечи. У них подобная райским садам плодородная область, состоящая из семидесяти сел, есть только вооруженных ружьями около двух тысяч воинов и один бей [князь]. 
Племя арт. Правдивый народ. Их около тридцати тысяч. 
Область Садз. Их семь тысяч храбрых, сильных бахадыров. 
Племя Камыш. У них один бей, их около десяти тысяч, храбрых и отважных. 
Племя Соча. У них тоже есть бей и около десяти тысяч, стяжавших славу пеших воинов. 
Племя Джамба. У них есть бей и две тысячи пеших воинов. 
Племя бузудук. Их десять тысяч человек. У них тоже есть бей. 
Племя усвиш. Их три тысячи человек и все носят ружья. 
Племя ашагалы. Их около двух тысяч человек… они очень храбры и отважны. 
Племя Соуксу. У них есть бей и три тысячи храбрецов. 
Племя Кутаси. У них есть бей, а воинов общим счетом семь тысяч. 
Племена абаза, расположенные в горах. 
Племя пушерхи. Семь тысяч непокорных людей. Имеют бея. 
Племя Ах-чепси. У них тоже есть бей. Народу десять тысяч. 
Племя Беслеб. У них есть бей. Семь тысяч пятьсот храбрых людей. 
Племя Меклис. Трехтысячный смелый народ с одним беем. 
Племя Вай-пига. У них есть бей. Их тысяча человек. 
Племя Багрис. Имеют бея. Восемьсот человек. 
Племя Алакурейш. Пятьсот человек и один бей. 
Племя Чимакуре. У них есть бей. Их три тысячи человек. 
Племя Маджар. Имеют бея. Всего две тысячи человек, но отважные мужчины. 
Племя Яйхарш. У них есть бей. Четыре тысячи человек. 
Здесь окончилось описание двадцати пяти племен народа абаза, проживающих на побережье моря и в горах. 
Говорят, что в этой стране [Абаза] две тысячи сел…

С. 47-48. «Началом расположенной целиком на северном бере​гу Черного моря страны Абаза является река Фаша [Рион], а конечный предел – гавань Анапы, расположенная в сорока двух переходах, к запа​ду [от нее], вблизи Таманского полуострова, и находящаяся под управле​нием эйялета Кафы». 
220. [Евлия Челеби]. Перевод сведений Евлия Челеби из книги Омара Бейгуаа «Первобытное общество по кавказским источникам. Кавказская действительность:. Стамбул, 1986. В двух томах. / Перевел на русский Владимир Авидзба. // Владимир Авидзба. Абхазы: четыре века назад их было миллион. – «Республика Абхазия», 2000, 31 октября – 1 ноября, № 122 (1193), с. 2. 
«У фамилии Чач (Чачба – В. А.) до десяти тысяч сильной армии. Парни великолепные, красивые. Род Арлан располагает 10 тысячами храбрецов. Род Чанда (Цанба – В. А.) имеет до 15 тысяч храбрецов отважных. Они достойно носят настоящее имя абхазца. На местном абхазском языке их называют жандаа. Владение рода Гечба богато как сказочный сад. Владе​ние объединяет 70 деревень. Располагают до 10 тысяч войск, в основном кавалерии. По территории владения протекает река Псоу, по которой ходят суда. По обеим сторонам реки сады. Гостили у одного абхазца в селе Хавка, звали его Занырха. Он порезал десять голов овец. Ели сызбал, ашыла, ахырцǝы, абыста. Род Арды многочисленнее, чем род Гечба, но не такие храбрецы. Большинство из них охотники, коммерсанты. Религию и грамоту не знают. Шутники. Население составляет около 80 тысяч человек. Имеют владетеля. Порт их называется Ардлар (Адлер – В. А.). На севере от них в горах Садзское владение. 
Садзская губерния. В связи с тем, что они (ее жители – В. А.) на​ходятся в тесном контакте с северными соседями – черкесами, очень хорошо владеют черкесским и абхазским языками. Располагают до 7.000 отважных храбрецов…. Род Хамыш располагает до 10.000 отважных храбре​цов. Род имеет покровителя…
Род Котаси располагает 7.000 храбрецов, имеют покровителя. И далее на побережье живут абхазцы, с которыми мы встречались. Протяженность абхазского побережья равна 40-дневному переходу, в глубину – 6-днев​ному переходу. 
Псху располагал 7.000 непокорных войск. Ахчыпсы – 10.000, Халцыс – 3. 000…».
221. Эвлия Челеби. Гази Сейди Ахмед-паша. // Эвлия Челеби. Книга путешествий. Извлечения из сочинения турецкого путешественника XVII века. Перевод и комментарии. Выпуск 3. Земли Закавказья и сопре​дельных областей Малой Азии и Ирана. – М., 1983. – С. 229-232. 
Гази-Сейди Ахмед-папа, абхаз, отважный воин Османскэй империи, полководец (середина XVII в.). 
С. 229. «Он [Гази Сейди Ахмед-паша] сам так рассказывал о себе. Между абхазами и черкесами живет народ, называемый «садзы». Они знают как черкесский, так и абхазский языки. По большей части они смешаны и связаны с абхазами. Даже своеобразие их выговора показыва​ет, что они ведут происхождение от этого народа. Этот народ нуждается в абхазах, так как у них есть пристани на берегу Черного моря… 
С. 232. «Действительно это [Гази Сейди Ахмед-паша] был щедрый без притворства и обмана, без злобы и ненависти, непосредственный, спокой​ный, радушный, веселый, простодушный, чистосердечный, любимый всеми человек, который привлекал к себе и подчиненных и солдат, и военачальников, и даже врагов. Хотя он не был мужем учености и совершенства знаний, но обладал чрезвычайной силой, властным характером и был отважным пехливаном. Это была достойная личность, не знающая ника​ких запретов, человек чистой веры, острослов. Да облегчит Аллах его затруднения». 
222. Черкесы и турецкое национальное движение. // Мустафа Кемаль. Путь новой Турции. М., Т. II. Приложение. – С. 379-381. 
«Судя по данным, приводимым различными царскими администраторами XVIII и XIX вв. черкесов было более двух миллионов душ. После нашест​вия царизма на Кавказ, а также в результате переселения в Турцию, происходившего в ужаснейших условиях (десятки тысяч погибли от лише​ний, эпидемии и т. д.), общее число черкесов, из которых только самая незначительная часть осталась в царской России, а огромное большинст​во проживало в Оттоманской империи, составляя не более 900 тыс. – 1 млн. душ… 
Известны многие случаи, когда виднейшие государственные деятели Оттоманской империи были отуречившиеся черкесы. Многие из них играют виднейшую роль и в турецком национальном движении. Так известный по содержанию первого и данного томов Юсуф Иззет-паша, состоявший, между прочим, в 1918-1919 гг. председателем «Черкесского благотворительного общества» в Константинополе – черкес по происхождению. Он оставил после себя несколько трудов, из которых наиболее замечательным является трехтомная «История Кавказа» и книга «Старые фракийцы и черкесы». Известные читателю Али Фуад паша и Гуссейн Реуф бей – тоже черкесы». [Убых и абхаз – сост.]. 
223. Вл. Чернявский. Записка о памятниках Западного Закавказья, исследо​вание которых наиболее настоятельно. // Пятый Археологический съезд в Тифлис. Протоколы подготовительного комитета. М., 1879, – С. 22. 
[«Гробница Нарта Сосрукво]
«Среди альп Абхазии в самых недоступных теперь трущобах лежат остатки древних замков, храмов византийской постройки, следы дорог и проч. Таковы, напр., в урочище Айцера красивый замок среди квадратного двора, обсаженного орешником и принадлежащий к нему более древний фундамент византийского храма, с каменною гробницею Нарта Сосрукво посредине, имевшего рост высокого человека и плоский лоб. Место это в 50 верст от Сухума (в прямой линии около 20)». 
Прим.: «Когда путник спускается с горы Дзыхва и попадает в Цумурское ущелье, он километров десять идет по приречной дороге, заросшей грабо​вой чащобой. А ведь на этом месте было когда-то большое селение с сада​ми, огородами и строениями. В верховьях Цумура отдельные грабы дости​гают возраста 200 лет, их толстые и уже дряхлые стволы, напоминают сплетение тысячи змей. Ни одна порода деревьев не имеет такой странной, крученой и жилистой формы. 
В нижнем течении Цумура возраст граба меньше – около ста лет. Вероят​но, верховья реки были оставлены населением раньше, чем низовья. А в центре бывшего селения сохранились развалины древней церкви, окруженной крепостной стеной. По данным В. Чернявского, здесь был захоронен герой нартского эпоса Сасрыква. Судя по обломкам найденной здесь посуды, это сооружение относится к XII-XV векам, а пастушеская дорога, идущая по ущелью, была известна уже в середине первого тысячелетия. Сейчас здесь организован заповедник, и прогон скота через Цумурское ущелье прекращен». – «Сов. Абх.», 1980, № 196. 
224. В. И. Чернявский. Ответ на замечания А. Н. Введенского по поводу моей записки «О памятниках Западного Закавказья» и дополнения. // Труды V Археологического съезда в Тифлисе в 1881 г. И., 1887, – С. 353-254. 
С. 254. «Притом на расстоянии 15 верст от Пицундского храма находятся развалины далеко не одного храма. Что же касается утверждения А. Н. Введенского, что библиотека и все ценности Пицундского патриархата действительно целиком перевезены в Гелатский монастырь, то это неоснова​тельно потому, что патриарх Максим не оставил добровольно Пицунду, а был изгнан турками во время войн Екатерины Великой: он должен был бежать, а не заботиться о сокровищах, весьма обширных, древнего Пицундского монастыря, которые, разумеется, не легко было спасти: в короткое и смутное время, в бездорожном и полудиком краю. Что вещи Пицундского храма далеко не были вывезены, – это говорят единогласно все путешественники, бывшие после того в Пицунде, нашедшие там церковную утварь всю на тех же местах и в том же виде, как ее покинуло священнодейст​вующее духовенство многие десятки лет тому назад. Абхазцы их охраня​ли, как зеницу ока от дерзкой руки, и только в наши просвещенные дни местные представители русской власти наложили на них руку, разби​рая их без всякой надобности. Я видел часть их в Сухуме и это должно быть еще более известно А. Н. Введенскому, как старожилу. Еще ранее одному из путешественников, кажется барону Гакстгаузену, абхазцы указывали на армянский монастыри в горах близ Пицунды и на эти им непонятные свитки –  «ни кожа, ни бумага». Как могли они указывать на эти свертки, если бы они их не видали?».
С. 261. «Жители Абхазии и Джигетии указывали мне на горах бассейна р. Псоу – явление для них загадочное: остатки морского судна, кажется, в роде кочермы и якорь, лежащие на вершине высокой горы». 
225. Ян Чеснов. У чеченцев Америки. // «Вайнах» , Грозный, № 1. – С. 23. 
«Фридрих Гегель размышлял не только воле абсолютного духа, реализующего себя в устремлениях отдельных народов, но и о личном духе, духовности отдельного человека. Гегелю принадлежит такое определение аристократи: «им является тот, кто рискует жизнью». Гегель говорил не о зряшнем риске, а подытоживал всю историю развития человеческого духа, начиная с античности; Там было положено начало сосредоточению героической морали у свободного человека. История Европы, особенно западной с ее феодализмом только часть всемирной истории. Кавказ, который тоже знал феодальные структуры, остался тем не менее страной, где осязаемо гегелевское положение о сущности аристократизма. Здесь мы еще наблюдаем аристократию личности, у кото​рой риск не самоцель, а средство накопления нравственности. Такова жизнь Хамида Озбека [чеченца из США].
226. Заза Чичинадзе. Летопись, созданная светом. // «Абхазский меридиан» Тб., 2007, № 5 (67), с. 7. 
Статья об известном кавказском фотографе Дмитрии Ивановиче Ерма​кове (1846-1916). Вышли два каталога Д. Ермакова (1896, 1901). В 1902 г, вышел в свет роскошно изданный альбом с иллюстрациями автора. В 1903 г. Кавказским этнографическим отделом при Петербургском музее Е. И. В. Александра III у д. Ермакова были приобретены 500 фотоснимков. 
В 1892 г. он принимал участие в археологической экспедиции в Абхазии под руководством Дм. Бакрадзе. 
«Со свойственным ему чувством долга фотограф запечатлел раскопки и обнаруженные в Абхазии археологические материалы. Но этим его работа в экспедиции не ограничилась. Будучи истинным художником Дмитрий Ермаков снимал красивейшие морские и горные пейзажи Абхазии, исторические и культурные памятники и достопримечательности. На основе некоторых, наиболее удачных из этих снимков, впоследствии был выпу​щен филоматериал, проще говоря, почтовые открытки, которые сегодня составляют большую коллекционную ценность. Насколько мне [хранитель фондов Гос. музея Грузии – Н. Матахадзе] известно, в фондах нашего музея имеются экземпляры всех этих открыток. У нас хранятся также снимки и негативы, отображающие особенности культуры, быта, обычаев жителей Абхазии, края, к которому Дмитрий Иванович сердечно привязался. В письмах супруге, дневниковых записях он пишет, что не встречал приро​ды красивей и богаче, чем в Абхазии, называя этот край «раем на земле». 
227. Бекир Чкуа. Апсуаре – нет альтернативы. // «Гагра», 1995, 24-28 июля, № 29, с, 2-3. 
«Апсуара ставит человека превыше всего, а не его идеи и религию – и в этом наивысшая демократия. Апсуара дает всем религиям возмож​ность сосуществовать мирно в одной семье. Об этом поведал всему миру немецкий ученый Карл Кох, специалист по народам Северного Кавказа, который с восклицанием заметил, что он был свидетелем того, как в одной абхазской семье мирно уживались три религии, если альтернативой христианства может быть мусульманство, то Апсуаре нет альтернативы». 
228. А. Н. Шенгелия. Османские источники XVII-XVIII веков об Абхазии. // Источниковедческие разыскания. 1982. АН ГССР. Комиссия по источникам Грузии. 40. Тб., 1985. – C. 186-189. 
С. 186-187. «Среди этих фондов большой интерес представляет Сухумский фонд (ф. 321а), который состоит из 100 т. н. кутий, содержит свыше двухсот документов. Это, в основном, фирманы, бераты, кючюк бераты, арзухалы, себеби тахрири хюкюм, сурет-и тахвил, иджмал дефтер и др. Эти материалы в основном содержат сведения о господстве османов в Абхазии, об отношении османских военных сил к абхазам, об их действиях и дислокации как в крепостях Сухум и Анакопия, так и в других крепостях Причерноморья. В этой же коллекции предоставлен материал о расквартировке и состоянии османских военных сил в отдельных крепостях и городах Западной Грузии в ХУП-ХУШ вв… 
Почти в каждой коллекции можно встретить документы, касающиеся не только Абхазии, но и отдельных регионов Кавказа. Представлены письма абхазов, черкесов, дагестанцев, адресованных турецкому прави​тельству… 
Документы, касающиеся действий османских вооруженных сил на территории Абхазии, обнаружены в разных фондах. Почти в каждом из них мы находим интересный материал об абхазах, черкесах, дагестан​цах. Так, например, в фонде Великого визиря обнаружен список черкесских мухаджиров, составленный в 1861 г.».
229. Г. Шервашидзе [Г. Чачба]. Так пишется история. // «Закавказье», Тифлис, 1910, № 125, 5 июля. 
«Абхазцы народ простой, бесхитростный и по атавизму многовековой свободы у них выработалась прямота в характере, что на душе, то на языке. Они со всяким человеком, независимо от его общественного поло​жения, говорят одинаковым языком, как равным с собой, но без всякого подобострастия и приниженности – говорят громко и смело, без обиняков и утайки выражают свои нужды. Они земледельцы и овцеводы. Последняя отрасль хозяйства сильно пала с тех пор как земли у них были отобраны казной – не стало пастбищных мест. Кроме того, они занимаются пчеловод​ством, плодовоством и виноградными садами. А раньше у них процветали кустарные изделия хлопчатой материи, шелка и шерсти, словом все, то, что требовалось для домашнего обихода, ничего они не покупали, но зато ничего покупать не приходилось. Был народ зажиточный, не было богачей, но в стране нельзя было встретить ни одного бездомного бедняка. Любой приезжий мог заехать в первую попавшуюся крестьянскую избу, где встре​чал радушный прием, вкусную пищу и постель с бельем необычайной чистоты. Кто задумал бы предложить плату за прием, он оскорбил бы хозяина: «бог дает мне не для того, чтобы я ел и пил один», – отвечали они. При таких условиях библейской простоты жизни они пребывали в довольствии, ни в чем не нуждаясь».
230. Шеуджен А. Х., Галкин Г. А., Тхакушинов А. К. Земля адыгов. – Майкоп, 2004. – С. 184. 
«Ислам раньше всего и в наибольшей степени получил распространение в Чечне и Дагестане, однако 90% населения северо-восточного Кавказа остались на исторической родине. Напротив, племена, практические незна​комые с исламом, а также христиане подверглись изгнанию на 9/I0». 
231. Е. М. Шиллинг. В Гудаутской Абхазии. (Из поездки осенью 1925 г.). // «Этнография», М.-Л., 1926, № 1-2. – С. 61-62. 
«Гудаутская Абхазия, собственно Гудаутский уезд, один из 5 уез​дов, на которые делится нынешняя Абхазия. 
Коренное абхазское население, кроме Гудаутского уезда (24 тыс. чел.) занимает еще уезды Кодорский (26 тыс. чел.) и Гальский (35 1/2 тыс. чел.), причем в последнем, иначе называемом Самурзаканским, население сильно омингрелилось, и молодежь уже перестает говорить по-абхазски. Таким образом, если не считать гальских абхазцев, неред​ко именуемых самурзаканцами, на долю чисто абхазского населения приходится лишь два уезда, каковое обстоятельство как бы делит ны​нешнюю коренную Абхазию на две части: Гудаутскую и Кодорскую, что касается крайнего (на север) Гагринского и центрального Гумистинского (с г. Сухумом), то эта территория занята пришельцами (греками, мингрелами, армянами, русскими, эстонцами, немцами), исконное же абхазское население, жившее здесь раньше, благодаря национальной политике тогдашнего русского правительства, принуждено было во второй половине XIX века, наряду с другими западными горскими племенами эмигрировать в Турцию».
232. Иван Шильтбергер. Путешествие Ивана Шильтбергера по Европе, Азии и Африке с 1394 по 1427 год. (пер. с нем. Ф. Вруна). // Записки Новороссийского университета. Одесса, 1867. Т. I. – Вып. 1-2. – С. 102. 
«Кстати замечу на каких именно языках служат Богу по греческому вероисповеданию: 1-й язык греческий, на котором написаны священные книги последователей сего вероисповедания; Турки это язык называют урум. 2-й русский; по-турецки орос. 3-й болгарский – у язычников булгар, 4-й венедский – у язычников арнаут. 5-й валахский – у языч​ников ифлак. 6-й ясский – у язычников ас. 7-й готфский – у язычни​ков тат. 8-й зихский – у язычников черкесс. 9-й абхазский – у языч​ников апкас. 10-й грузинский – у язычников джурджи. 11-й мингрельский, который этим же языком означается у язычников».
233. Ф. Шмит. О Тмураракани. // Известия Таврической Ученой Архивной Комиссии. Симферополь, 1918, № 54. – С. 3-4. 
«И мы видим, что по своему плану и замыслу черниговский Спас никоим образом не может быть связан с константинопольским зодчеством, но имеет ближайшие аналогии в Абхазии и на Кубани. Если иметь в виду все только что изложенные факты это никого не может, конечно, нас удивить. 
И вот что удивительно: ни киевская св. София, заложенная еще в 1017 году, гораздо раньше появления Мстислава в Чернигове, тоже не может быть возведена ни к херсонесским, ни к константино​польским образцам, а только к тем же абхазским и кубанским, и тоже становится вполне понятной только как звено в эволюции не цареград-ской архитектуры, а кавказской. Что же это значит?

…Я сказал только, что не Мстиславом кавказское культурное влияние закончилось. В самом деле есть один удивительный текст, который до сих пор, как будто, не оценен по достоинству, – я говорю о рассказе Киево-Печорского патерика и о создании росписи Лаврского собора… художники оказываются уже «греками и обезами» и в дальней​шем [в Патерике] говорится о «греках и обезах». Обезы – абхазцы; это совершенно недвусмысленно устанавливается, между прочим, повестью о нашествии татар (1224), где обезы названы вместе с Яссами и др. племенами, живущими между Каспийским и Черным морями. 
Основание Киево-Печорского собора Патерик относит к 6581 (1073) году. Итак, после 1073 года, в конце XI века, абхазцы хуложники являются в Киев и привозят с собой мусию, «ею же святый алтарь устроиша». Именно XI век – век процветания мозаичной живописи на Кавказе». 
234. Г. Шухардт, проф. Грацкого университета. О географии и статистике южнокавказских языков. // СМОМПК, – Тифлис. Вып. XXVI. – С. 60. 
«В Кутаисской губернии имеются один или два абхазских островка к югу от Батума; в Соуксийском сельском обществе Батумского округа Кинтришского участка – 393 д., и в Эргейском сельском обществе Гонийского участка – 121 д., в самом Батуме из 14.803 д. – 554 абхазца». 
235. Эдгар Эванс. Кейси об Атлантиде. – С. 72.
«Мисс N (по ее просьбе скрываем ее имя) пришла к заключению, что «Тексты Пирамид» Самьюэла Б. Мерсера (т. IV, 27) указывает на то, что Ра и его последователи, возможно, пришли в Египет с северо-вос​тока, по всей видимости с Кавказа, и характеризует этих Вождей или Богов, расселившихся в верховьях дельты Нила, как высокоразвитых людей в ментальном и культурном отношении. 
20 октября в Literary digest (т. 118. 18) был опубликован отчет Петри об обнаруженном им свидетельствах повторных, начиная с древ​нейших времен истории Египта, миграционных волнах с кавказского региона. 
В ряде «чтений жизни» описывается внешность некоторых египтян за 10.500 лет до н. э. для многих из них были характерны голубые или серые глаза и светлые волосы. Традиционно считается, что большинство египтян – смуглые, темноволосые, с карими глазами. Однако Мисс N утверждает, что на стене гробницы между Сфинксом и Пирамидой в Гизе изображена женщина с желтыми волосами. Цвет ее волос удивил многих археологов. В Египетском музее г. Каира есть небольшая деревянная статуэтка человека с голубыми глазами, а также несколько других раскрашенных статуэток людей, у которых глаза серо-голубого цвета. В этом же музее имеются четыре скульптурных портрета с кавказскими чертами лица». 
236. Эйрие. Путешествие по Азии. М., 1830. Т. VI, – С. 73. 
«Абхазы живут отчасти по берегу нескольких рек, притоков Кубани, но всего более на Черноморском берегу, к югу от Западного Кавказа. Они походят на черкесов нравами, одеждой и обычаями. Между языками этих двух народов есть также сходство. И Абхазы обрабатывают землю, но содержание свое получают преимущественно от скотоводства. Известна крупная и красивая порода коней их. Они много разбойничают на море… Абхазки прекрасны собою…».
237. Энаят Олла. Реза. Азербайджан и Арран (Атурпатакан и Кавказская Албани) -М.: Квадрига, 2012. – С. 126. 
«Прежде всего Кавказ справедливо называют одной из колыбелей человечества. Но без изучения Кавказа невозможно представить себе историю древнерусского государства. Без истории Северного Кавказа и его народов мы не можем обойтись, говоря о Русском централизованном государстве. Да и история нашей страны всех последующих веков, так или иначе связана с Кавказом». 
238. С. Эсадзе. Покорение Западного Кавказа и окончание Кавказекой войны. Тифлис, 1914. – С. 159. 
«Замечательно красивую картину представляло это пребывание почетных убыхов среди русского лагеря. Переговоры происходили на виду у всех. Офицеры и солдаты с напряженным вниманием наблюдали за представителями последнего непокоренного племени. В осанке, во взгляде каждого убыха проглядывало сознание полного достоинства; ни капли унижения или боязни. Было, однако, ясно, что такие минуты испытывают они в первый и последний раз в жизни. Шло видно, что они задеты за самую слабую струну – за самолюбие. Гордые и богатые, зашитые в галуны и серебро, убыхи вынуждены были признать себя бессильными». 
239. Е. Эшба. Асланбек Шерипов. Грозный, 1927. – С. 6-7. 
«В 17-ом году он [Асланбек Шерипов] становится ярым сторонником «Союза горцев Сев. Кавказа, создан клерикальными (пан-исламистами), интеллегентскими и имущими слоями горцев (напр. Тапа Чермоев, князь Тарковский, Коцев Пшемахо, Нажмутдин Гоцинский и т. д.), едет в качестве представителя союза в Абхазию – агитировать абхазцев присоединиться к последнему. Характерна была встреча молодого, пылкого горского националиста с грузинскими меньшевиками в Сухуме на 1-м абхазском съезде (Чхенкели и др.). Обладая выдающимися ораторскими способностями, Шерипов в своей блестящей речи обрушилея на Чхенкели и др., бросив им в лицо название «националистов, при​крывающихся социал-демократическими фразами», открыто назвал себя горским националистом, поддерживающим лучшие традиции борьбы горцев с самодержавием под знаменем Шамиля, и звал абхазцев именно под эти знамена. Нам, горстке коммунистов, тогда работавших в Сухуме, пришлось, естественно, выступать и против Чхенкели, и против Шерипова, и против замаскированных и откровенных националистов, и поддерживать большевистский лозунг – «власть – советам рабочих и крестьянских депутатов» но, признаться, нам импонировало откровенное, честное выступление Шерипова куда больше, чем лисье, половинчатое выступление социал-шовинистов». 
240. Н. Яковлев. Краткий обзор черкесских (адыгейских) наречий и языков. // Записки Северо-кавказского краевого горского научно-исоледовательс-когв института. Ростов на Дону, 1928, т. 1. – С. 118. 
«Племя убыхов в момент завоевания Кавказа целиком выселилось в Тур​цию, материал же приводимый П. К. Усларом для решения поставленного вопроса, совершенно недостаточен. Вообще, следует отметить, что не только убыхский язык, но и многие черкесские наречия и говорившие на них племена в настоящее время могут быть изучены лишь в пределах Турецкой республики. Их изучение является в настоящее время первоочере​дной задачей кавказоведения. На этом основании я прошу Горский Краевед​ческий институт обсудить вопрос о необходимости снаряжения специальной научной экспедиции по изучению турецких черкесов».

С. 125. 
«Из этих аулов Кичмай, Божьи Воды и Красно-Александровское населены потомками племени хакучей, говорящих на особом хакучском говоре шапсугского наречия; кроме того, здесь попадаются отдельные семьи абадзехов и убыхов, уже потерявших родное наречие». 
241. В. Ян. Собрание сочинений в четырех томах. Том 4. Глава: «Голубые дали Азии. Записки всадника. М., 1989. – С. 491-494 – Мерген-ага. 
Мерген-ага – Маан Малахий Клавдиевич, генерал-майор царской армии. Владел абхазским, русским, туркменским и персидским языками. На туркмен​ском языке издал книгу. Выполнял ряд важных дипломатических миссий в Персии.
Мерген-ага

«Кроме того меня познакомили еще с одним «старым закаспийцем», подполковником Малахием Клавдиевичем Маргания, родом с Кавказа, возмож​но абхазцем, влюбленным в туркменский народ; туркмены прозвали его Мерген-ага (отец-начальник). 
В молодости он служил в отряде Скобелева и отличился в анаменитой битве при Кушке (18 марта 1885 г.), за что получил офицерский чин и Георгиевский крест. Теперь он был полным Георгиевским кавалером, его грудь украшали солдатские и офицерские георгиевские кресты. 
Маргания – Мерген-Ага – командовал одним из кавалерийских туркменс​ких дивизионов. Он заботился о породе, красоте, подборе, масти коней своих джигитов, и на парадах его дивизион отличался особой лихостью и выправкой. Все офицеры дивизиона были туркмены». 
� Anabasis, IV, 8; V, 3.


� Uckert: Skythien, 505.


� Героклида Понтийского, de Dolitiis, ed D. Heinsii. 1621, p. 994.


� Eusebii chronic; I, 32.


� Pallas: Voyages dans…… (Paris, 1805), I, 424.
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